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PREFACE 



The material in the present volume is offered to students of 
Islam as a contribution to the problem of the history of the 
Qur'an text. For many years the present writer has been col- 
lecting materials for a critical text of the Qur'an, and in ,1926 
agreed with the late Prof. Bergstrasser to collaborate in the 
much bigger task of preparing an Archive of materials from 
which it might be some day possible to write the history of 
the development of the Qur anic text. It is hoped that it will 
be possible to publish shortly, as one step in that plan, a text 
of the Quran with apparatus criticus giving the writer's collections 
of textual variants gathered from the Commentaries, Lexlca,- Qira'at 
books and such sources. Meanwhile Br Pretzl, • Bergstrasser' s 
successor at Munich, has begun to organize the Archive for the 
Korankomission set up by .the Bavarian Academy at Bergstrasser' s. 
initiation, and has already asssembled a goodly collection of photo- 
graphs of early Kufic Codices and early unpublished qirtfat works. 

The need of the moment is the publication of material that 
will bring the subject into discussion amongst. Islamic scholars* This 
is a field of Islamic study which offers almost unbroken , ground, 
arid presents numerous • problems for investigation. One , of them is 
the question of the Old Codices which represented the pre- c Uth- 
manic stage of the Qur'an text. It was the merest, chance that 
led ,the present writer to unearth the MS of the Kitab al-Masahif 
of . Ibn Abl Dawnd which now lies in the Zahirlya Library at 
Damascus, and which is apparently the: sole surviving example of the 
little -group of .Mmahif books ■< which studied the state : ol the Qur'an 
text prior to its canonization in the standard text of-: c lJthman. 

The -text.-. of .this- work of Ibn Ahi Dawud is presented, here ; as 
accurately as it can be settled on the basis, of this unique ; MS. 
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The MS is an early one finished on the 17th of Jumada al-Akhira 
of the year '682 A.H — 1283 A.D, and with every ju-z 1 are given 
the isnads of the authorities through whom the text had descended. 

The original from which this text was copied had apparently 
lost some leaves and suffered some disarrangement. The only serious 
case of such disarrangement where part of the material of one 
chapter is found inserted into and breaking the connection of another 
chapter, has been tacitly corrected in this edition. The MS also 
contains a number of explanatory interpolations which in this edition 
have been enclosed in square brackets [ J, round brackets ( ) being 
used for small particles etc. which had dropped out through the 
negligence of the scribe. The Zahiiiya MS is imperfect at the 
beginning, but probably only one or two leaves are missing. In 
its present state it consists of 100 folios 17 X 10 cm, the text 
varying from 21 to 23 lines to the page. 

The MS as a whole is well written though sparingly pointed, 
so that the difficulties of establishing the text are mostly such 
as arise from the' nature of the subject matter. Occasionally a later 
hand has inserted vowels or made a correction on the margin, 
not always happily. The greatest difficulty has been with the isnads 
quoted by the author, and although all available controls were 
applied to them, there may still be some that will not stand the 
scrutiny of isnad critics. The assistance of Muslim savants in this 
matter was not very helpful for we could not overcome the principle 
that every isnad that led to a statement at variance with ortho- 
doxy was ipso facto condemned. 

Much of the material given by Tim Abi Dawud regarding the 
history of the text of the Quran, though extremely unorthodox, 
yet agrees so closely with conclusions one had reached from quite 
other directions that one feels confident in making use of it, how- 
ever weak orthodoxy may consider its isnads to be. It seemed 
therefore, important to expose the text at once to the criticism 
of scholarship. The most significant material, naturally, is that 
concerning the Old Codices, and for this reason the text itself has 
been prefaced by a collection of the textual variants that have 
survived to us from the various non-TJthmanic Codices, whether 
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primary or secondary. In the cases of Ibn Mas'ud and Ubai b. 
Ka"b, whose readings are important from another point of view, 
all the readings have been given, but in the others as a rule only 
those variants which assume a consonantal text differing in some 
respect from the standard text of c Uthman„ The standard text ia 
quoted from the Egyptian standard edition of 1342, though I have 
not slavishly followed its orthography, intelligibility being more 
important than consistency. The verses are quoted according to the 
Kufan verse numbering given in the 1342 edition followed by the 
number of the verse in Flugel's edition ; where Flugel's num- 
bering agrees with the Kufan numbering only one verse number 
is given. 

These variants from the Old Codices have been read over with 
several Muslim savants in the East, in the hope of testing them 
by the criticism of those whose acquaintance with the text is more 
intimate than any Western scholar can hope to attain. Invariably 
these savants took the position that the 'Uthmanie text is perfect 
and unchallengeable, and the variants must therefore be regarded 
as conscious or unconscious corruptions of this text. Some contested 
the authenticity of the variants, arguing thai they were nothing 
more than deliberate tampering with the text by later heretics 
who sought to gain currency for their heretical readings by attri- 
buting them to these ancient authorities. Others, though they were 
but few, were willing to admit the variants, but explained them 
by the theory that in the early days many of the Companions 
made for themselves copies of the Quran in which they inserted 
for their own private edification many explanatory additions, syno- 
nyms for words that they did not fully understand, and such like 
annotations. The text they recited, however, was the original text 
as it was delivered by the Prophet and afterwards written out 
officially by c TJthman. Thus the variants that have come down from 
them are only those little peculiarities that were remembered as 
having been in their private copies, and so have no value whatever 
for the study of the text. 

Modern scholarship naturally cannot accept so easy a' way out 
of the difficulty, for it is quite clear that the text which TJthman 
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canonized was only one out of many rival texts, and we needs 
must investigate what went before the canonical text. On the one 
hand it seems likely that in canonizing the Madman text-tradition, 
c Uthman was choosing the text that had all the chances of being 
nearest the original. On the other hand there is grave suspicion, 
that 'Uthnian may have seriously ediced the text that he. canonized. 
It was therefore worth attempting an assembling of all the 
material that lias survived from the rival texts. It is unfortunate that 
not sufficient has survived to enable us to get a real picture of 
the text of anyone of them. Such material as is available at 
the moment, however, is here offered to the criticism of scholars. 
Some of the variants seem linguistically impossible, and indeed 
are occasionally noted as such in the sources which quote them. 
Some' give one the impression of being the inventions of later 
philologers who fathered their inventions on these early authorities. 
The great majority, however, merit consideration as genuine sur- 
vivals from the pre- c Uthmanic stage of the text, though only after 
they have passed the most searching criticism of modern scholarship 
by scholars approaching them from different points of view, shall 
we be free to use them in the attempted reconstruction of the 
history of the text. 

If sufficient interest is created among students of Islam to enable 
systematic search to be made, it is possible that we may yet recover 
some of the other Masahif books or copies of some of the early 
qiraat works of ad-Dam, al-Mahdawi, al-AhwazI or Ibn c AtIya. 

My special thanks are due to two Oriental savants, Musa. Ja- 
rullah BostovdanT of Kazan and Shaikh Sayyid Nawwar of Cairo, 
both of whom have read with me all the shadhdh qircfat from 
the Old ' Codices and taught me many things that a Christian can 
hardly learn for himself. Thanks also are due to Dr Otto Pretzl 
who photographed for me the Zahiriya MS and to Arnin al-Khamjl 
for his personal care over the printing of the Arabic text in 
Cairo. Finally there is due an expression of thanks to the Trustees 
of the de Goeje Foundation whose generosity made possible the 
publication of the volume in its present form. 

Cairo, 1936 , Arthur Jeffery 



INTRODUCTION 

Critical investigation of the text of the Qur'an is a study 
which is still in its infancy. "Within the fold of Islam it seems 
never to have attracted much attention. The growth of the Qurra 3 
is evidence that there was some interest in the question In the 
early days of Islam ') but with the fixing of the text ne varietur 
by the Wazlrs Ibn Muqla and Ibn c Isa in 322 A.H. at the in- 
sistence and with the help of the savant Ibn Mujahid. (f 324) 2 ), 
and the examples made of Ibn Miqsam (f 362) and the unfor- 
tunate Ibn Shanabudh (f 328) who persisted in making use of 
the old readings after this fixing of the text 3 ), such interest as 
there was seems to have come to an end. Variant readings within 
the limits of the Seven systems 4 ) that were admitted as canonical 
by the decision of Ibn Mujahid naturally continued to be studied 
by a limited group of scholars, and the readings of the other 
uncanonical Readers occasionally received attention, more parti- 

') Fihrist 36 mentions a number of works 011 Ikhtilaf al-Matfihif, such as those 
by Ibn c Amir {\ 118), aI-Farr5 5 (f 207), Khalaf b. Hisham (| 229), al-Mada'inl (f 231)) 
al-Warraq and one Muhammad b. c Abd ar-RahmSn. There was also a work with a 
similar title by Abu Hatim (f 248) cf. Fihrist 59 2 , a work derived from al-Kisft'f 
(| 189) entitled Kifab Ikhtilaf Masahif AM al-Madlna wa AM al-Kufa via AM al- 
Basra c an al-A'isa'i^ and a Kitab al-Masahif iva W-Ffija' by Muhammad b. IsS &1- 
Isfahani 253). Ibn Miqsam (t 362) is also said to have composed a KitSb al-Masikif 
{Fihrist 33 8 ), but the three famous MasSMf-books were those of Ibn Abl Dawud 
(■f 316), Ibn al-Anbarl (t 327) and Ibn Ashta al-IsfahStu (f 360), cf. Itqan 13. 

2 ) Vide Massignon's al-Hallaj, I, 241 and Bergstrasser, Geschichte da Qorafttexts, 
1 52 ff. Some account of the man will be found in al-Khatlb, Tarlhh Baghdad^ V, 
144 — 148, Yaqut, Irshdd, II, 1 16 — 1 19, and Ibn al-Jazarl, Tabaqat, I, 139— 142, 
No. 663. 

, 3 ) On Ibn Miqsam see Yaqut, Irshad y VI, 499 ; Ibn al-Jazarl, Tabaqat^ No. 2945 ; 
Miskawaihi Tajarib (ed. Amedroz), I, 285; and on Ibn Shanabudh see Ibn Khal- 
likan (tr. de Slane), III, 16 — 18; YaqOt, Irshad, VI, 302 — 304 and Ibn al-Jazarl, 
.Tabaqat, No. 2707. 

4 ) The Seven were Nafi c of Madina (f 569), Ibn Kathtr of Mecca (f 120), Ibn 
c Amir of Damascus (f 1 1 8), Abu 'Amr of Basra (•)• 1 54), c Asim of Kufa (t 1 28), 
Hamza of Kufa (f 158) and al-Kisa'i of Kufa (t 189). 

1 



2 



cularly the systems of the Ten ') and the Fourteen 2 ), who were 
nearest to canonical position, though at times others also were 
included 3 ). No definite attempt, however, was made to construct 
£yhy type of critical text of the Qur an 4 ), and for the most part 
iextual studies were confined to questions of orthography (rasm) 
and pause (wag/). Thus the older variants, even though they 
were known to be represented in some of the older Codices, for 
the most part survived only in the works of two classes of savants, 
firstly certain exegetes who were interested in the theological 
implications of such variants, and secondly the philologers who 
quoted them as grammatical or lexical examples. 

It is thus that in the Qur'an Commentaries bi az--Zamakhshari 
(f 533) 5 )> of Abu Hayyan of Andalus (f 745) °),- and the more 
recent Yemenite writer ash-Shawkani (+ 1250) 7 ) who seems to 
have used some good old sources no longer available to Western 
scholars, we find recorded a goodly number of old variants 
representing a different type of consonantal text from that 
officially known as the c Uthmanic text, and in the philological 
works of such writers as al- c Ukbari (f 616) the blind philologer 

1) To the Seven were added Abu J a c far of Madina (j 130), Khalaf of Kufa (t 229) 
and Ya c qub of Basra (f 205) to make the Ten, Islamic scholarship is still divided 
over the question as to whether seven only or all ten are canonical. 

2 ) To the Ten were added Ibn Muhaisin of Mecca (1 123), al-Yazidi of Basra 
(t 202), al-Hasan of Basra (j- 1 10) and al-A'mash of Kufa (f 148) to make the Fourteen. 

3 ) We hear of books composed on the Eight Readers, the Eleven Readers, the 
Thirteen- Readers, and sometimes these included Readers not in the usual lists as 
given above. Thus the Raudat al-Huffaz of al-Mu c addil includes the readings of 
Humaid b. Qais, Ibn as-Samaifa c and Talha b, Muaarrif (see Pretzl "Die Wissen- 
schaft der Koranlesung" in Islamica, VI, p. 43). Also the Cairo MS of the Stiq 
al-^Arus of Abu Ma c shar at-Tabari contains numerous mukhtarat beyond the canonical 
authorities, arid the lost Kantil of al-Hudhall, though it is a work on the Ten, is 
said to have contained readings of forty extra Readers (NasAr I, 90). 

4 ) A possible exception is the case of Abu Musa al-QazwIm to whom my attention 
has been drawn by Prof. Massignon, and who seems to have prepared a text in 
which varied coloured dots represented alternative readings in the text. Some samples 
of this process are actually found in some Kufic Codices of the Third and Fourth 
Centuries, but so far as I know never consistently carried out. 

s ) The JCashshaf, ed. Nassau Lees, Calcutta, 1856. 

«) Al-Bahr al-Muhlt, 8 vols., Cairo, 1 328 A.H. printed at the charges of the 
Sultan of Morocco, and unfortunately in the latter volumes printed in great haste 
and consequent inaccuracy. 

7 ) Fath al-Qadtr, 5 vols., Cairo 1349. In his MS the author used the text of 
Warsh c an Nafi c , i. e. the Madman text tradition, but in the printing of this edition 
the publishers have stupidly changed it in every case to the Kufan text tradition 
of Hafs c an c Asim which is the one current in Egypt at the present day. 
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of Baghdad '), Ibn Khalawaih (f 37,0) 2 ) the savant of the Hamdanid 
Court of Saif ad-Dawla at Aleppo, and the even more famous 
Ibn Jinnl (f 392) 3 ), a not inconsiderable amount of such material 
has been preserved, which in some cases, indeed, proves to be 
one source from which it came to the Exegetes. 

To apply this material to a critical investigation of the text 
of the Qur D an seems never to have occupied the attention of 
any Muslim writer. In the f/qan 4 }, as-Suyntl's great compendium 
of Muslim Quranic science, we have recorded a great deal that 
concerns matters of the Muslim Massora, matters of considerable 
interest for the history of the exegesis of the Qur'an, but very 
little that bears on the investigation of the text. 

Nor has the subject attracted much attention in the West. 
Ndldeke opened it up in i860 in the first edition of his Ge- 
schichte des Qorans, and Goldziher drew attention to its impor- 
tance in the first lecture of his Richtungen % but it received no 
systematic treatment until Bergstrasser undertook his Geschichte 
des QoranUxts °) as the third part of the revised edition of 

') At-Tibyan fi 't-I'rab wa ' 1-QirTrHt /: Jam? al-Qur'an on the margin of Jamal's 
supercommentary to Jalalain, 4 vols., Cairo 1348. (It was also printed separately 
at Cairo in 1302 and 1306, and with Jamal at Teheran in i860 A.D.). Of his Pnib 
al-Qirtat ash-Shadhdha there is a broken MS in the possession of Dr. Yahuda of 
London and a complete MS discovered by the present writer in the East and now 
in the Mingana collection at Selly Oak. 

2 ) lbn HalawaiVs Sammlung nichtkanonischer Kcranltsarten, herausgegeben von 
G. Bergstrasser, Stambul 1934. {Bibliotheca Islamica, VII). There are also variants 
recorded in his I'rab Thalathin Suwar of which three MSS are known. 

3 ) Nichtkanonische Koranlesarten im Muhtasab des Ibn &inni, von G. Bergstrasser 
Mitnchen 1933. CSitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissenschaften 
1933, Heft 2). There are good MSS of the Muhtasab now available and it is 
hoped that the complete text may be published shortly. It is probable that other 
works of Ibn Jinnl would repay examination for there are net a few uncanonical 
variants quoted in the Commentaries from Ibn Jinnl which do not figure in Berg- 
strasser's lists. 

f) Soyutfs Itqan on the Exegetical Sciences of the Qur'an, ed. A. Sprenger, Cal- 
cutta 1857. (Bibliotheca Indica). 

The recent work of ^jfo>jaw*. Tarikh al-Qui^S*, Cairo 1935, may perhaps 
represent the beginning of a new day. The author is visibly inspired by Western 
work on the Quran, and although bound hand and foot by the necessity of defending 
the orthodox position, he has made a useful assemblage of material from which 
others may start. 

3 ) Die Richtungen der islamischen Aoranaus/egung, Leiden 1920, being the Olaus- 
Vetri Lectures at Upsala, published as No. V.I of the De-Goeje Foundation. 

9 ) Erste Lieferung 1926: zweite Lieferung 1929; the third and concluding section' 
has now been issued by his pupil and successor at Mitnchen, Dr. O. Pretzl. Berg- 
strasser envisaged a much larger plan for a history of the text of the Qur'an based 
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Nsldeke's work, .and with characteristic thoroughness began to. 
work down to bed-rock on the subject. It is an extraordinary 
thing that we~"still have no critical text of the Qur'.an for common 
use. Fliigei's edition which has been so widely used and so often 
reprinted, is really a very poor text, for it neither represents any 
one pure type of Oriental text tradition, nor is the eclectic text 
he prints formed on any ascertainable scientific basis. Some of 
the Kazan lithographs ') make an attempt at .giving the Seven 
canoraical systems on the margin, but only very incompletely. 
The same is true of the curious Teheran lithograph of 1323, 
which prints parts of the text in Kufic script (with interlinear 
naskhl) and parts in ordinary script , with a selection of the 
Seven on the margins. The best text so far available is the 
Egyptian standard edition of 1342 (1923) 2 ) of which there are 
several later prints. This edition attemps to present a pure type 
of text according to one tradition of the Kufan school as repre- 
sented by Hafs c an c A$im, though unfortunately some corruptions 
have crept in owing to the use by its editors of younger autho- 
rities on the Kufan tradition instead of going back to older and 
better sources 3 ). / 

The orthodox Muslim theory of the text is well known. Ac- 
cording to this theory the Prophet arranged to have the revelations 
written down immediately they were revealed and used to collate 
once every year with the Angel Gabriel the material that had 

ori an assemblage of materials on a vast scale, and of which the publication of a 
critical text of the Qur'an by the present writer was to form part. (See his pre- 
liminary statement, "Plan eines Apparatus Criticus zum Qoran" in the Sitzungsberichte 
of the Bavarian Academy, 1930, Heft 7). The tragedy of the summer of 1933 
which deprived' Germany of one of her finest Arabists and the writer of a close 
personal friend, has necessarily delayed this project and somewhat changed it. Dr. 
Pretzl, however, has undertaken to continue with the plan and a new scheme for 
it is being elaborated. (See Pretzl, "Die Fortfuhrung des apparatus criticus zum 
Koran" in Sitzi. Bayer. Akad. 1934, Heft 2). 
') E.g. the folio edition of 1857. 

a ) Bergstrasser has given an account of it in Der Islam, XX (1932), Heft I in 
his article "Koranlesung in Kairo". 

. 3 ) Two of these older sources have been made available in careful editions in 
the Bibliotheca Islamica by Dr. Otto Pretzl, viz. the Tahlr and the Muqtif of ad- 
Dam (f 444) the Spanish Muslim savant. — Das Lehrbuch der Siebett Koranlenmgen 
von Abu c Amr ad-Dam, 1930, and Orthographic and Punktienmg des K or arts : 
zwei Schriften von Abu ''Amr ad-Dam, 1932. In the "Anmefkungen" to this latter 
text Pretzl notes a number of cases where the editors of the Egyptian standard 
text have deviated from the older tradition. 
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thus far been revealed. In the last year of his life they so collated 
it twice 1 ). When the Prophet died the text of the QuVan was 
thus already fixed, and all the material gathered m an orderly 
fashion though it had not yet been written out, at least not in 
book form.. Under the Caliphate of Abu Bakr took place the 
writing of it out in a first official recension. Later, in the Cali- 
phate of c Uthman it was discovered that all sorts of dialectal 
peculiarities had crept into the recitation of the text, so c Uthman 
formed a Committee, borrowed from Hafsa the copy made by 
Abvi Bakr, and on its basis had a standard Codex written out 
in the pure dialect of Quraish. Copies of this were made and 
sent to the chief centres of the Muslim empire where they be- 
came Metropolitan Codices, and all other Codices that had been 
formed were ordered to be burned. This was the Second Recen- 
sion and all modern editions produced in the East are supposed 
to be exact reproductions of the text (though not of the form) 
of this c Uthmanic Recension 2 ). 

Very little examination, is needed to reveal the fact that this 
account is largely fictitious. Nothing is more certain than that 
when the Prophet died there was no collected, arranged, collated 
body of revelations. Recent research by Dr. Bell of Edinburgh 
and Prof. Torrey of Yale has suggested, that there is internal 
evidence in the Qur'an itself that the Prophet kept in his own 
care a considerable mass of revelation material belonging to 
various periods of his activity, some of it in revised and some 
of it in unrevised form, and that this material was to form the 
basis of the Kitlib he wished to give his community before he 
died. Death, however, overtook him before anything was done 
about the matter. If this is so we are at a loss to know what 
became of this material, which obviously would have been the 
community's most precious legacy 3 ). The earliest strata of tradition 

') Itqan, 146. 

3 ) Thus in the Preface to the above-mentioned Egyptian Standard edition (student's 
edition of 1344) we read — 

"Its consonantal text has been taken from what the Massoretes have handed 
down as to the Codices which c UthmSn b. c Affan sent to Basra, Kufa, Da- 
mascus and Mecca, the Codex which he appointed for the people of Madrna, 
and that which he kept for himself, and from the Codices which have been 
copied from them". 

3) There is a Shi'a tradition (Kashani, §3fS, p. 9) that before his death the Prophet 
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available to us make it quite certain that there was no Qurtin 
left ready as. .a , heritage for the community. The Prophet had 
proclaimed his messages orally, and, except in the latter period 
of his ministry, whether they were recorded or not was often a 
matter of chance. Some pieces of revelation material seem to 
have been used liturgically and so probably would have been 
written, Some pieces he himself caused to be written down in 
permanent form as they were of a definite legislative character '). 
Besides these there were numerous portions, generally small 
pieces, though sometimes pieces of considerable extent, that were 
in the possession of different members of the community, either 
memorized or written down on scraps of writing material that 
happened to be handy. Certain individuals among the early 
Muslims, perhaps even a little before the Prophet's death, had 
specialized in collecting or memorizing this revelation material. 
They and their successors became known as the Qurra 3 — the 
Reciters, later the Readers, who constituted as it were the 
depository of revelation. Tradition says that it was the slaughter 
qf a great number of these at the Battle, of Yamama in 12 A.H. 
that caused interest to be aroused in getting all the revelation 
material set down in permanent written form, lest with the 
passing away of the Qurra° much of it should be lost 2 ). 

That Abu Baler was one of those who collected revelation 
material was doubtless true. He may possibly have inherited 
material that the Prophet had stored away in preparation for 
the Kitdb. That he ever made an official recension as the or- 
thodox theory demands is exceedingly doubtful. His collection 

called 'All and told him that this material was hidden behind his couch written 
on leaves and silk and parchments, bidding him take it and publish it in Codex 
form. It is also sometimes suggested that this material assembled by the Prophet 
was the nucleus of Abll Bakr's collection. In neither case, however, can we feel 
much confidence in tb.fi statements. 

') There are of course elaborate stories of the amanuenses of the Prophet, and 
there can be no doubt that he did employ amanuenses for his diplomatic corres- 
pondence. That certain of these amanuenses were at times called upon to write out 
special pieces of revelation is not at all impossible. It is difficult to take seriously, 
however, the theory that considers them as a body of prepared scribes waiting to 
take down revelations as they were uttered. 

2 ) Ya'qubl (ed. Houtsma), II, 152; Fihrist 24; ad-Dani, Muqnf 4 ff. and c.f. 
Noldeke-Schwally II, si ff. There are many references to material that was lost at 
Yamama that should have formed part of the Qur'gn. 
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would have been a purely private affair, just as quite a number 
of other Companions of the Prophet had made persona! collections 
as private affairs. It was after the death of the Prophet that 
these collections became important. We have well-known stories 
of how c Ali, Salim, Abu Musa and others had collections, and 
there are traditions which give lists of those who had commenced 
making collections or memorizing during the lifetime of the 
Prophet. As no two of these lists agree with one another to 
any great extent one is driven to conclude that while it was 
known that such collections were made there was no accurate 
information, save with regard to a few names, as to who made 
them '). Orthodox theory, even to the present day, has insisted 
that the word jamefa "to collect" used in these traditions means 
nothing more than "to memorize'' and so does not imply that 
the collection was made in written form. As, however, C AH 
brought along what he had collected on the back of his camel, 
as some of the collections had come to have independent names, 
and as c Uthman, after sending out his official copies to the 
Metropolitan cities, had to order all other copies to be burned, 
there cannot be the slightest doubt that there were written 
collections. 

What we find in early Islam, as a matter of fact, is only 
what we might have expected to find. Different members of the 
community who where interested began to collect in written 
form so much as they could gather of the revelation material 
that had been proclaimed by the Prophet. Later, with the gradual 
expansion of the Muslim empire, some of these collections began 
to acquire notoriety as they came to be in some sort authoritative 
in different centres. Naturally it would be those collections that 
could claim some completeness that would attain to this position 
of eminence. Thus we read that the people of Horns and Da- 
mascus followed the Codex of Miqdad fa, al-Aswad 2 ), the Kufans 
that of Ibn Mas'nd, the Basrans that of Abu Mils a al-Ash c ari, t 
and the Syrians in general that of UbaP b. Ka c b (Ibn al-Athir, 
Kfuuil, 111, 86). Here we have the beginning of Metropolitan 

') Ibn al-Jazarl, A'aslir I, 6; Fihrist^ 27; Bukhari (ed. Krehl) III, 397; Ibn 
Sa c d Tabaqat^ II, ii, ! 12 — 1 14. See also Noldeke-Schwally II, 8—M. 

2 ) This name is probably a mistake for Mu'adh b. Jabal, as indeed Bergstrasser 
has noted, Qcrantext, 173. 
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Codices, each great centre following that collection, or perhaps 
we may say that type of text, which had local fame. 

Now when we come to the accounts of 'Uthman's recension, 
it quickly becomes clear that his work was no mere matter of 
removing dialectal peculiarities in reading, but was a necessary 
stroke of policy to establish a standard text for the whole empire. 
Apparently there were wide divergences between the collections 
that had been digested into Codices in the great Metropolitan 
centres of Madina, Mecca, Basra, Kufa and Damascus, and for 
political reasons if for no other it was imperative to have one 
standard Codex accepted all over the empire. "Uthman's solution 
was to canonize the Madman Codex 1 ) and order all others to 
be destroyed. It is very significant that the Qurra 5 were violently 
opposed to L Uthman because of this act 2 ), and there is evidence that 
for quite a while the Muslims in Kufa were divided into two fac- 
tions, those who accepted the c Uthmanic text, and those who stood 
by Ibn Mas c ud, who had refused to give up his Codex to be burned 3 ). 

There can be little doubt that the text canonized by c Uthman 
was only one among several types of text in existence at the 
time 4 ). To canonize the Madman text was doubtless the natural 
thing to do, since in spite of the fact that Kufa early came to 
have the reputation of being par excellence the centre of Qur- 
anic studies, the prestige of Madina, the Prophet's own city, 
must at that time have been enormous, and the living tradition 
would doubtless have been most abundant there. We may even 
say that a priori the Madman text had all the chances in its 
favour of being the best text available. Nevertheless it is a 
question of the utmost importance for any study of the history 

1) Assuming that there was a Madman Codex, The stories of 'Uthman's Com- 
mittee in the Muqn? and in Ibn Abi Dawud certainly suggest that Madina had 
depended largely on oral tradition and that this Committee of 'Uthman made a 
first hand collection by taking down the material directly from the depositories and 
demanding two witnesses for every revelation accepted. 

2) It will be remembered that the Ibadites made the charge against 'Cthman that 
he had tampered with God's word, 

3) Ya'quliT, Historiae II, 197; Ibn al-Athir III, 86, 87; Qurtubi 1, 53. 

<) Ibn Abi Dawud, p. 83 quotes from Abu Bakr b. c Ayyash (t 194) the state- 
ment that many of the Companions of the Prophet had their own text of the 
Qur'an, but they had passed away and their texts had not survived. This same fact 
is evidenced by the recurring reference to al-harf al-awwal where what is meant 
is a reading from the time of the Prophet which is different from that in the 
'Uthmanic text. 
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of the Qur anic text, whether we can glean '.any information a?i 
to the rival types of text that were suppressed in the interests 
of 'Uthman's standard edition. 

In the works of the exegetes and the philologers we not , 
infrequently come across variant readings that have been pre- 
served from, one or other of these displaced Codices. Sometimes 
the reference is merely to a "Codex of the Sahaba" or "a certain 
old Codex" or "in certain of the Codices" {^hX^S j) or 

"in the former text" (J ? V\ J>jl\ J). At times it is to one of 
the cities "a Codex of Basra", "a Codex of Horns", "a Codex 
of A hi al- c Aliya" (Baghawi II, 52). Sometimes it is to a Codex 
in the possession of some particular person, as "a Codex be- 
longing to al-Hajjaj" (Khal. 122; Gin. 60), or "a Codex belonging 
to the grandfather of Malik b. Anas" {Muqni c 120), or a Codex 
used by Abu Hanifa (see Massignon's al-Halldj, I, 243 n. 5), 
or one of Hammad b. az-Zibriqan (Khal. 55 ; Mmhir II, 187). 
Mostly, however, the references are to the well-known old Codices 
of Ibn Mas c nd, Ubai 3 b. Ka : b, etc., which were known to go 
back to the time before the canonization by c Uthman of one. 
standard type of text. 

The amount of material preserved in this way is, of course, 
relatively small, but it is remarkable that any at all has been 
preserved. With the general acceptance of a standard text other 
types of text, even when they escaped the flames, would gra- 
dually cease being transmitted from sheer lack of interest in 
them. Such readings from them as would be remembered and 
quoted among the learned would be only the relatively few 
readings that had some theological or philological interest, so 
that the great mass of variants would early disappear. Moreover, 
even with regard to such variants as d'd survive there were 
definite efforts at suppression in the interests of orthodoxy. One 
may refer, for instance, to the case of the great Baghdad scholar 
Ibn Shanabudh (245 — 328), who was admitted to be an eminent 
Qu ranic authority, but who was forced to make public recantation 
of his use of readings from the Old Codices. 

Ibn Shanabudh's was not the only case, and such treatment 
of famous scholars ') was not encouraging to the study of the 



i) In the accounts of Ibn Shanabudh will be noticed the effort made to paint 
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variants from the pre- c Uthmanic period. That orthodoxy continued 
to exert this same pressure against uncanonical variants is revea- 
led to us from many hints from the period subsequent to Ibn 
Shanabndh. For example, Abu Hayyan, Ba/ir VII, 26S, referring 
to a notorious textual variant, expressly says that in his work, 
though it is perhaps the richest in uncanonical variants that we 
have, he does not mention those variants where there is too 
wide a divergence from the standard text of c Uthman. In other 
words, when we have assembled all the variants from these 
earlier Codices that can be gleaned from the works of the exe- 
getes and philologers, we have only such readings as were 
useful for purposes of '/'a/sir and were considered to be suffi- 
ciently near orthodoxy to be allowed to survive 2 ). 

Modern Muslim savants almost invariably set aside the variants 
recorded from the Old Codices on the ground that they are 
Tafsir, or as we should say, explanatory glosses on the c Uth- 
manic text, and they roundly condemn such ancient scholars as 
Ibn Khalawaih and Ibn Jinni for not knowing the difference 
between QiraUit and Tafsir. It is clear, however, that only such 
qirfi'cit as were of the kind that could be used for tafsir had 
any likelihood of being preserved. 

The Masahif Books 

In the fourth Islamic century there were three books written 
on this question of the Old Codices which had some influence 
on later studies. These were the works already mentioned of 
Ibn al-Anbari, Ibn Ashta and Ibn Abi Dawud. In each case the 
book was entitled Kit'db al-Masahif and in each case the work, 

him as an ignoramus and a weak-minded person. This was the usual procedure 
with regard to all those suspected of unorthodox views and is not to be taken 
seriously. It is perfectly clear from the sources that he was a famous scholar and 
drew large numbers of students, who in those days as in these did not flock to 
listen to the ignorant and weak-minded. 

2 ) An interesting modern example occurred during the last visit of the late Prof. 
Bergstritsser to Cairo. He was engaged in taking photographs for the Archive ami 
had photographed a number of the early Kufic Codices in the Egyptian library 
when I drew his attention to one in the Azhar library that possessed certain curious 
features. He sought permission to photograph that also, but permission was refused 
and the Codex withdrawn from access, as it was not consistent with orthodoxy to 
allow a Western scholar to have knowledge of such a text. 
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while dealing with the c Uth manic text, its collection, orthography, 
and the general Massoretic details with regard to it, dealt also 
with what was known of the Old Codices which, it had replaced, 
The most famous of the three was that of Ibn al-Anbari (f 328), a 
work which was doubtless composed before the canonization by 
Ibn Mujahid of the Seven Readers. The work is lost hut from 
the use made of it by later writers such as-SuyOti one gathers 
that it contained a certain amount of Tafsir as well as information 
as to the readings from the Old Codices. The work of Ibn 
Ashta (f 360) seems to have been of somewhat similar scope. 
He was a pupil of Ibn Mujahid and wrote a special work al- 
Mnfid on the subject of the uncanonical variants 2 ), besides this 
work on the Codices which was also used by as-Suyuti 3 ). The 
only work of this kind that has survived, however, is that of 
Ibn Abi Dawud (f 316) which, unfortunately, seems to have 
been the narrowest in scope of them all. 

"Abdallah b. Sulaiman b. al-Ash c ath Abu Bakr b. Abi Dawud 4 ) 
as-Sijistam was born in 230 A.H. the son of the ImSrti Abe 
Dawud whose collection ranks third among the canonical collections 
of Hadith. He was born in Sijistan but his father took him early 
on his travels and he is said to have visited Khorasan, Isfahan, 
Fars, Basra, Baghdad, Kufa., Madina, Mecca, Damascus, Egypt, 
al-jazlra and ath-Thughtlr. In every place where there were 
scholars his father set him to learn from them, so that he may 
be said to have been the pupil of most of the great savants of 
his day 3 ). There is a story that when he came to Kufa he had 
only one dirham which he spent on thirty bushels of broad 
beans. Each day he ate a bushel of the beans and by the time 
they were finished he had mastered a thousand Traditions (or 
some say 30,000) from the Kufan teacher Abu Sa c id al-Ashajj. 

His chief fame all his lifetime was as a Tradionist There is 
a story that he returned to Sijistan in the days of c Amr b. al- 

') Cf. Itqan 428 and numerous quota ions in ad-Dun' al-Manthiir, 
''■) Ibn al-Jazari, Tabaqat II, 1 84. 
3 ) Itqan 13 and 428. 

*) For his life see Ibn Khallikan (Eg. ed.) I, 268, 269: Ibn al-Jazari, Tabaqat, 
No. 1779; DhahabI IJbey Class., II, 80; al-Khatlb, Tartkh Baghdad IX, 464— 468 J 
Ibn al c Imad, Shadharat ad-Dhahab II, 168, 273. 

°) He is generally known as the pupil of Mhd b. Aslam at-Tusi and c Isa b. Zaghba. 
Al-Khatib IX, 464, 465 gives a list of his various teachers, and the Readers from 
whom he drew his Qur'anic knowledge are listed by Ibn al-Jazari. 
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Laith and some of 'his fellow townsmen gathered, together to 
request him to recite to them Hadith that he had learned. on. 
his journeyings. He refused on the ground that he had no book, 
but they "retorted "What need has the son of Abu Dawud of 
books?" So he submitted with good grace and dictated a great 
number of Traditions from memory. When he got back to Baghdad 
he found that the story had preceded him and the Baghdadis 
were saying that he had fooled the innocents of Sijistan. But 
when they hired scribes to go to Sijistan and bring back copies 
of what Ibn AbT Dawud had dictated there, they found that on 
comparing them with the authorities in Baghdad they could find 
only six mistakes in all that he had dictated from memory. 

In Cjur'anic studies he was a pupil of- Abu Khallad Sulaiman 
b. Khallad (f 261), Abu Zaid c Umar b. Shabba (f 262), Yiinus b. 
Habib (| 267), Mlisa b. Hizam at-Tirmidhi (c. 260), and Ya'qiib 
b. Sufyan (f 277), and was one of the teachers of Ibn Mujahid 
{f 324) and an-'Naqqash (f 351). He wrote a number of works on 
Quranic subjects. In the Fihrist, pp, 232, 233 we find mentioned: 

A book of Tafslr (see also Fihrist 34"; Dhahabi, II, 80 ; 
al-Khattb, IX, 464). 

Kitab an-Nasikh wa'l-Mansukh (see Fihrist 37 25 ; Dhahabi, 
II, 80). 

Kitab Nazm al-Qur^an. 

Kitab Fadifil al-Qur'du. 

Kitab Sharfat at-Tafsir. 

Kitab Sharfat al-Maqan\ 

Dhahabi also mentions a book called al-Qufan, which probably 
means his Kitab al-Masahif), which is also sometimes called, 
though with less justice, Kitab Ikhtilaf al-Masahif. Al-Khatib 
mentions a book on qira'at which may refer to the Masahif- 
book or may be another work, for Abu '1-Mahasin in an-Nujum 
az-Zdhira (Eg. ed. Ill, 222) mentions him as a writer on qiraat. 

There are a number of traditions going back to him that are 
not pleasing to orthodoxy and so there was put into circulation 
the legend that his father had branded him as a liar, and there- 
fore no attention is to be paid to material that is dependent 
on his authority. This, of course, is tendential, and the biographers 



1) Fihrist 36 11 attributes this book to his father Abu Dawud the Traditionist. 
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usually regard him as -trustworthy (iii), the Mugkni evert noting 
that his father's branding hihi as a liar was over something 
other than Hadith To the last he seems to have held the 
respect of his townspeople for there is a pleasing story of how 
when he was old and blind he used to come and sit on the 
mimbar while his son Aba Ma c mar would sit on the step below 
him with the book. From his book the Son would mention the 
particular hadith. and then from memory the old man 'would go 
on reciting to the people. ■ 

Of his Kitab al-Masahif there are three manuscripts known, 
one in the Zahiriya Library at Damascus (Hadith, No. 407), one 
in the Egyptian State Library (Qira'at, No. 504), and one in 
my own possession. Both these latter, however, are copies of 
the Zahiriya MS, so that we are really dependent oh the one 
manuscript for establishing the text* . 

The number of actual variants given in this text is very small 
and obviously represents only those that happened to be found 
in his particular collection of traditions. Most of the variants he 
notes are also to be found in other Qur'ahic works. His chief 
importance is that he brings before us so many Codices of which 
we have no mention as such in any other source at present 
available. The Codices of Ibn Mas'ud, Ubai b. Ka c b, Hafsa, 
Anas and others are mentioned in numerous other sources, but 
though we find numerous references to shadhdh readings of 
such early authorities as 1 c Ubaid b. c Umair, c Ikrima, al-A c mash, 
Sa c id b. Jubair and others we did not know of actual Codices 
of theirs, though in some cases we strongly suspected their 
existence. An interpolation in the text (p. 50) might seem at 
the first glance to be seeking to avoid the implications of this 
fact by making Ibn Abl Dawud say that he uses the word 
mushaf (Codex) in the sense, of harf or qirefa (reading) so that 
the variants he quotes need not be regarded as coming from 
actual written Codices. There can be little doubt, however, that, 
when he speaks of the mushaf of So and So he really means 
a written Codex. In the case of some of the Codices he mentions 

i) But see Ibn al- c Imud II, 273. Ad-Daraqutni in al-Khatlb, IX, 468 says — 
^xl\ J.c - j *\W\ v\ <«; which leaves it indefinite as to where his 
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we have, of course, ample evidence from othe.r sources of their 
independent existence, and in the case of some others the nature 
of the variants quoted strongly suggests that they must have 
been derived from written Codices. 

There are a few other Old Codices mentioned in other works 
which are not given by Ibn Abi Dawud. Adding them to his 
lists in the interests of completeness we can draw up the following 
scheme of the Old Codices. 

(a) Primary Codices : 
Salim f 12. 
c Umar -f 23. 
UbaP b. Ka c b f 29. 
Ibn Mas c ud f 33. 

e Ah f 40. 

Abu Musa al-Ash'arl f 44. 
Hafsa f 45. 

Secondary Codices: 

c Alqama b. Qais f 62. 
Ar-Rabi c b. Khuthaim f 64. 
Al-Harith b. Suwaid c. 70. 
Al-Aswad f 74. 
Hittan f 73. 

Talha b. Musarrif f 1 12. 

Al-A c mash f 148. 

Sa c id b. Jubair f 94. 
Mujahid f 101. 
'Ikrima f 105. 
c Ata 3 b. Abi Rabah f 115. 
Salih b. Kaisan f 144. 
Ja c far as-Sadiq f 148. 

It is of course obvious that all the information we can gather 
regarding the text of these early Codices is of the utmost im- 
portance for the textual criticism of the Qur'an. This in the 
absence of any direct manuscript evidence ') gives us our sole 

') 11 was at first thought that Dr. Mingana's find in the palimpsest leaves pu- 
blished by him in 1914, Leaves from three Ancient Qur'aus possibly pre-'Othmanic^ 
with a list of their Variants^ might provide us with fragments of one of these 



Zaid b. Thabit |48. 
[ c A :, isha + 58.] 
[Umm Salama | 59.] 
c Abdallah b. c Amr f 65. 
Ibn c Abbas f 68. 
Ibn az-Zubair f 73. 
c Ubaid b. c Umair -f 74. 
Anas b. Malik f 91. 



All of which are based on 
the Codex of Ibn Mas c ud. 
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witness to the types of text which c Uthman's standard text 
superseded. It is possible, as we have already seen, that in 
choosing the Madman text tradition for canonization c Uthman 
chose the best of the texts available. We can never know this 
for certain the one way or the other unless the unexpected 
happens and we recover some considerable portion of one of 
the rival texts. A collection of the variants still surviving from 
the Old Codices is our sole means of forming any judgment as 
to the type of text they presented, 

The question arises, of course, as to the authenticity of the 
readings ascribed to these Old Codices. In some cases it must 
be confessed there is a suspicion of readings later invented by 
the grammarians and theologians being fathered on these early 
authorities in order to gain the prestige of their name. This 
suspicion is perhaps strongest in the case of distinctively Shi c a 
readings that are attributed to Ibn Mas c ud, and in readings 
attributed to the wives of the Prophet. It is also felt in regard 
to some of the readings attributed to Ibn c Abbas, who as the 
"ubermensch des tafsir" (Goldziher, Richtungen 65) tended to 
get his authority quoted for any and every matter connected 
with Qur'anic studies. On the whole, however, one may feel 
confident that the majority of readings quoted from any Reader 
really go back to early authority. 

The more difficult question is that of defective transmission. 
Occasionally in reading the Commentaries one finds a reading 
that is commonly known as coming from a certain early Reader 
attributed to quite another source. Where authorities can be 
weighed it is generally possible to decide which attribution is 
correct, but in cases where a variant is quoted by only one 
source which is otherwise known for the carelessness of its 
citation of authorities, one can never be sure that that particular 
variant is correctly attributed to the Reader given. A similar 
problem of accurate transmission naturally attaches to the variants 
themselves. Being uncanonical variants there was none of the* 

earliei' Codices. Closer examination, however, has shown that neither they nor the 
curious variants found by him in Syriac in a MS of Barsalibi (see An ancient 
Syriac Translation of the KuSan exhibiting new Verses and Variants^ Manchester, 
1925), have any relation to the text of these Old CoQices with which we are here 
concerned. See Bergstrfisser, Gesckkhte des Qorantexts, pp. 53—57 and 97-— 102. 
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meticulous care taken over their transmission such , as we find 
for the canonical readings, and we not infrequently have various 
forms of the variant attributed to the same Reader in different 
sources. In such cases nothing can be done but to give them 
all in the hope that further information may enable us to decide 
between them. Some of the variants in the form in which they 
have survived to us seem linguistically impossible, and in certain 
cases this has been noted in the source which quotes the variant. 
The defect is doubtless due to faulty transmission, and it is 
possible that some scholar may even now spot where the cor- 
ruption lies and restore us the original reading. 

Bergstrasser in his preliminary collection of the uncanonical 
readings of Ibn Mas c ud and Ubaf ! ) made an attempt to estimate 
the value of these two texts as compared with the c Uthmamc 
text. With the increase of material one feels less inclined to 
venture on such a judgment of value. It is true that in some 
cases the uncanonical variants from these Old Codices may be 
interpreted as improvements on the 'Uthmanic text, as e. g. Vc 
instead of L ^Jic in II, 137/131 may have been suggested by 
motives of piety: or expansions . thereof as in II, 275/276 where 
the added 3-Vj}\ ^ may be regarded as an explanatory /in- 
flation. In such cases the c Uthmanic text would seem to be the 
more primitive text which the other types assume as their basis. 
But on the other hand there are equally many cases where the 
facts point the other way. For instance in II, 9/8 the c Uthnianic 
^^jfolii may be regarded as an attempt to soften the idea, of 
deceiving Allah which is suggested by the alternative reading 
^yijjt : or <i in II, r 96/ 192 may have been set for theological 
reasons instead of t^JJ, or the present form of II, 240/241 may 
be taken as an expansion of the simpler form given in the other 
Codices. Bergstrasser drew attention to the number of eases 
where the variant in the Old Codices was merely a synonym 
for the word in the text but the cases are about evenly balanced 
for the simpler word being in the c Uthmanic text or in the variant. 

Remembering that we have in our hands only a very small 
portion of the variants from these Codices, and that what we 
have consists in the main only of such variants as were not too 

l ) Gtschichte des Qoratite.xls, pp. 60 — 96. 
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unorthodox, we may take the following collections as the base 
for our further investigation into the earliest stage in the for- 
mation of the text of the QuPan. • 

The material which follows is taken from the writer's collections 
made with a view to a critical text of the Qur'an. They will 
of course appear in their place in the apparatus criticus to that 
text when it appears, but the assembling of them here under 
the individual names was essential that scholars might be able 
to deal critically with the evidence of each Codex as a whole. 
The main sources from which the variants have been drawn are; 

Abu Hayyan, Al-Bahr al-Muhtt, 3 vols., Cairo 1328. , 

Alnsi, Ruh al-Mdanl ft Tafsir al-Qur'an wa Sab" al-Matham, 
30 vols., Cairo, n. d. 

Baghawi, Mcfalim at- Tanzll, 7 vols., Cairo 1332 (On margin 
of the Tafsir al-Khazin). 

Baidawi, Anwar at- Tonsil wa Asrar at-Ta'w'il, 5 pts., Cairo 1 330. 

Balawl, Kitab Alif Bd\ 2 vols., Cairo 1287. 

Banna 3 , Ithaf Fudala? al-Basluxr fl % l-Qir it at al-Ar batata z ashar, 
Cairo 13 17. 

Fakhr ad-Din ar-RazT, Mafatik al-Ghaib, 8 vols, Cairo 1 327. 
Farm 5 , Kitab Ma'am al-Qur^an, Ms. Stambul, Nuru Osmaniya459. 
Ibn al-Anbari, Kitab al-Insaf, ed. Gotthold Weil, Leiden 1913. 
Ibn Hisbam, Mughnt al-Labib, 2 pts., Cairo 1347. 

„ „ Tahdhlb at- lawddih, 2 pts., Cairo 1329. 
Ibn Jinni, Nichtkanonische Koranlesarten im Muhtasab des Ibn 

Ginni, von G. Bergstrasser, Munchen 1933. 
Ibn Khalawaih, Ibn Halawaihs Sammlung nich tka non is c her 

Koranlesarten, herausgegeben von G. Bergstrasser, Stambul 

1934. 

Ibn Manzur, Lisan al-Arab, 20 vols., Cairo 1307. 

Ibn Ya c ish, Commentary to the Mufassal, ed. Jahn, 2 vols., 

Leipzig 1882. 

Khafajl, c Indyat al-Qddl wa Kifdyat ar-Radi, 8 vols., Cairo 1283. 
Maraud!, Qurrat c Ain al-Qurra? , Ms. Escorial 1337. 
Muttaqi al-Hindi, Kans al- c Ummdl, vol. 2, Hyderabad 13 12. 
Nasafi, Maddrik at-Tans'il wa Haqciiq at- Ta^wll, 4 vols., 
Cairo 1333. 

Nlsaburi, Ghard°ib al-Qur'an (on the margin of Tafsir at- Tabar't). 
Qunawl, Has hi a "aid l-Baiddwt, 7 vols., Stambul 1285. 
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Qurtubl, Al-Jam? li Ahkcim al-Qur'ati, 2 vols, (all so far 

published), Cairo 1935. 
Shawkanl, Fath al-Qadir, 5 vols., Cairo 1349. 
Slbawaih, Le Livre de Sibatvaih, ed. Derenbourg, 2 vols], 

Paris 1889. 

Suyuti, Al-Itqan ft x UlUm al-Qufan, ed. Sprenger, Calcutta 
1857. 

Suyuti, Ad-Durr al-Manthflr fi 't-Tafstr al-Md'thttr, 6 vols., 

Cairo 13 14. . 
Suyuti, Al-Mushir, 2 vols., Cairo 1282. 

Tabarl, Jam? al-Bayan fllafslr al-Qur'an, 30 vols., Cairo 1330. 
Tabarsl, Majmcf al-Bayan ft z Ulum al-Qar'an, 2 vols., Teheran 

1304. 

c UkbarI, Imltf fi "l-frab wa 'l-Qira'dt ft Jamf al-QuSan, 

2 pts., Cairo 1 321. 
c UkbarI, Prdb al-Qira'at ash-Shadkdha, MS Mingana Islamic 

Arabic 1649. 

Zamakhshari, Al-Kashshaf, ed. Nassau Lees, Calcutta 1 86 1. 
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(a) Primary Codices. 

Codex of Ibn Mas c ud. 

Codex of Ubai b. Ka c b. 

Codex of c Ali. 

Codex of Ibn c Abbas. 

Codex of Abu Musa. 

Codex of Hafsa. 

Codex of Anas b. Malik. 

Codex of c Umar. 

Codex of Zaid b. Thsbit. 

Codex of Ibn az-Zubair. 

Codex of Ibn c Amr. 

Codex of c A 3 isha. 

Codex of Salim. 

Codex of Umm Salama. 

Codex of c Ubaid b. 'Umair. 



CODEX OF IBN MA3 C UD f 33 



c Abdallah b. Mas c ud (sometimes quoted in the sources as c Abd 
Allah and sometimes as Ibn Umm C -Abd) ») was a Companion 
and one of the early Muslims who could boast that he had 
joined the faith earlier than c Umar. As a youth he had herded 
cattle for c Uqba b. Abl Mu'ait and so was sometimes referred 
to contemptuously as the Hudhall slave (Tabari, Annates, I, 2812). 
When he became a Muslim he attached himself to the Prophet 
and became his personal servant. He went on the Hijra to 
Abyssinia and also to Madina and was present at both Badr 
and.Uhud. It was his boast that he had learned some seventy 
Suras' directly from the mouth of the Prophet, and tradition has 
it that he was one of the first to teach Qur'an reading (Ibn Sa c d, 
HI, i, 107), He seems not to have been a great success when 
tded' in an official capacity, but at Kufa, to which the Caliph 
sent him, he became famous as a Traditionist and as an authority 
on the Qur>an. Tradition tells that he was one of the four to 
whom Muhammad advised his community to turn for instruction 
in the Qur'an 2 ). It was doubtless his close personal contact with 
the Prophet over so many years that gave such prestige to his 
opinions on Sunna and Qur'an. 

1 We have no information as to when he began to make his 
Codex. Apparently he began to collect material during the life- 
time of the Prophet and worked it up into Codex form when 
he was established at Kufa and was looked to as the authority 
on Qur'anic matters. At any rate we find his Codex in use 
there and followed by the Kufans before the official Recension 
was made by c Uthman. When c Uthman sent to Kafa the official 
copy of his standard text with orders that all other texts should 

- n Sources for his life are - Nawawl, Tahdhib, 396 ff; Ibn al-Athir, Usd al- 
Ghaba, III, 256-260; Ibn Hajar, Ifaba II, 890-893; Tahdhlb VI, 27, 28; Ibn 
&\~}v.z*.x- h Tabaqat No. 1914; Ibn Sa c d II, ii, 104 ff, III, i, 106 ff. 

J) ^\ ^ r\J\ y<> - Nawawl, 372; BukhSn (ed. Krehl) III, 396- 
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be burned, Ibn Mas c ud refused to give up his copy, being indignant 
that the text established by a young upstart like Zaid b, Thabit 
should be given preference to his, since he had been a Muslim 
while Zaid was still in the loins of an unbeliever '). There seems 
tq have been considerable difference of opinion in Kufa over this 
question of the Codex, some accepting the new text sent by 
''Uthman, but a great many continuing to hold by the Codex of 
Ibn Mas c ud 2 ) which by that time had come to be regarded as 
the Kufan text. The strength of the position of his Codex in Kufa 
is well illustrated by the number of secondary Codices of which 
some information has come down to us and which followed the 
text of Ibn Mas c ud. It was from its vogue in Kufa that his Codex 
came to be favoured by Shfa circles, though one is not disposed 
to accept as genuine all the Shfa readings that are attributed 
to his Codex, nor indeed those found in Sunn! sources in favour 
of A hi al-Bait. 

It was well known in the early days of Islam that one pecul- 
iarity of Ibn Mas c tid's Codex was that it did not contain Suras I, 
CXIII and CXIV, i.e. the Flltiha, which is an opening prayer 
to the book, and the Mu~awwidhata.nl with which it ends 3 ). 
Modern scholarship on quite other grounds holds that these 
were not originally part of the Qur'an but are of the nature of 
liturgical additions. That Ibn Mas'ud knew of these passages as 
used liturgically is evident from the fact that we have preserved 
to us notes of words in which he differed from the customary 
way of reading them. 

A second peculiarity equally well known was that the order 
of Suras in his recension differed considerably from that of 
c Uthman's recension. Two lists giving this Sura order have been 
preserved to us, which do not, however, entirely agree with one 
another. The earlier is that given by Ibn an-Nadim (377) 4 ) in 
the Fihrist p. 26 (ed. Fliigel) on the authority of Al-Fadl b. 
Shadhan (f before 280), which runs as follows : , 

') Ibn Abi \Dawud p. 13 ff. 

2) Ibn al-Athir Kamil (ed. Tornberg) III, 86, 87. 

3 ) On them see Noldeke-Schwally I, 108 ff. The Fatiha was apparently added 
to some copies that gave Ibn Mas'ud's text. C.f. Itqan, 1 52, 187 and the statement 
of Ibn an-Nadim, Fihrist 26. 

4 ) This is the date he is said to have finished the Fihrist: the date of his death 
is uncertain. 
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2, 4. 3. 7. 4 5, io 1 ), 9, 1 6, n, 12, 17, 21, 23, 26, 37, 
33, 28, 24, 8, 19, 29, 30, 36, 25, 22, 13, 34, 35, 14, 47, 
31 2 ), 39, (40 bis 46) 3 ), 40, 43. 41. 46, 45. 44. ,48, 57. 
59 4 ). 32, SO, 65, 49, 67, 64, 63, 62, 61/ 72, 71, 58, 60, 
66. 55. 53. 5i. 52 5 ), 54, 69, 56, 68, 79, 70, 74, 73, 83, 
80, 76, 75. 77, 78, 81, 82, 88, 87, 92, 89, 85, 84, 96, 90, 
93, 94, 86, 100, 107,' 101, 98, 91, 95, 104, 105, 106, 102, 
97, 103, 1 io, 108, 109, III, 112. 
The Suras missing here are I, 15, 18, 20, 27, 42, 99, 113, 1 14. 
That Suras i, 113, 1 14 were omitted in his Codex we have 
already seen, but as variants from all the others omitted here 
are found quoted from him the material of which they are 
composed must have been in his Codex. Indeed they are all to 
be found in the list of his Suras given in the Itqan. When we 
examine these missing Suras we discover that 1 5 is the last in 
the J\ series; 18 comes immediately before the u a* i ^Sara (19) 
and is suspected to have had some connection therewith (Goossens 
in Der Islam XIII, 211); 20 is the sole SOra; 27 is the 

Sura which breaks /in between two ^}e> Suras; 42 is the j^c ^- 
Sura which breaks into the f Suras, so that one may suspect 
that there is something behind their omission in the Fihrist. Yet 
in view of the fact that the missing- Suras are in the list in 
the Itqan, and the Fihrist itself expressly says that it reckoned 
HO Suras whereas there are only 105 in the list, the probability 
is that the list as we have it has been defectively written. 

The second list is in the Itqan of as-Suyuti (ed. Calcutta, 

') In TabarT, Annates, I, 2963 the Sura of Ytlnus which is the Tenth Sura in 
modern editions is called the Seventh as here. Schwally suggests a misprint in the 
text of Tabart of ioLi\ for but against this see Bauer in ZDM 6, 1. XXV, 15. 

2 J The text reads which is the title of Sura 54, but as this is given later 

under the title icVJA we must with Fliigel, Anmerkungen 14 correct to^V^s) 

which, as Schwally notes, is confirmed by the Itqan. 

' 3 ) t*\jJ\ means the group of Suras beginning with ^_ and is here doubtless but 
an introductory title to the group of six succeeding Suras. 

4 ) This which gave Schwally trouble and was also a puzzle to Fliigel is 

clearly but part of the title of Sura 59. There was a group of Suras called jJ^JS 
viz. Suras 57, 59, 61, 62, 64 (See Bauer in ZDM G, LXXV, 16). 
. B ) Fihrist says that some gave 53 as coming before 51. 

i 
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p. 151), quoting from Ibn Ashta a statement going back to Jarir 

b. c Abd al-Hamld (f "1 88), who related traditions from al-A c mash 
and others of Ibn Mas'ud's school '). This list runs : 

2, 4, 3, 7, 6, 5, 10, 9, 16, 1 1, 12, 18, 17, 2i, 20, 23, 26, 
, 37, 33, 22, 28, 27, 24, 8, 19, 29, 30, 36, 25, 1 5, 13, 34, 
35, 14, 3 8 > 47, 31, 39, 40, 43, 4!, 42, 46, 45, 44, 48, 59, 
32, 65, 68, 49, 67, 64, 63, 62, 61, 72, 71, 58, 60, 66, 55, 
53, 5 2 , 5 ', 54, 56, 79, 70, 74, 73, 83, 80, 76, 77, 75, 78, 
8f, 82, 88, 87, 92, 89, 85, 84, 96, 90, 93, 86, 100, 107, 
101, 98, 91, 95, 104, 105, 106, 102, 97, 99, 103, no, 
108, 109, in, 1 12, 94. 

Here we find missing besides the expected 1, 113, 114, the 
Suras 50, 57, 69, for whose omission no reason can be suggested 
save that they may have dropped out by scribal error. Well 
known variants are quoted from each of them and they are all 
in the list in the Fihrist. The two lists correspond sufficiently 
closely for us to supply the missing members of the one from 
the other, and we may treat them as variants of a common 
tradition as to the Sura order in Ibn Mas c ud's Codex. 

The value of this tradition is another matter 2 ). It is not a 
priori likely that the arrangement of material in any of the rival 
Codices would have followed the same combination into Suras 
as in the text established for c Uthman by Zaid b. Thabit. In 
the accounts of that official Recension we find bits of material 
coming in and the Committee considering the most appropriate 
place to put them, and it is against all probability that the 
composite Suras made up of bits of Meccan and bits of Madinan 
material, of very different date and provenance, would have been 
fitted in exactly the same way by different collectors. Neither 
is it likely that the different collectors would have chosen the 
same titles for the Suras. The traditions as to the Sura order, 
in the case of this and of other of the Old Codices, come from 
persons who were familiar with the c Uthmanic Sura order, but. 
knew that the material was differently disposed in the other 

l) Ibn Hajar Tahdhib, IT, 75 — 77. 
. 2 ) There is a statement in the Fihrist, p. 26 from Mhd b. Ishaq, that there 
were many Codices in existence purporting to be exemplars of Ibn Mas'Ed's Codex, 
but no two of them agreed with one another. Ibn an-Nadim claims to have seen 
a very old copy in which, the Fatiha was included. 
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Codices,, and so constructed a Sura list to express the difference *■). 

The variant readings which follow are necessarily arranged 
according to the order of the present official text. Sometimes in 
the sources the variant is expressly said to come from the Codex 
of Ibn Mas c ud. More often it is merely given as a reading (harj 
or qirti'a) of Ibn Mas c nd. Occasionally also readings are given as 
coming from the Companions of Ibn Mas c ud, but as these ob- 
viously represent the tradition as to his text they are included 
here. In view of the great importance of the readings of Ibn 
Mas c nd and Ubai, all readings from them that survive are in- 
cluded in the lists even where they do not depend on a different 
consonantal text from that of c Uthman. It has also seemed worth 
while to note the places where they are specially recorded as 
supporting the textus receptus. 

') An alternative theory is that when the 'I'thmanic text was in general currency 
the material in Ibn Mas c ud's Codex was arranged in new copies made thereof under 
the SOra headings of the 'UthmSnic text, though not in the same order. It is obvious, 
of course, that later writers using material from one of these Old Codices would 
quote it according to SSra and verse of the 'UthmSnic text. 



SURA I 

4/3 : .dAJC — Ho agreed with TR against the alternative reading 

dAL which, however, some gave from him also. 
6/5: - Giijl. 

7/6: — ^1. So read also by Zaid b. c Ali and Ibn ass-Zubair. 

7: — So read by € Ali and Ibn az-Zubair. 

BORA II 

2/1 : dJdi — which involves >_j\^J\ . 

7/6 : t^yi.i . — lyJ- or some said llis- . Given from Friends of 
Ibn Mas c ud. 

9/8; ~ hf"^' ®° mi( * ^ ? a i wa - 

14/13: "^X- J\ - q4»J5j ■ So also Ubai - 
17/16: "c^XA C$ - o*ViAi. 

18/17 : ^ *f> - C£ C£ C So read by Ibn Abl Talha and 
TIafsa. 

20/19 : - L&£*. Thus read by c Ali. 

(JlS"" — ^<f. Purely orthographic variant. 

«J, — YjjLj <S, ® ee a * 30 Ubai's reading. 

iJ&lt — ^Jti^j, which makes the following A a z&°ida. 
23/21 : £ t!$\. 

24/22 : °cJj±c\ - oli-t or 
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25/23 : "ijjxL - cJ^L . So read by Zaid b. c AlL 
26/24: i^jft) U — l&jto'j, but others say he read without j . 

So read by Itu'ba b. al- c A.jjaj and others. 

5-4 - s*T*. X^i • s ° 

Zaid b. £ Ali and Ubai. 

c»~$ % <i 5-4 ^- % * 54^ 

31/29: (y&f- — ^jya f> . See also Ubai's reading. 
32/80 : Qjc C - QSo\ C. See also Ubai. 
36/84: W^Jlj — CJ So read also by al-A c mash. 

40/38 : tfJ^ — So read by Talha b. Musarrif. 

42/39: -3^'. 

46/43:^.-^3^. 

48/45: JInJ- J^. ^. 

49/46: ^yt^ - ^i. 

51/48: °fS&\ - with Idgham. 

60/57: \\£ — . 

61/58: l^Us, — l^lii. So Qatada, Ibn Waththab and others. 
V->* ■ ^ 8 rea( l by c Alqama and Ibn Abbas. 

\ j>&.\ — j^a.o, . So Ubai, ul-A mash and al-Hasan. It was also 
written thus in some of the Uthmanic Codices. 

63/60: [5^0 — \/J>^>j or some said ^^5" Ju^ . 

68/64: £1\ - jl. 

70/65: So read by Ubai, -Ikrima and Yaliya b. Yamar. 

"\fJJ — 4.,uJ or aAL.i or 4.1 Vil« which latter was the reading 

of al-Hasan and al-A c mash. 
72/67: y*j\*£ - Read thus by Abu Haiwa. 
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74/69 : - Cj. So read by Ubai and Zaid b. C AU. 

sJLi - g'Cj. So also Zaid b. c AlL 
83/77 : j^xli' — [j-W or ^JL*i or some said JuIj. . 

LL»» — 3 supporting the reading of Hamza, al-Kisa'i 

and Ya c qub. 

p'^ - Ipy - (?)• Al-A'mash & \$< . 

^ ~~ jA 1 ? a reading which some gave from Abu c Amr also. 
85/79 : tlj - 

dt^J fjX -' ° r Vl : (/j^ yj.'So read 
also by Al-A c mash. 



87/81 
89/83 
96/90 
100/94 



— U J&\. Purely orthographical variant. 
jX^> — So given in Ubai'a Codex. 



Jjj-XaW — binDy. So read also by al-Hasan. 
101/95 : ^Ilal - liJ^al. Thus also Ibn Abl c Abla. 
102/96 : '^JU ^ - c^Gi C- 
104/98 : l^; - V^\; or some said V ; _^J \ . 

105/99 : o^>J \ % - 2)£yS ] % • So ^ad by Abu'l- c Aliya and 
al-A c mash also. 

106/100 : ;\ £. ^ ^ ;\ ^ ^ p u - ^- C 

108/102: J;- - 3 ^- ? making Mflsa the one who asked. 
111/105: t5^.«o.i \3j,fu. Some say that he here read L;\^»a3 ^\ 

as Ubai. 

114/108 : ^vtfW — iLl . (Ibn Khalawaih 155 Wrongly gives it as 
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119/113: %■--- 
123/117: ^ C J - ^ ^1- 
124/118: -j^\k\'. 

127/121: C;-C;j^>.. 

128/122 : CIV lJ£ t£X tj\ - 

132/126 : ^>jj - He agrees with the Haft text against the 

of the Syrian and Madrnan Codices. 

^ \, -.. C j*. As read also by ad-Ikhhak. 
137/131 : C JivJ -- V v . . As was read also by Ibn c Abbas. 
139/133: CjjL\2f - So read by Ibn Muhaisin and AbuV 

Sammal. 

144/139: ^JJt - £i (?) see Ubai's reading here. \ 
148/143: C\> > tiVj J^j ^ ^nsur from 

Ibn Mas c ud. 
149/144: 3y - j£- 
150/145: C ij- - C?- 

158/153: 'J\ - ^ jl. Similarly in Ubai's Codex. 

CJ^Lj - Lijas . So Ubai, Ibn c Abbas and Mujahid. 

159/154 : <Z, ~~~ . Making Allah the subject. So read also by Talha. 
162/157:3^.-3^.. 

177/172: "Jl — %\\ 3-^5 as road b y a11 savo tho K,lfails - Al " 
A mash, however, said that Ibn Mas iid read a 
* and Ibn Abi Paw fid gives it as fj\ t>-^ 
^ \ — j V . As read also by Ubai. 
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- 'f^W- So lTbai - 

178/178: ^XalU - ^il So Abu'l- c Aliya. 

gjli — ^Tli taking it as a verb, bo read by Mu c adh and 

Ibn Abi c Abla. 
184/180: ^s/jl'. CC \ - o^lC So Ibn Dharr read. 

^ - tf^- 

187/183 : &j\ - ±>$\ • 

191/187 : f>-i o\i y f>i ^ f V» ■>* f*^' ^ - 

was the reading of Hainza and al-KisS'i. 
196/192: \J^J* — So read by C AH and c Alqama. 

& 3\ Similarly c Ali read ^ 

which some gave from Ibn Mas°ud. 
197/193: Jy f % ^ % $ % % ^ ^° 

198/194: 3 ; ~ ^\C Y S I 'fa ^' AM c Ubaid & aid he added 
<U1 \ y\ lj and Ibn Abi Dawud says he 

read ^\ i ^ ^ ^ ^ 

202/198: - C ^ . So read by al- 



A c mash also 



203/199 
204/200 

210/206 



'&'\ lj4j - V> ^^j, aa the reading of Ubai. 

Jk - J%. As Qatada, Abu Ja c far and ad-Dahhak. Ibn 

Abi Dawud, however, says he read as Ubai^ ^vC ^\ 
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^ - yH\ 'Cy. i.e. with ids fa. So Ubai. 
212/208.: ^.j -^j. As Ibn Abl c Abla. See also Ubai's reading. 
213/209 : sS»g Z\ - j^SUi iSo-g St. LiKewise^ 'Ubai. 

2i4/2io : 3^0^. £ 3As) y& yii= 

others J^.y y^J '^y^. - 
217/214: - ^ • So read' also by al~A c mash. 

c 

219/216: ^r^is; which was the reading of Hamza and al-Kisa 3 !. 

$>\ - j,S\. Note Ubai's reading. 

222:^-^^:. So Ubai- 
•» > — 

226: 3^ - y\. Note Ubai's variant here. 

- See also Ubai. 

228 : ^a.^ ^, — ^.f„^ • Which was Ubai's reading also. 
229: — Some, however, said he read j\ ^\ nJ\ 

283: .fcl^\ rf £ - '^U^ As Ibn Abbas. 

Jl-wsu — . So read by Umar, al-Hasan and A ban b. 

c Uthmaii. 

^ k cfe - ^ & f> r J\ ^ jc,. 

236/237 : ^ ? C - J^tf ^ J5 ^ • 

237/238 : Jy, — ^fey^Wi' . 

238/239 : - S^lU j^j. ' 

240/241: ^ - ^ 

"jfcjc . See also Ubai. 
241/242: oUUll - As Ubai. 

249/250: ^ <j\ - JA$ which was the reading of Ubai and 
al-A c mash. 
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253/254: ^ ^ ^ — ^^ ^j., as c Amr b. 'tjbaid. A purely 

orthographic variant. ■ ■ ' 

255/256: ' f ^}\ - J ^£\. It was the reading of c Umar and c Alqama. 

' ~ trr-S^s which involves ^<j^ 

257/259 : - i^$Jl . So read also by al-Hasan. 

-259/261: Cl *\ '&\% - f &j though some say 

? ^>J and others that he read as 

Ubai here. 

as Ubai and al-A c mash. 
260/262 : # - # J^", and also Jj instead of 

OV* 3 ~ o*;"3> 5 which was the reading ofllamza, Ya c qilb, 



266/268 
267/269 
267/270 
271/273 



al-A c mash and Abu Ja c far. 

«_>v*-\ — So read by Ya c qub. 



i>-av^' - • So read by c !sim al-Jahdarl. 

W» -r C "ft? . . 
yiyj — ^iiu without ^ . 

275/276: H - £1^ ^ or^ % though some place the 

addition ^ after the word U ^J I \ . ■ 

279: — y L \i . So read also by al-Hasan. 

280: ^3 - lb, as in the Codices of Ubai and E Uthman. 

. Though some say the reading was . 

^81. _ ^ y . 

282 : ~ 
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jCai — JjLii, the reading of c Umar, and ad-Bahhak, but 
some said lie read • 

Ci-VT— G$^(a plural form). 

284: ^iJuj , as the reading of al-A c mash, so ^ .i*' . 

285: o^i; ■- t >^, so read by c AlL 

^-jj i£~ ^tjj iH^C , 

~ though others say he read jj^i; as did 

Abu Razin. 

SURA III 
2/1: pjT\ as in II, 255/256. 

7/5: iUi \ Cj - jii % 'iji or others 

tit ft 

say oi\ Jac Y\ -A^W iLb- 
13/11: pcjjt — frj^i as rea( * hy Ikrima, Talha and others. 
18/16: J 4jj\ A'^i jia \ A^-i, as Ubai, Ibn as-Samaifa c and al-JahdarL 

19/17: ■ - See also Ubai's reading here. 

21/20: ^Jji jj&L - So read by al-A c mash. See also 

Ubai's reading. 
30/28: - l^j. So read by Ibn Abi c Abla. 
33/30: ^ > — -Vam J\< , a reading also given from the 

Imams of Ahl al-Bait. 
37/32 ^-C^" a purely orthographic variant . 
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£j»J C it i8 10 be noted that Ibn CAbb5s and some of the 

Seven read e \ • Some said he read 2^4. for in v. 34. 

42/37 : - 3^ • So read l) > r CAbdallah b " Umar > 

43/38: J\ £ ^ " I>^J\ J ^j- 

45/40: Cf- v. 33. 

i\ --^J^, (perhaps 3^J as in v - 37 )' 
48/43: - ijl^- So Hamza and al-Kiaa 3 L , 

49/43: £C -^U:, likewise for 

iA^fi - C*^j though some thought this was the 
reading of Ubai. 

- So read also by Talha b. Musarrif. 

50/44: -£\ % ^ £.C fW; - ^ ^ 

57/50: C$ - 

- '^U. So Ubai and Zaid b. c Ali. 

64/57 : — Jag. . 
73/66: & 3\ - j>. o\. So Talha and al-Jahdari. 

Zi\ -L. - ji\ Ait. 

74/67 : - t& • 

75/68: So Ibn Waththab and al-Ashhab in what 

W as said to be Tamlm dialect. See also Ubai's reading. 
,'/ r (bis) - 4j^ ; . (i.e. from 
£X C J\ ^ ^ • Omitted in his Codex. 
79/73 : - j^fi , So Ibn 'AbbBe and Talha. 
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80/74:^%-^^. 

81/75 : ' Q\ - 'J&S \JJ ^.llV. So Ubai and Mujahid. 

* " i*; " " ' 
,jX>a,<> — l> a,a« , as in II, 95. 

91/85: ^ - ^J. So read by Ubai and Ibn Abi c A.bla 
92/86: C " C 
101/96: j£ - j£. So al -Hasan and al-A c mash. 
104/100: - So read b y Abu Nahlk and Abu'l- 

Mutawakkil. 

'4\J; pi - 0i£ £tf c £ 51 ^ pi . 

So c Uthman and Ibn az-Zubair. 

105/101: - ^X. 

111/107: - b^a£. So Ubai and Zai d ll - AIL 

118/114: ^ - 

120/116: ^CJ- - j£j 6 ^4- of. v. 166. 
121/117: c^J\ - b±&\ 

122/118: O^-'pfe- 
183/127: i^jCj - ^Lj. Likewise Ubai. 

144/138: - So read by Hittan b. c Abdallah, and Ibn 

c Abbas. 

146/140 : J-Ji - ji. The reading of Ibn Kathir and Nafr. But some 

■',>•>- 

said he read JxS Ji as Talha. See also the reading of 
Ubai and Ibn Abbas. 

Oys'-J ~~ Jjr* j- So ' Ali, II hi 'Abbas, al- Hasan and others. 
156/150: C - j^Gj V ; ^wai. 

161/155: Jij, — Jii . which was the reading of Niifr, Ibn Amir, 

Hamza, al-KisifT and Ya c qub. 
169/163: \JA - \p6. So read also by Ubai. 
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171/165: - 

172/166: £jsT\ - So Mu'Sdh and Ibn Abi Laila. 

175/169: o,Vy uge So Ibn c Abbas, "Ikrinm, and c Ata\ 

See also Ubai's reading here. 
181/177: tSstL. So read by al- Hasan. 

- So Talha b. Musarrif. 

J^l; JlL , though some said ^\ jy.. and some ^\ JU. „ 

187/184: ^\ o^Vji* #\ >\ - Sf ^ % 

l^b.* CH^U, though some »M that instead 

of \ he read \ . 

188/185: \y\ £, - iLAi j\ t^i. 

>tr^ a ' - - 

'^...-ai : omitted in his Codex. 

SURA IV 

1 : j_ji-»VvJ' — VJ' . So read also by al-A e mash. , 
"f>j% - f Cj^lj. So al-A c mash. 
6/5: — " ^:^»-\ or some said "^~~»»\ and others °^>-) 

(though these doubtful.) 
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V 



ij. So as-Sulami and °Isa ath-Thaqafi. 



9/l0 : — ,\iLs>. So read by : Ali. Others say he read $*u>. 

See also Ubai's reading here. 
-10/11 : He read this verse J jit CjU t^W^ 3^' $X 

15/19 : ^iT\ - il^Ul . 

16/20: viX julj; - ^jiX 

1 9/23 : ^ % - ^/^J- % • 



36 

jls.ll; tfjX. o* - '{J" Tnvo]:v i n B tne omission of 

iiu* - See also Ubai's reading here. 

20/24: \;\Ui- r ^^\>Ui. 

23/27:^-^- 

24/28: .llimi^ — He agreed with Til against the alternative 



>'- *■ K oil *, * 



^ 1)4 - $ >^ without^. 

- Jjl >' j\ SP.- So Ubai and Ibn 'AbbBa. 
25/30: ^a^t - ^a.^*. The reading of Hamza, al-Kisa°I, Khalaf 

and al-Hasan. 

34/38: ^ - k'S- -tf 

So Talha. 

^)X^ - . So ash»Sha c bi and an-N'akliai. See 

also Ubai's reading. 
' 37/41: Ji/jj V- — J%K > supporting the reading of Hainzi and 
al-Kisri. 
40/44 : -fji - £w . 

43/46 : cs'jxl - tfjl . So Said b. Jubair and al-Aiuash. See 
also Ubai's reading. 

Ja,UT\ — ixlU ^ v • So az-Zuhri. Some say he read kit ^ . 



57/60 
59/62 
60/63 
66/69 
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53/56: <j , 1$ ^ As Ibn "Abbas, though aome 

said he read ^yl. . 
55/58: \* - Z, (PasB,). So read also by Ibn 'Abbas, "Ikrima, 

and al-.lahdan. See also Ubai's reading here. 
56/59: Ur - V. y. A purely orthographic variant. 

p&>^ - . So Ibn Waththab and an-Nakha* 

^. — Vy So read by c Abbaa b. al-Fadl. 

- as in the Codices of Anas, Ubai and that of 
Damascus. 
74/76: Ci^J - ^^yli • 

75/77: £ ^ _ ^ ^ £tf 

79/81 : ^-^^ ^ UC2T\^ as Ubai, but others 
said llj; (JjSi \fg and yet others 

iM.^ dl^c which was given as the reading of Ibn c Abb8s. 

si/83 : ^ - ^ l;:: ^ ' , 

LaSL. — "^j . So Ubai and Zaid b. c AlL 
88/90: ._ ^i; or some said See also the reading 

of Ubai. 

91/93 : \JjT°J - orlsome said ^ . 

92/94:^1^-^1^.. 

y~Ua> — So Ubai. 

ij-^Vix* — . Likewise Ubai. 

94/96: - lU^l. So Ibn c Abbas and Mhd b. c AlI (i.e. Mhd 

b. al-Hanafiyya). 
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95/97: 

101/102: 
103/104 : 
109: 
114: 
128/127: 

129/128 
135/184 
142/141 

143/142 
146/145 
152/151 
157/156 
162/160 

166/164: 

176/175: 



- A reading also given from the Prophet. 

°jfU>v j\ » He omitted as did Ubai. 



r 
(V* 



4i.fr . 



\*=Uai, j\ — ULp'i j\ • So al-A : mash. Some, however, say 
he read CiU> j\. 

See alao Ubai's reading'. 
V" V* — J)P j\ ^f- So also Ubai. and Jim Abilshaq. 
Oj^S- ~'Ojl>.^-" ^ ead tbus al9 ° by Ibn Alii Ishaq. 
09. -^A" ~ O^.^-M*- So Ubai also. 
o>. Ci^-j o^J,. (?) 



— \Jl . The reading also of Zaid b. c AlT and Abu Nalvilt. 
— ^ j-v-jVl ^ • Read thus by Ubai, Anas, al-Jahdarl 
and Sa c ld b. Jubair. 

!&\ — "djo \ ^fS . As was read also by as-Sulaim and Ubai. 
^ j\ - N o 1 - So ub ai and Zaid b. r Ali. 

SURA V 

1 : ^ °p lie.* - ^ p tJ&A. So Ubai and Zaid b. All. 
2: " f \>T\ * ly ^7. So Ibn c Abbas and 

al-A c mash. 

2/3: °2£> - So Ubai and Zaid b, c AlI. 

- So al-A € mash, Zaid b. Air, and Ibn 

Wa tii thab. 
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— • jjua> So al»A c mash. [Some said j\ 
instead of j\\ . 

<a,ijau^ — SoyaiJ^ . ®° ri ' ad by Abii Maiaara also. - 

^Lf\ J>* Cj - ^Ifl • So Ubai ? Sa&[d b - Jubair 
and Ibn c Abbas. Some, however, said that he read 

4/ 6 : o-d&> ■— . So al-Hasan, c Ikrima and others. 

6/9: ^ vs ii - ^«Vj. As' in IV, 46. 
31/34: itJy^-\ - As al-Hasan and others. 

38/42 : 'iJjVlUj k>VJv; - o^jVl^ • See l 'bai's 

reading here. 

V(t^;. ■ — WW 1 • 
48/52 : r&^i - . So also Abu Raaln. 

52/57: jjc-^lj - Read thus by c Tsa ath-Thaqafi. 

54/59 : l%\ - AWll . 

55/60: f}; ^ p° y . 

oj^v. S^ 1 ' - ( with rt,1,lition of J> 

57/62: jV«i^ - ^iV\ See also Ubai's reading. 

60/65: T^iU ^ jlVj w\ <J ^. - 

\ . Some gave him as Ubai, others J^JuS- 
Cij^Va] A : others oj^VU '\ «-Ju^ : others said v - J ^Vai\ J.^: 
others said oyAWl\ : others said o/-^ \ Ju.c^ : others 
i^&VU \ ^Jutj : others \ Ju& . 
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jUL^ - (which some wrote J^J) or 



US"— U y a purely orthographic variant. 

67/71 = 4' - £ % Ol a Shi'a reading. 

So t hai. 

^Hi) ~" So Ubai and others. It does not fit, 

however, with {, , 

70/74: UT- L jf a purely orthographic variant. 
79/82: j>U - 3/^1. 80 Ubai and Zaid b. c All. 
89/91:^1 ^ - i^*. So Abu 'I^lliya and Ibn 

Waththab. 

- f Cj„ So Ubai. 

95/96: & f\>i-3£ ■■ 
107/106: £gf\ _ ^Vft. So i bn 'Abban. It was the readingjof 
5am za and Ya c qiib. See also the reading of Ubai. 
114: ^ - \fs . So read by al-A mash. 

n5:$f jj'^ 3vi Cl/u3u. 

^.>H - or others say . 

SURA VI 

16: Li^Ia! - ^\ wiJ^J. 80 Ubai. 

23: (v^». ^ ^ ^ - - ^ as Ubai and al-A 'mash. 

Others, however, say he read \TC ^ . 
25 : % ~ 9j- S <> read by Talha b. Musarrif. 
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27: ^AS.; ^ ^ ^Jfc iU.'So Mu c adh and Zaid b. "All. Some 

said that he added U\ like Ubai. 
50: dIU - JlU So Sa'ul b. J u hair, c Tkrima and al-Jahdart. 
52: s^ll - . So Abu'l- c Aliya. 

56 : ilU which was the reading of Qatada, Talha and . 

Abii 3 U c Aliya. 

57 : *^£\ — "^j . So Ubai and an-Nakha ?. 

61: «y — Aiy,. 80 read by al-A°m'a8h. 

63: ^ - iL*.. So Zaid b. °Ali and Abu , 3 1-Mutawakkil. 

71/70: - 

C^A 4 cJ~i i^JiJ - ^-11 . So Ubai and others. 

V,xn - V-^ : , as Ibn "Abbas, though so . e say he read W\. 

uW^ ~~ [ • Which was the reading* of Ikrima also. 

5^*' — °^'4! b> ^aii'- So aI-A c mash and Mujahid. 
95: L^l' lift So read by al-A'inash. 

OQ I*' '* ■* " t 1"' >° > >»- 

jj: u>" ^ j-yid — U>- 4.-^, the reading also of al«A c inash. 

i^-'^ ~ ol>, As c Ali, al-A c maeh and others. 
- So Ubai. 

100: ^ ^ ^ \^ - ^ ^ ^ 

105: y^I.lj — y J, with omission of ^ . 

>^.~j3 but some said and others j . 
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111: SO - SUi. So read by Ubai and Talha b. Musarrif. 
125: J*^i — jlwau. So Talha and Abu Nalnk. See also Ubai's 
reading. 
136/187: G^>1 - °^S/A> 

138/139: - So read by Ubai, Ibn c Abbas and others. 

139/140: Hatti -^>. So Ibn c Abbas and al-A c mash. Others said 
as was also given from Ibn c Abbas and aL-A c maslu 

145/146: CLJ - Ck. So Ubai. Some friends of Ibiv Mas ud read 
as did c A 3 isha. \ 

148/149: Xl '} - *\1 

153/154: Js,^- ^* j ^ — -W'S'*- '-X*^ though some said 
See Ubai. 

154/155: tf-Xn — \^,ws- \ ^ja \ . See also Ubai's reading. 

1 58/ 1 59 : \ {jo*.) (bis) — L\. So read by Ubai and J a 'far b. 
Muhammad. 

159/160: . He supported Hafs against the of Hamza, al- 
Kisl'i, c A.li and al-Hasan. 

SURA VII 

20/19: ^ -j^*. 

23/22: \2^> U °> V\ C# ^ - ^ C3 

26/25: JJL - jj-. So read also by Ubai. 
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34/32 : '$>\ - $Cv. So Ubai and c Isa nth-Thaqafl. 

38/36: \J\,\l\ \l\ - £\ . So Ubai. Some said he read 

\;<$% 

40/38 : ~ 3*? » but some Baid S-"^" 3*^ and 

-».->/>, > 

others J.^ \ or J«j»M. 

; - y . So Qatada and Abu Kazln. . 
U"i"\ ™ • So Abfl Ra«n and Talha. . 

47/45: j!* - l^* So al-A c mash and Salim. 
57/55: \yj — V^J, the reading of Ibn c Amir, al-Hasan and Qatada. 
105/103: j\ Jc - j\, though some said that he read aa Ubai. 
127/124: .iiJJo — ii^ju , like Anas and Nu c aim b. Maisara. See also 
Ubai's reading which some gave from Ibn Mas°iid here. 
ikt^W — d\^\\ . As al-Hasan, c Ali and others. 
128/125: - So read by al-Hasan and Ibn Waththab. 

4.J ,V«i \ — v»V \ . It was Ubai's reading also. 
137/133:^, - 
145/142 : \^"J>.\ - . 

148/146: — °^^) the reading of Hamza, al-Kisa : i and others. 

By some it is given as the reading of the Friends of Ibn 
Mas c ud. 

149/148: Cj Vl°3 , the reading of Hamza, al-Kisil'I and others- 

154/153: :LC - See also Ubai's reading. 

170/169: S'^i ~ ^ ] Ol' 9o al"A c masb. See also 

Ubai's reading. 
171/170: - \/<:^. 

187 : V^»c. ~ \. . So read also by Ibn c Abbas. 
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SURA VIII 

1 = ^ tijcC. - ^fej, aa re a d by many 

. others. 

h" ~ 'l C-i ^4 . Given from the Friends of 

Ibn Mas'ild. 

2: clAcs^ - cJ/. See also Ubai's reading, 
ft • ' ' " " 

14: 

,19: ^ ^ but some said he read C\ * \ . 

2{K ~~ &^ ! - 80 IJbai and many others, but some 



38/39 
42/43 
57/59 
59/61 



said he read i^..^, °^\, 
27: jyyj (second occurrence) - \J,y^- ^ 

: ~~ Wf 1 ' which necessitates £j instead of ^ . 

jyii - j^ii, which some gave also from al~A c mash. 

Others, however, only note the addition of \Jil 
SO.lt A IX 

In Ibn Mask's Codex this Sura had the Basmala 
^ - J**. But some said he read A\] 2± ^ . 



21 
28 

37 



^ - • So read by c Alqama and others. 
-»>'/ *. > . 

JAl J^> , which was the reading of al- Hasan and Ya c qub. 
■>*" fV o^J " fV CfJ • bo rea d also by Zaid b. c Ali. 
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38: ~ It was the reading of al-A c mash. 

47: - fay 80 read also by Ubai and Ibn Abi c Abla. 

51: $ - >, *> ut some he read ^r* 1 a8 did Talha ' 

54:-Ji" - 

> >* - > '-X 

61 : ^ *\ - >^ ^ 
61/62 : t^j - P-j • Which was the reading, of Hamza, al-A c maHh 

and All. 

81/82 : 1juL> '(t-^H - 1> AJ u V 

■■ ' • ^ j 
106/107 : ^ - jj> • 

107/108: LjC - V:\> 80 read by al-A<m W h also. 

109/110: * - r^l 5 : See also Ubai ' 8 readi,lg here ' 

110/111: p ^ y - P ^ X- Some ^ e Wa '. 8 - 
reading ^'.U ^ aa from the Friends of Ibn Mas c iid. 

See also Ubai's reading. 
111/112: "kZ\ ^ j\ - 1 ' a reading given from °Umar and 

al-A c mash also. 

112/113: etc. - 'oyf^ ^ 

o»$y> o*.£$ so Ubai -. - 

117/118: jJ>J> ^SrC-^>^^J ^ 8ee Ubai 
i n) /l20: - ^. So read by Ibn c Abbas also. ^ 
- JvLvIX So read by Ibn c Abbas. 

122/123 : %\W £u ~ ^ 

126/127: ^ - <5> ^ as Ubai and al- c Amash, but some say 
he read ^ • 
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StJRA k 

• Ibn c Abbas so read also. 
4: \\ — i; \ Vi»- . So read by Abu Ja c far and al-A c mash. 
\fSL -Xx. So Ubai. 
11/12; ^L,\ ^\ - C3. So Ibn Muhaisin and 

al-A'nuiHh. 

16/17: *p£\ <i - or "^J,;* ^. So read by Ibn 'Abbas. 

19/20: c5^\ Jo Sj»^ . 

22/23 : ™ So read by al-Hasan. 

- -U^. So Ubai and Zaid b. C AU. 
24/25: X^J^j - IfrijWj. So Ubai and c Isa ath-Thaqafi. 

j ^ — cua/>;^ ■ So Ubai and Zaid b. "All. 
V;\ — . So read by Ibn Abi c Abla. See also Ubai's 
reading. 

30/31: |_Ap- - , the reading of Harnza, al-Kisari and al-A c mash, 
and said by some to have been the reading of Zaid b. 'All. 
35/36: ^ ^ _ ^ 9 
36/87:^-^-. 
42/43: 3^2J - As in VI, 35. 

51/52: C \i\ *p* — So read by Zaid b. c AlT. 

58/59: - ^-yU. As Uba i and many others. 

78/79 : ^ - . So read by al-II asan and Ibn Abi Lai la. 

81: js*J\ — . The reading of Ubai also. 

89 : £j\,«u^ — \,a.j,ii- . 

90: il\ H £\ - i\\ y £\. 

S 6 S 
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92 : iklT' - . So read by Ubai and Ibn a8-8amaifa c . 

cii^Ju. — jl'/'Ju; . Some however, say he read £kf,bl {, . 
98 : ^ - 5ii . So read by Ubai also. 

SURA XI 

12/15: aJ2 - 

13/16: - j'^li . So Ubai. 

e» •* so" 

16/19: Jk, - . So Ubai, and given by some from c Asim. 

25/27: 4,a^S — ^3 Vj j\i> • 

28/30: He omitted the words' oJcP, ^ ' * . 

38/40: - \« y. A purely orthographic, variant. 

41/43: jtz — He supported TR against the alternative reading 

\^^« -• l^u/^, as read by c Tsa ath-Thaqaft and al-A°mash. 
44/46 : £ ^ - ^ 1*^1 £ 

46/48 : j£j il - j\ . 

49/51 : '1* JJ ^ - \1» JJ ^. 

57/60 : 1j^*L-j — <ljii«,«o. . So read by Hubaira c an Hafs. 

I'j^ai' — »j,^ai . So read by Hubaira. Some said Ibn Mas'i'id 

read <<y^akj , 

71/74: i v l\i — jc\i y>J , but others say W ^ and 

others add that he read £ instead of <c^\. 
72/75: G42 -^1. So Ubai and a!-A c mash. 

74/77: V-J^U - ^bW. 
78/80: - dJU^. 
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81/83: He omitted the words js>\ ^ o-tAi % but .soim. say 
that after ^\ he added Jy £ ^ ^ Wj 4> 

^\ J (reminiscent of XXVI, 17Q, 171). 

101/103: - J*\- 

102/104: - iUJ§"wl'>»ut _,. „ 

like XJbai. 

in/us f csras fyTa- se ° al « oUbai ' 8 read5ng - 

113/115: ^ - V^ 5 - H ° rea<1 by Zaid b " CAU " 
116/118: }S - ii. So read by Ubai, 



StTRAXII 

8:t^ -*C«*. 80 read b y " A1L 

10: ^ - f x^.j fr-.- 

He supported the reading of TK here and in v. 

12 : ^ J^' ' 

17 : j~-> - J-a* • 

18: ^ " So I'bai and %a ath-Tha n aK. 

22:C^^^l0^C^-^. 



23: ^ - C$ 0# ^ 

^ . He agreed with Til, though some said he read c^* 

like Ibn as-Saniaifa'. 

25: Ui'i - 

*u3^«*v*» read by Mu^adh. 
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2^ u^- ~ ^ or j& or /i. See also Ubai. 
Some, however, said he read X[ UW like Abu c Amr and al- 
Yazldi, or *&\ \jSt> 

\ jti — : though others said and others &V^±u . 

83: ^^>\ — ^>\. So Ubai and Ibn as-Samaifa c . 
85: cP*" ~ i^ 5 " > said to be in the dialect of Hudhail. 
36: — , said to be in the dialect of . c IJman, 

'.>,> ., -» 

43: cJy^ ~ J^W- and also in v. 46. So read by Ja G far as- 
Sadiq. 

•47: AJL; J — «3 i;U AJu, j . 

49 : '^jj+ojv — j^^alai' . See also Ubai'a reading. 

€2 : 4i».-.i3, — as the non-Kufan reading. 

yvi-, some say, however, that he read this 
instead of cri^Xfi 'f-j • 
€5: juS — jo;. Bo read by Abu' Haiwa. 

71: y c - jl . 

72 : ^A^> - ^ . So Zaid b. All and Ibn Wat ht hah. See also 
Ubai. 

V»yw l» — \i . So read also by Ibn A In c AbIa. 
-- ^y*a,i . See also Ubai's reading. 

u^u - vLX 0®\ u j^. 



€9 
70 



76 
77 
83 
87 
88 
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90 • ^\ u 4- ^ u» • 

96: A> - ^ tfi C« 

99/100: ^ - <^ ' • 

101/102: ^c i v\ and ^sjte - av ^ and i>Jc-- 

105: " 03 % jgi^ - bllt 80me sa y OjXi 

108 : »jjb - 

110: J^-iS" He agreed with the Ku'fans, though others said lie 

read J^iJo as the non-Kufan reading. 



8 OR A XIII 
4: "jiki — ^AiaS.. So read by Ibn Dharr. 

u£>. j& \*m 'S^f'j *H ~ * u Wh. 
u a^' \& v^^j • So reacl also by ^' bai aud Ibn ( ^ ais - 

8/9: $>\$>j — Jv.>' 5 but others say he read Juj, . 
10/11: tjVl ~ S ^J- 

ll/l2: cJli^l — »L»iU». So read by Ubai and au-Xakhai. 
14/15: ^yu, - omitting ^yu,. 

16/17: Ji % Ji - ji £u yVL So Ubai. 

^IaJV^ — [i.e. with ommission of \ and idghiun 

of o with i | or fowls'! . 
19: — ^* as read also by Ubai and Zaid b. 'All. 
26: jji - ii jjJL. So Ibn Dharr. 

iH^l, - ialll as also Abu '1-Barhashim. See also Ubai's 

reading. 



51 . 

30/29 : He read ^ % J£\ ^ ^ 0\ ^ % 

A ] J-*' V^'j }\^- (V.y as did Ubai. Cf. 

Sura XIV, 4. 

,31/30: - So 'AH, Ibn c Abbas and Ja c far b. Mhd. 

31: °^\j> — ^lo . Read thus also by Ubai and Mujahid. 

If 4 

33: — ^j^. See also.Ubai's reading. 

35: Jia — JVi. \ . So All and as-Sulaml. Some, however, said 

he read JUv See also Ubai's reading. 
36 : di°J\ 3j- ; \ L; oj^Sv. Cjl^ ^.iJg . Some say he 

read as Ubai oV^l 4^1 ^Vkll ^t. ^ ^iV, 
.^t,^. V J ^ >; j >*- \ -W^ but others said 

he read \ ^J^ij O^S*- and 

others said he read 5. y> 3Jl3\ 3 • 

38: ^ - ^\ ^ntilU dliJ ^. 
42: - See also Ubai's reading. 

SURA XIV 

6:^\^^;>l 
7:^1' -JVi. 

- y >;V 4 l J^j- 

9: S^jj o'c — [i.e. beginning a new clause governed 

by the coming verb]. 
18/21 : ^jJo - ^JL^. 

24/29 : LAj c ^/j'\ j \j and some say he read 
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32/37: \z.^W - ^ » 'jfl J^-j o^-J 

•el 

41/42: ts'-A\jl '— Some say he read \$"Ss'^ like al-l'tasan, c Ali 
and others, 

46/47 ; j\S j\j — O" \--j 5 though others say he 

read V^C 3\Tj\J. 
50/51 : jl;. 

SURA XV 

2: Vv»^> Baid to be in the dialect of Tauum. 

- ykL So read by Ubai. 
— cjij-* 1 ' So read by Ubai and Aban b, Taghlib. 

V-ilsf — . He omitted aLtlc. . 

°^^f~-'j ~ ^tAc J. . So read also by Ibn Qais. 

i\ - So Ibn Qais also. 

"\f>y ■— Jr>^,', said to have been the reading of the 
friends of Ibn Mas c ud, but others said he read , as 
was also read by Ubai. 

* y " > " f 

56: Z^jfj ^ — i^-J Sa« Read thus also by Ibn Qais. 
65: <i-ii\j — . 

66: y\3 - £\ C&J, though some said j\ 'I Uij. 
72: 3>?rv*L f<v^- (j) ~ O^. f\vS^~ c^- 



14 
15 
17 

27 
51 
52 
53 
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11 

12 
19 



' SURA XVI 

9: ^ - p^. Said to have been so read by All also. 

~ 80 Talha b. Musarrif. 

O^-^' '~ friends of Ibn Mas c ud. 

28/30: ^j"^ .... Similarly in v. 34. 

37/39 : ^ - <5 x f : (for ^xx^) or ^1^ . See also Ubai's reading. 

41/43: fV .^J • So read by ^Ali, Nu^aini b. Maisara and 

others. 

~r \r^- So Ubai and Abu 'l-Barhashim. 
43/45: - ; He supported TR against the other reading 

48/50: ^ o^S ^ - ^ - ; - 



<U1 Jl*« 



54/56: - 

62/64: j>> - agreeing with the reading of Warsh. 

65/67: 'Ci - 

66/68: - J , agreeing with reading of NafU, Ibn c imir 

and Ya c qub. 

«"»' c " %S ^ <W oji« ^ - \j3 

Lw>» Isjj ^ \>. J,^\^ J.,c^l . 

69/71: ^ ^ — ^. 

71/73: He read ^ ^ ^ 

Oj^!. > ^i' "^J, though some said 

he read jjJ^L^ without the "ji> . 
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73/75: 
75/77 : 

76/78: 

77/79: 
80/82 : 
81/83: 
85/87: 

86/88: 



L** lijj U„ o\J>)j — Vw*- Sjj Ulv\ yx y— !. J»- 
^ys*^ "~~ or though some said and others 



97/99 
112/113 



115/116 

124/125 



SCIb ^ - He read ^ c^v ^.jX 

\*J — He omitted the \ j\ . 

*v£j> — . He omitted the V,]V\^i here. 

- ( ? .)- 

^ ^Cl - ^ ^Ul, as- Ubai. 

Some, however, said that Ibn Mas ud simply omitted 
j^AJo and others that he omitted ^Ai and then read 



SURA XVII 

4: \j£ - Uc . So read by Ubai and Zaid b. c AlI. 
5: — YsLfr. As Ubai and Ibn Qais. 

jC/\ JI*. - jQl jltv . 

9: Jil - ^dj. So read by Talha and Ibn Waththab. 
23/24: ~ J»Jj- So Ubai. 
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37/39: C-^l — \ >y . As read by Ibn Qaia. 

88/40: 4tLl — oj^X-i though some said he read and others 

*• Vl«. See also Ubai's reading. 
44/46 : CLj — H^slL as al-A c imish and Talha, though some said 

that his reading was oV^^U ii c-.**^ • 
47/50: ^ j\ - 3^P' ^ C. 
57/59: - j/--^- So read also by Qatada. 

^ - _ - 

59/61: If^. - 5^u.. So read also by Zaid b. C AH. 
60/62 : ^Ui. - 
62/64 : ^Lxi^^l - a^^. 

71/73: . So Ubai and al-Hasan. 

^ ^ ^ 03^ ^ 0^ 
76/78 : jyll — \yiX . So read also by Ubai. 
85/87 : — Likewise al-A c inash. 

93/95: ui/^C - Cf. Goldziher, Richtungen, p. 17. 

97/99: — u J> . A purely orthographic variant. 

106/107: oQ>i as Ubai > Ibn AbbS8 and others ' but 80me 

say lie added diic. 
110: C (: ^,V£ - ^ 3U ^ ^fi : ^ ^vi. 



SURA XVIII 
1 : ^ - J.; So Ju'far as-Sadiq. 
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5/4: ^ - p% ^ Qc ^ V. Vt*-^ O** 

11/10 : - l5S^(?) as read by Talha and.Ibn Ghazwan. 
16/15: "<uj\ — jdi\ though others say he read Ui^i 

17/16: - ^5'* So read b y Ab " '1-Mutawakkil. 
20/19: - ^"24.. So read also by Zaid b. 'All. 

21/20: CX - *C. As Mutullu 
25/24:^-1^^. 

Ov**, aJV.^ ijj — <lv- V«, 3Ju. So read also by Ubai. 
28/27 : .— dL^. It was the reading, of al-IIasan and al- 

A'niash. 

■33/31 : VAC - <\5\ "jT ay5"\ 5^ though ( some 

say he read 

38/36: «5\ y &3 - j; y *i\ ^ V;"\ ^O, but others say 
y % «J\ n| jjj y or j; V\ y ^ ^J, and others 
that he read as I Thai and al-Hasan. 

45/43: ojjAt — * j ic , though others say jujJu . 

48/46: p s # pa isr^, - s 3&pr&*> 

52/50:^.-^3^.. 

53/51: - \ySC. So read by al-A'mash and Talha. 

55/53: y % %j \;jpl{ 3 3\ y\>. j\ £ % 

> > *>' \ " y < x >s - * «, ° r- 

57/55: ^Ti ^ 'jj^ ^ — 'j>/* ^ ^15^ 

59/58 : d£r - tjl^ j^ift djl;. So 'Ubai and Ibn Qais. 
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63/62 : i^j* - 

y ;ps\ o* ^'lU % - o\L C li\ $Vi^T\. o\ but others .say 

his only variant was 'aS^fi'i . 
73/72: -- Jy\ 

76/75: ^>^m — j~*~ai. . 

77/76: (jaii., — ^aL* as Ubai and al-A'mash, but others say ^aLJ. 
and yet others ^ilio. 

o-^J — o-iicU as Qatada and al-Ilasun, but others say 

oiji ^. See also Ubai's reading. 
78/77 : ^ - ^"J \i . So read also by Ubai. 

'79/78: LL -- aLL. So Ubai. 

80/79 : Uju.^ ••- jjij . Some, however, give this only from Ubai. 
86/84 • jU*>. — al.W. So Talha b. Musarrif, Ibn c Amtr, Hamza, al- 

Ki^a 3 ! and others. 
94/93: y\i - ^ 

96/95: "jx J — ^jj. So read also by Ibn Qais. 

t ^Vl - j5^. So l AH, Ibn 'Abbas and Qatada. 

— So c Ali, Ibn 'Abbas and Qatada. 

22 - C^'t » So c Ali, Ibn 'Abbas and Qatlda. 
102: i^J* - *,kiL 

109 : ^l.„ — ^Sj... So Ibn 'Abbas^Mujahid, al-A'inash and others, 

\jju — Uju , As Ubai, Mujahid^Ibn 'Abbas and others. 
SURA XIX 

2,3/1,2: He read t\\ *Cj>j i\ J^f\ il,; ^Ji. 
See Ubai's reading. 
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8/9 : £a&. - \lxe-. See also Ubai's reading. 

18 : & j\ - & 3^ So rfead by Abu Raj5\ - 

19: - l^V as Nafi c , Abu 'Amr, al-Hasan and others. 

24 : \^ ^ V^Ci - £ t^Utf. So read by Anas and Ubai. 

26; - So read by Muadh, Talha and others. 

26/27 : V'P- - UL^ as Zaid b. c Ali, but others say he read 

aa Anas. See also TJbai's reading-. 
27/28: AjJ Vy ^ - W;y Ji ^ ^W-j- 

29/30: 4, 8 5\ ojViU - s^W j ^ J\ o^Vilj. 
31/32: - i!o. 

34/35: 3y - 3^ or X 1 3^5 but othera sa y or ^ <>> and 

others £>i-\ \ ^Vi. 

40/41: i> - ^* See also Ubai's reading. 

42/43: d C y 

51/52 : Ci ^1; "S3 ^ ^ W So read also by Ibn Dharr. 

58/59: j£ - as read by Shibil, Abii Jafar, Shaiba and others. 

^fl .-. & , as read by Hamza, al-Kisa°l and al-A'mash. 
59/60: s£af\ - Was also the reading of al-Hasan and 

ad-Dahhak. 

60/61: - ojlUl. So read by Talha, 

01/62: - - 'Cr . As read by al-Hasan, 'All b. Salih and al-Amash. 

64/65: ;\ % 35-* - j> t ^ 3>i- 

66/67 : £>\ lip ~ ^>U. So Talha. 

69/70: As in v. 9. 

70/71: CV^-CU'- 

71/72: ^ t - 0. 
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/ . 



72/78 : ^ y. So read by Ubai, al-Jahdari and others. 

74/75: - A,^. So 'Ikrima and al-Jahdari. See also TJbai's 

v reading. 
75/77: ^LVJ 

77/80: 3\^ GCl S'^"^ ^.">* - As Ubai he read i AzAj C 
3^'j taC\^ <S^\ -V** (though perhaps with 

dJ^.\y\ instead of dJu^ U). See TJbai's.. test. Others say he 
read Cj^jH ^ \*\ 3A iS^U ^jyl. 

^ ■ eft o 

- ''-xlj. So read- by Yahya b. Yamar. 

so/83: \S>^3>:^^-^3^ u \# CvXs ^ C -4i; 

90/92: l£lf\ - ^j^J o^lf\ though some 

said £LaL,. others J^JualJ o^l^ SVCv j\ and others 

93/94: d} % - ^ % as r(J{ld h Y Ibn az-Zubair, 

Abii Haiwa and Ya'qub, but others said J \ 0- 

SUEA XX 
1 : a)o — a,W 8 See Z/fera al- c Arab^ xvii } 407. 

2/1: ^^u^ -^^3^. 

c> ' d> - 

15: \ t ll4-t - Ql\ 'SS3 ^ ^ See also Ubai's 

reading. 

16/17: ^ ^; ^ ^ ~ \; ^ ^. ^ . 

1 7/18: iL. Vl; - du,vj. ^ \S Cj. 
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21/22: U-X.nU — \-^jJ> \a Ju*L \\ . So read also by Ubai. 
31/32: - jjjfg, as Ubai. 
42/44: C % - Q ^J. 
44/46 : ll Si>£ 1\ 

45/47: So read by Abu Naufal, al-A'mash and 

Sallam. 

46/48: ^ £L* CC-^ ^ J\i - C j\ Si ju 

48/50 : J3> iX £ £ ^rf\ CJ\ > \ 3 5 U - J\ 

50/52 : <al» - As read by Abu Nahlk and many others. 

58/60: — As read also by Ibn Qais. 

59/61: f^'y 3\i - j ^ Jli. 

^Ai}\ ^ ~ So road h J al-Jahdarl, an-Nakha'i 

and others.' 

60,61/62,63: He mi these verses jl'jj j^->, ^ 

£\£ ^ $ 3& So m,d als,> 

by Ubai. 

63/66: j\>Li jl* jj - j\>,C Sl\ o^i j\ as Thai, or others said" 

'j^v-- cM* and osiers jV^U jU* j\. 
60/72 : J* J^. XTas Mujahid, Humaid and Zaid b. 'All; 
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72/75: ^ \ix v". j; ^ y - c £ ^ y 

CjW 1 S*- W'l; • So read by Ubai and Ibn Khuthaim. 
80/82:^1-^. . 

81/83: ^ pi ^ _ Si $J *U ^\. So read 

by Ubai also. 
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89/91:^.-.^. ' 

94/95: — . Al-Farra 3 says that he saw it written thus in the 

Codex of Ibn Masild. 
96: l^axt c«aw ~™ 5^oa5 ^^ui». So read by Ubai, Ibn az-Zubair 
and other. . 

Ibn Khuthaim ; but others say he read diJJo ^ V^ull \j a.^aj 
omitting yju^i Jj-^j\ y \ and others that he read 

9 7: - - 

^ - So read by Yahya b. Ya'mar and Qatada. 

See also Ubai. 

aJ ^jwl) — KJijwSj ^<JuU, or with instead of ^ . See 
also Ubai. 
103 : q/S-**!. — So Ubai. 

113/112: ^Jtji vtj^<? »»r some said J^JjC. 

114/1 IB: .iX5\ j^jwaii — dXl\ ^ai; , which was the reading 

of al-Hasan, Ya'qub and al-A'mash. 
121/119: pVL^L VliL; O oJ? S^Vi - 

V^gjc \La>-j Va-^VWi jc>jj ^f-j 4i& . 
122/120: i'j ^ ^ 5 i2 ^l- p. 

123/121: ° r C/C CU - VfeX Vl\ . 
128: f ^. 

135: - ^Xll y>i\\. 
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sMa xxi 

24: ^ ^ j> h ^* ^ yi. So read by Yahya b. Yaniar 

and Talha. 

l^*' 0° '-f'i ~~- lS^ i>~ ^° Ibn Ya'mar and Talha. 



30/31 
81/32 

33/34 
37/38 
43/44 



47/48: k«\ — See also Ubai's reading. 
79 : V^v^li — . 

80: ^^S^ell, ^cJi^tSssJ^ ° 

82: ^jjl^Aij il O - " ~~ iJ"^ a G ^ u^*-- L y omitted the 

words tiJib ^jji . 
5)4: j^-^. 

5 which was the reading of Abu Bakr, Ihun/.a 

and al»Kisa°T. 

96: ^jo — So read by Ibn 'Abbas, al-Jahdari and others. 

104: ^^,11. — . The friends of Ibn Mas c ud supported TK against 
the alternative reading ^i&J..- 

StlRA XXII 

2 : iS jS>--> ~ iSy*-\ } supporting the reading of Hamza, al- 
Kisii'i and al-A'mash. 
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11 

. 13 
15 

19/20 
22 

27/28 



A.^oA^ """" A^Ll mX^,!^ a 



ii-'i — Vv«a."^\. So read also by Ibn Abi 'A Ida. 



\vi5 — l* a purely orthographic variant. 



V.. — Vj . So read by Ibn Abi 'Abla, ad-Dahhak and 
others. 

3o/36: SjLaU ^^ij^ — 5 jLa.H ^^jVUj . So al-AVnash and Ibn 
- Muhaisin. 

36/37 : li 1 ^ — ^y_^^> . So read by Ibn 'Abbas, Qatffda and al- 
Hasan. See Ubai. Som.e gave him as adding "SyX* jC>J V> 
as did Ibn Khuthaiin, but others said he read i]^ia.« . 

39/40 : ^jj^i-l; — Jji\ ,3--" (j o^^' though some said he read ^Ai. 
4(!/45 : V.^U — d.Ai . So read by Abu .Nahik. 

SUKA XXIII 

14: V ^.-laf- iit^aJi • lollies ist*a,o LiilieS <L&\c Axla.'J 't 

lv.se! "^iaaU I :^jCs some gave his reading as iikiH Ui'o> ^ 
V^^l vj Vv^- 2 " others L:A«# aA& isiaiU VAa^- 
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20: ^-wV, — i hut some aaid^jk-XlVj ^y»j . 

See Ubai's reading - . - 

\ Ox*, ti AaM.- Bee also Ubai's reading here. 



25 
35/87 
36/38 
37/39 
54/56 



J?" ~ C^v 4^ fr • See /yi'.s«/( al- c Arab ii, 363. 



63/65 



<*■ 

typ- jz>- — as in vs. 25. 
55/57 : ° r »j^.; - j^; . • 

j^v& — ^^.c. . So read by Ubai also. 
t)y£&-x 5wi^ — j^^jXj.; i^Vo'i Jt . Given by some 
as the reading of c Ali. 
67/69: f^.« - f, v „ . SoreadbyIbn c Abbaa,Ibn c Umarand others. 
OJJ^f ~ OJf^T i *' ie rea ding of Zaid b. All, Ibn 'Abbas 
and 'Ikriina. 
71/73: fa £ - Cj 

87-89/89-91: A[ - , the reading of Abu c Amr and Yaqub. 
91/93: i\\ (plu). 
99/101 : X - "^1. So read also by Ubai. 



101/108: " jXZ - 

106/108 : C-^Li, — \^\12. So read by Hamza, al-Kisa°I and others. 
110/112: Ij* - C>=", the reading of Nati', Hamza and al-Kisa'i. 
111/113: j\ - o> cij- 
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SURA XXIV 

1 : - V»\ii>y , the reading of Ibn Kathir and Abu 

Amr, but some said he read °<$ \°j>'j,. 
2: - \j)\. So read by Yahya b. Yamar. 

8:\-^-^. 
- 11: . 

15/14: 4j^.y - I". yiii- , but some said 4.;^-, and others that he 
read as Ubai ^yit,-. 

22 : IjiJj and -- and \^lLaJj . So al-Hasan 

and others. 

25: - So Mujahid, Ibn c Abbas and others. See 
Ubai's reading. 

also Ubai's reading 

33: ^ii — j 1 ^. ^J. So read by Ibn 'Abbas and Ibn Jubair. 
35: ^y, — ^/^J\ w_Is .^y. . See also Ubai's reading. Some 
gave him as reading here a Shfa reading ^ \ ^t. 
^ J*^ 5^- 

o-— h^' — So read also by Ubai. 

36: — but some said 3j*4*<4 with Jlo^ after \@>. 

See also Ubai's reading. 

,_j yuJ 1 <i. ^Jsi-j — a^>. y \ ^Jiii- . See also Ubai, 
c-.J..^ — yi^a4 . Similarly Ubai, 

aIAc*. . So read by ad-Dahhak, Abu 'Klliya and others, 

— ^>«i-L- So read also by Abu 'KMutawakkil. 



37 
41 
43 
■51/50 
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57/56: ?>~>J H - h— (imp.). 

60/59: ^ t lJ — as Ubai, but some gave them both as 

reading VJ, ^ . 



SURA XXV . 

1 : eAjP J& — ujuSJ \ CtfA) \ «ji J-ft [j 4.jy 

> > > 

\jj£»X "J**. So Ubai. 

3/ "~ 3>" witn O^V^ ^ • See also the reading of Ubai here. 
17/18: <i)\ ^o ^ -- \I^3 So Abu Nahlk and Ibn Dharr. 
20/22 : 3_r*vi ~ j^Vr. • As 'All and as-Sulami. 
24/26: lAJU — J,\ N "jt^Li" j\ ^ 

25/27: StSTj 3>i BoCft 3j% , others say i%5U*\ 3> oth,,rs 
B3.SC\ 3>* and Others SS3, Slj\ 3>'*» Sec also Thai's rending. 

98/40: b^S - He agreed with TR here against the majority 
«. > - 

reading bj^J. 
40/42 : ^j^k^ — u>Vi^ia^\^ ^ya-* \ . 

41-42/43 -44: ^ ^ lu^W ^& U^aJ j\T^\ '<i\ jrlU l A*\ 

"G*^ ~ '-He read as Ubai Vuv ^ «\ »JV:>-\ ^\ 

43/45: ^.'^i — ili.VJ\. 

-- s^h (piu.). 

48/50 : J-J* ~ J*?-- So read by Talha also. 

y.' \-*/'- 

49/51: - ^^l- So read by Talha and Ibn Qais. 

So read by al»A c mash and many others. 
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60/61: V, j* b- — V.^A as the reading of llaniza, al-Eiea 3 ! and al- 

A c mash, but others said he read <, V'/l^. 
61/62: - \^^ai, quoted as from the friends of Ibn Masud. 

^>'\r~- ~~ • S° read by 'Alqama and some of the Kufans. 
62/63: "<> X - y.iz,_. So read by Abu 'l-Mutawakkil. See also Ubai's 

reading. 

6B/64: ^Cc-^j — A^j. So read by Ubai also. 

65^66: He, like Ibn az-Zubair, omitted t\j^ and read 

instead y\ \j\ ■ 

68: UlM — V«Ul jju., others say UVi\ JL. others jL and 

others say that for he read ul, 
74 : V^Ji V.i^p (sing-) as Abu c Amr and some others. 

V ~ o^- So read by Abu Huraira and Abu 'd-Darda'. 
75 : Si^iH — icJL\. 

76 : — *^ . So read by Ubai. 

77: "^u j_j^tV<l\ So read by Ibn az-Zubair also. 

SURA XXVI 

1 : ^Js> — ^ 1> a purely orthographic variant. 
4/3: oAia» -- Jiial* . So read by Talha. See also Ubai's reading. 
i^ktaS- — - ia^lo. . So Ubai and many others. 

6/5: Jii ^-e'c. VJ ^i^^! ^-iS jii . 

13/12: ^.-A)^ — c5^^if ^odij . 

20/in: \i\ I* \\. 

24/23: ^ — IjJ. So read by Abu Raja 3 and c Isa ath'Thaqafi. 
27/26: ^ ^1; ^ - ^\ l\. 
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28/27: y>*JV$ - yjUJg ojUJL So al-AWsh. 

jf^ Oi ~~ ft> \, given from the friends of Ibn Mas'ud. 
39/38 : ^ ^ > ^U! - ^ ^ £ yffi 3^ 
40/39: He read the verse ^ ^ £ £p\ ^\ \fi 

>^ 

42/41 : VS\ — without \j>\. 

,f > 6: Ojj^ ~ O • ®° rea( i by Ibn as-Samaifa c . 

^yM^ — So read by al-Hasan and adh-Dhiman. 



60 
63 
64 
71 
81 



OA ~ &-J 3 ' 

\ilSj^ — . Likewise Ubai. 



■t>is4 (v" t5^)j — j%> SoTalha b. 



Musarrif. 



90 : o-ilj — So Ubai and al-JahdarL 



111: dla;^ — dic-Ug. So read by ad-Dab bilk and Ya'qilb. 



129 

137 



— Ah al-IIasan, Ibn Kathir and others, but some 

say he read 

149 : o^Vi . He supports TR against the common reading o&.j . 
166 : -Q>\. Some said he read °fi \{\\ C or llfl jL' L . 
See Ibn Khuthaim. 

"^i"* ' ,-'»^'• , 

He and c AlI read here - ^ ^JJ\ ^ ^ J»\ £ 
(J* 1 t>y^W-'^ i^-v dla&J'j ii which is a Shfa reading. 



170 

176 
205 
215 
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--<,> ...» 
227/228: ^_JlL« — ^Vk* which necessitates reading j^Jii, for j^jJuj. 

So read by Mujahid, Abu Nahik and others. See also Ubai's 

reading. 

i$\ - iS\ <J>\- 

C Juo ^a, — C an( i after \^Jii> he read i]!j\> 

^ °r some said J^>^ \ iljlj . 

SURA XXVII 



-0 

14: — Vic.. See also Ubai'a reading. 

16: [jWl* Vxjic ■- ^jia^ (i.e. Allah), but some said he read 

♦ ^yn V \'i \ j | J^2) \ ^» Vx^JlC • 

19: \>o>Ai> — K**' . So Ubai and Ibn as-Saniaifa'. 

22: -Xou ^.c- JL^«i — - ,jVw JLS^i . See also Ubai's reading. 

iS^v^ • Some said as read by Ubai and al-A'mash. 
25: ^Ase^i N J\ ■-- ^jjJc^J y& though some said ^Jk»Mj y<& and 
others said ^Ji^J V J \ . See also Ubai's reading. 
t'^J>^ \ ■— \jsC\. So read by Malik b. Dinar and Ikrima. 

^ ' (j — Cj^-v-^ 3-*-" ® ee R ' H0 Ubai's reading. 

jylai' — He agreed with TR against the common reading 

- Y 

30: — 4.'>V^. See also Ubai's reading. 

36: Jo. — Jj-iW. So read also by Ibn Dharr. 

\ — jj^j.^' \ , supporting the reading of Ibn Kathir, 

though some said he read tjjX^\ supporting Hamza and 

al-Kisa D J. 
" » ft 

37: — jyis- So Ibn c Abbas. 
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37: \^ - ^. . So read by Ibn Dharr. 

39: ^^.tf-, — 3 . See also Ubai's reading, 

^Ov^ ~~ ' He added J.-a*\ Jbj\ jU . See also Ubai's 
reading. 

40 : ;*Ju> V; \ - dJL^ ^ t£ ^ i ^ ' ' 

42: §5 45 ^, jS\ Qjj - ^ ^ ^ ^ 

43: l£\ - 
44: (£C-\$lj. 
44/45 : XJU - ^JVS £wS ■(£ . 

49/50 : U<4 V ^ ^ ^ V, J, ^ \ \^Vii A^V? - 

V'.Jij4. C ^^JU^ Aiik^Si-. Others however, said his reading 
here was \j_v^i U ^u;, omitting 'the intervening 

words.. 

66/68: S>. - Ji but others say or ii^W j'. 

See also Ubai's readings 
74/76:-^-^-. 

81/88: ^n)\ t5A-j- — ^«.H ^J^: j\ but others say 

82/84: ^ - ^\ 

87/89: »y\ — He supported TRandHamza against the more common 

oy \ . See also Ubai's reading. 
91/93: ^jji - Ji\ . So read by Ibn c Abbas. 
92/94: Yp\ ^ - JA j £ . See also Ubai's reading. 
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SURA XXVIII. 
6/5: \sj ~~ tSj. supporting the reading of Hamza, al-Ki&a'i and 

al-Hasan. 
7/6: 4.^3.°, \ ^\ - w>,j\ 
9/8: dtfj - i^. 

oj)oi.- *j — He placed this before q\& c// • 
10/9 : £ jj . So read by Abu 'l-JawzS 3 and others. See also Ubai. 

«j i5Juil — 5, . So read also by Ibn Khuthaim. 
ll/lO: v^lt. —^C. So read by Ibn Qaia, Abu "Imran and others. 
. See Ubai. 

15/14: j> y — e^v-V* , though some said ejS^i. 
17/16: ^ ~™ (pj V.) 

23: ^ - Cj 1 > p£Vj.\ "Jv^j- So read by c Urwa 

b. a/-Zubair. 

28: C" - C i'- 

32 : aljji - iijjli , So read by c Isa ath-Thaqafi, Shibil and 
others. 

35: iXJ'^j - JS&.\*>'^ and some 

said he read instead of O^J* 

38: 4 ^ ^ V. 4. ^ - 0^ V. 3% 

48: \J\k" ^ ~ \y&\ j\>„U, though some said \>&\^\>, 

, and some said he supported Til. 
57: 'cjYjJi - So c 1bS ath-Thaqafi and al-Jahdari. See 

also Ubai. 
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C> ^ y ^ ~ C> uV; j ^ 

(though perhaps with ^C^j for ^L). 
61 : °^S\ - ^ ' . So Talha and Ibn Dharr. 

66 : c^^as — o-^v*9 . So al~A c mash and others. 

So Abu '1-MutawakkiL and Abu 

'1-Jawza . 

82: <j> "J °} - ^ ^ ^ So Ibn Dharr, and Abu Hasln. 

CJLoe) — CLiw*^, but others say CJlmJ^H which was read by 

* > >■■ 

al-A c mash, and others Cjuodi which was given from Ubai. 
Others say he read U> 1A«) Vulc «d) \ «j, , a reading given 
also from Ubai. 
86 : - . 

SOU A XXIX 

8/7: \LL - C>.. So read by Aba Raja 3 and Dm Qais. See,, 
also Ubai. 

17/16: lp£_H Jk\ jj> ^ ^ ^lf\ «j\ - 'Jfe ^\ 

25/24: ■iS'y — "j^L* , though some said [^,\ VC.s\ jy^j 

;y^> . See also Ubai's reading. 
84/33: j£S\ ^ VJL, tjK jb* jc jj> & -' ^jL.^ l\ 

41/40: o/SJ\ jC^U.^ • ±>££\ ^ JSTGVJJL 
- • So Ibn Abl c Abla. 



45/44 
49/48 
. 50/49 
55 
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58: ^yj^a.) — ^^iJ, supporting the reading of Hainza and al- 
'■KisSPl. 

66: '^^.ij'j — ^j^vW CJ^J i though some said he read 

f e^- » > > — • „ „ 

> \j,aV Ji \ Vv; , and others that he had CiyJ. See also 

Ubai's reading. 

SURA XXX 

10/9: J\*S\ ~ ^JL 
11/10: — t?Ju., so read by Talha b, Musarrif. 
24/28:^;.-^;.^. 

27/26: 5J1C j^fc i — Oi" 1 5^ - See also Ubai's reading. 
34/88: ^yusjsi — though others say he. read \j*JLvil? . 

41/40: ^fcj — j^jlj jj^l'S the reading of Ibn c Abbas and 

r Ikriina. 

49/48: S3 ^ - "^le omitting A°J ^. 

54/53: ^jta.J> (bis) and — . He supported TR against the common 
v__isivi> and u_a«i. 

58: ^r^iV^ 5>3\ ^ oS- 

SURA XXXI 

3/2: "Cj - ' 

7/6: He omitted l^a^i °^ jlS \j^x^ ^ , See Ubai's reading here. 
10/9: He omitted V^y- ^ ee Ubai's reading. 



20/19 
21/20 
25/24 



74' ' 

16/15: g& So read by Ibn as-Samaifa c and Abu Nahlk. 

& ji ^ ^ k 

27/26 - So also Ubai, but others say they read ^ 

>-\ >\s - . 
yf' 5^ "-^ * 

— c-V_, though some say he read as Ibn c AbbSs, 

and others say he omitted sSa> and others that he read 

^\ • 

33/32 : - . 

34 : ~~ £\ • So read also by Ibn Abi °Abla. 

StKA XXXII 

6/5: J2\ J> - J£S\ J l^H '&[ tii'\ pi 

tjo/i)} as Ubai. 
10/9 : 4 - C\> \% J- 

12 : U;j - U.^ 0^-' 

* * o „ •> -r ^ o > , o" yc. - 

' 17: — (Jss", though some say that for ^1 j>. \ u ^-l; V<' 

he read 'J* C ^-ii ^JCJ • 

— ^Vy. So read by Abii Huraira. 

19: ^1Z~ - So read by Talha and Ibn Dharr. 

~ U JS a purely orthographic variant. 

p\ - US >S\ ^J. 

VJ — \v : , though some said v), like Hamza and al-Kisa°n 



20 
22 
24 
25 

27 
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SCJKA XXXIII 



1 : j;\ — J- So read by Abu Raja 3 and Ibn Dharr. 
6: — H-> \ y>J iy.y \ as Ubai, though some said he 

' read . 

10: V^,y\ — ^y.^.^, supporting the reading of Hamza, Ya c qub 

and Abu c Aiur. 
19: tfjlT O^S-^" 

20: - xS*L. So read by Ibn Ya G mar and Talha. 

22: ^j\J - (plu.) So Ibn Abi °Abla. 

^J\.i </\ o^V^ 3®- A Shi r a reading. 

^yi>\ii — ^jjj^ See also Ibn Khuthaim's reading, 

!^ J^b 5Wj cj-'j ^ Z^y LX*> o»j 

3({ : (j°J>j — jjj> -\) - See Ubai's reading. 

; Jejuni. ^ Ajji. . This is a Shi c a reading. After 

the word -w the scribe has added ^Lj 4.1c ,oi ,X*s£ but 
this is not part of the reading. 

39: J$\ ^lA^j j_jiL, — o^A-j jy^.. . See also Ubai's reading. 
40: ^ ^ ^1 ^ "jS- O ]f\. 

50/49: ^ - 3>U with J> . 



25 
26 
31 
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°\ — with omission of °-.\. See also Ubai's reading. 

Ok -j Ot ^ 

51: j^o^* C ~ otv" C S^^VO^' 

53: »U — »-*V>\ . So read also by al-A c masb. 

56: Uc \j£> - CT^Jc. \^U, though -others say he read 

CJo V\ > C<5 \> ^ V\ 0- o^U' 

a Shi "a reading. 
66: %~)\ ~ 3j-^ • See also on v. 10. 
67:$C/\ - 

\LU* U — V-l^ C\. See also Ubai's reading. 
68: SjS" "~ Tie agrees with 'I'll against the common reading 
\yd5^ though some said he also read thus against I'll. 

69: ^\ - -*iSs*- So read by Ubai. 

&\ SL& — jS? though some said lie read A[ ''Is- as 
al-A c mash. 



StFftA XXXI V 
1: ^J21 - So Mu'iidh also. 

3: ^s- — ^Ac which was read also by many of the Kufans. 

12/11: aU. Cry. — *jA d»V. o*. or *»A l>V 

• \ ' ' ' \ 
5' J 3 > J" ■ 

14/13: $ ^ U - %•>- i fj ^V' ^ V^ J U - 

su,. - £ ^ a ^ su. ^ 

«•-- » ,•- >' , ■= ' . ^ , • 

^A.^, but others .say his reading was ^j^a, ^ .u W*,, 
and others note the variant i, L See also Ubai's reading. 

Ubai's reading. 
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y \ \ ^\ - y ^V^\ Lr^ • See also Ubai's reading. 
18/17: So Ibn Qais. 

20/!9: & fv l c ^ - ^ ^1 $ ^J. So read by 

1 Ibn Qais. 
22/21:^1^-.^. 

23/22: ^ - '^t, but others say supporting the reading of 

Ibn c Amir and Ya°qub. 
37/36: ^yji\ - as Hamza and al~A°mash. 

44/43: U-J\ - Uk.. 

^ ^ - He added \% ^ ^ & ^ ^ ^ Jfc . 

45/44: 

48/47 : p\ i& ^SS ^ 'f^ ^ ^\ iij£ . 

51/50: \ _ iii >iV i,y . So TaIlla aDd Abn 8halkh 

54: J*9 — J«,!. So read by Ubai also. 

SURA XXXV 

So read by c Ikrima and 

others. See Ubai. 
8/9 : J^. L — jula, . 

10/11 : ^Ll\ - -KU though others say he 

read ^Wll p5L\l as ad-Dahhak. 

11/12: tjj^^ f ^ ^ f ^< k _ J- ^ ^ 

1S/1!): '&- V - ; > lT> ^-iX |J\ ^.SoTalhab.Musarrif. 
27/25: I'u^ - . So read by Ubai and others. 
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37/34: ^'jL, - f j>X.- So likewise al-A c mash. 

J>% — . So al-A c mash. See' also Ubai's reading. 
40/38: cJC — He supported Til against the common oW'. • 

43/41 ' fr^-wu.) \ J*.A — \Z***i . 

44/43.: - )y\T. 



SURA XXXVI 

7/6: ^,3, ^ "jv >./5 \ Jc- JyN js- -tfJ - > jy^ 

8/7: J - °^C3 So Ibn c Abbas and Ibn Khuthaim. 

9/8: oi — "(vO J [but some say this was for j 

in v. 8/7]. 

14/13: ^J\l - jJ\S V, . 

19/18: <%i - '{$J> So Talha b. Musarrif. 

23/22:- >i} ^l-*V\ Sj. j\ - uT« ol • 

29/28 : ;jo^ W= - s'WJ 4ji but som0 said and 
others (also in vv. 49, 53). 

30/29: ^ I - C So readbyal-A c raj, Abu Raja' and others. 

31/30: °'f - ^.1. 

jUj - as read by Ibn 'Abbas, 'Jkrima and others, 

but some say he read V"J JkJl See also Ubai's reading. 

49: — aaA.: . So in v. 53. 



35 
37 
38 
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52: — So Ibn Muhaisin and Ibn Abi Laila. 

4,,_ -e\t>j ^.^H Jcj U» LjC* -U) , though 

some said he read Vju> \ ^, and others Vua\^. See Ubai's 
reading. 

55: — As al-A c mash and Talha, though some 

said 0-^9 . 

56: JAU - JUi, supporting the reading of Hamza and al-Kisa 5 !. 
58 : ~- CSC . So Ubai. 

60: ^\ — S^S'i > f ^ic jc-'i °)\ . As Ubai's reading. 

62 : SU-^ - ITj^S as Ubai. 

— j^iiv^J' . So read also by Ubai. 
65 : VUSCj and apj - and .A^-J . So Ibn Grhazwan c an Talha. 

70: jX'X - ^Ali. 
78 : ^ - ^ . 



83: c->£±» — i£i-> . As read by Talha, al-A°mash and others. 



~oy*r s ~' J Z^'x • ( ^' v, ' n fl '" m friends of Ibn Mas'ud. 



SOU A XXXVII 

I: He read with idgham of the final fern. plu. o in this verse. 
6: iv.J-:^ — He .supported T.R against the common 

reading i^,^., . 

8: j^*,.-.! — ^ '. • Supporting the reading of the KiTfana, 

but some said he read with TR against the alternative reading. 

1 1 : Uiio- — \j!>Jc • 

12 : — supporting the reading of Hamza and al-Kisa 3 !. 



80 



18: 
25: 



oj. 



37/36:^^-^^. 
46/45: X£ - t \£*. 
51/49: j^.. 

52/50:^^3^^. 
56/54: ^-^J. 

64/62: £^ t# - ^ but other 8 say he read %S %^ 

68/66 : '(V^. - though others say he read 

79/77: "pi - CSC. 
89/87:3^-^3^. 

93/91: C^j> - which was the reading also of al-Hasan. * 
102/101: c5> - supporting the reading of Hamza and al 

Kisa'l. 

: U~l - U~- So Ibn °Abbas and c Ali. 

; Jl ~ Ov~Vp\ , though some said he read r>-3 • 

; Op-., jj - J>- • 

: Here he added a verse <l\ V,\^. 

: - taU, . Others say that here lie read 

*- *- . 

: (i*- ~~ also in v. 178. 



103 

123 

126 

130 

148 

164 

169 

171 

174 

177 
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SURA XXXVIII 



6/5 



8/7:J>U-3jf^ 
13/12: iLI - _a£.?\. 
14/13: <j\ J?"- 3-^ ^ough some said and others say 

he read <p J^l % ^ £ . 

15/14: 5.^ ■-- as j n XXXVI, 28, 

22/21 :^\^^C;^VX 

23/22 : 'J ^\ - 'J ilT^I. 

- >e • > « . „ >° '„ - 

OJ^j Oj**->j 80 read also by al-Hasan. 

- So read by c Ubaid b. T r mair and others. 

32/31 : j\ j& _ :LlU jl omitting J\y. 



39/38: f & _ ^ ^ ^ ^ ^, 



45: i^Vi^ - So read by al-A c mash. 

57: He supported the TR against the more common 

^ t? 9 J A s b ~ ^ A ! & '■>>* as read by Ibi 



Khuthaim also 

* of 



10 =0/ 

03 : V,.^, which was the Madman reading. 



SURA XXXIX 



3/4: V a - ^ yy. g eB al80 Ubai , 8 reading> 

3/5 : L,>VC - jSl See also Ubai's reading. 



6 
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9/12: 

^ V>V — j Joa> . See also Ubai's reading. 
17/l9: o/iJaU - 2.^)*U. 80 read also by al-Hasan. 
21/22: <jf\-\£- ^. 

23/24: ^/S^fjfc if ? 0>*~? ^ 

^ /5 tft fV^ o*&* *en he added the verse - ^,1% 

^ 5^ ^ o\ ^ M & • 

29/30: U~ - supporting the reading of Ibn Kathir and 

Abu c Amr. 

33/34: . ^ ^ 4 ^ 1,X C^, 

though others say that his reading was that instead of 

y < " 

(3^ read <^,ls£ .jj^- ,5.^. 
86/87: ^ o£*. JVL!. So read by Abii's-Sawwar and 

Abu Raja 3 . 

42/43: J>^p. 

43/44: ^Ij^ f \ - 

46/47: iLU. Ov 'j&J - dbU, ^ or some saiddbG "Jy 
See Dbai. 

47/48: ^UJl ^ — He omitted the words from his Codex. 

49/50: \i\ *i - 

* 1 « 



,1 



53/54 
55/56 
56/57, 
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kv*- - *Vaj ^ 11^. 80 Ibn c Abbas. 



59/60: ^ ^ ^ -jCt £^ £4 

f^j (V^»^' ^ /v-^* as Ubai ? but others said he read 
V ^ »4 (or some said 

64: Js — omitting the Jj. 
71 : J.-, —jAl or some said ^1; (?). 

^•'j^^J without the J. 

72: ^,1 ~ 

74 : ^ r^; ^i' - £J\ \zy*\ 



SURA XL 

5: - 

8: ^jj>- — 1-^.. 80 read also by al-A c mash. 

15: ^ Jt'y So Ibn c Abbas. 

16 = <T fvU 5^ ^ H - °o- : /Ac 

1H/19: C - C. 
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19/20: ^\ j& Uj -^HlVi C 
21/22: >&J%% ^'j flU;.- ^ i ^ 

26/27: o^-;. 

27/28: i,ic i.e. with idgharn of 5 and o. 

35/37: ^ J^Ji. 

89/42: ^ e " ^ S& Jlfc U 

44/47 : Ojy-^ Ctf?-^ (pass.). See also Ubai's reading. 

58/60: ' 0j f£ U SLU ~ & 

65/67: l^U - \J&\. 

71/73: J*XJ£ - J-X^J. So read by Ibn c A.bbas and 

Ibn WaththSb. 

82: \J^; "4 7-A - \'p #\ ^ See also Ubai's 

reading. 

SCliA. XLI 

3/2: .vx^W - u-CTllLi. So Ubai. 

5/4: ^ — y JO Also in v. 44. 
10/9:;% - -^5. 
16/15 : ^ ^ ^i! - ^ -^ClSls . 
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22/21 : ^ _ go read also by Jbn KlluthainK . 

: J£\ $ SUl - i^l j£ jU\. So Ibn Khuthaim. 

f^ft. So Talha b. Musarrif and others. 

j$ ^\ 

W J * \ - J £\ without 
frV^'j — • He omitted the " $ here. 

BORA XLII 
2/1: j„t - j«. So Ibn c Abbas. 

5/3 : 0>te - olkf?. ■ likewise Ibn c Abbas and the Bapana. 
- ' >' >,'"<> 



28 

29 

30: 

35: 

39: 

41 : 

49: 

50: 



7/5: ^ e-t _ ^ j\ cr&5i 
£fi 4 - jiy i j ^ ^> 

11/9: ^j. - (Jj. 
12/10: ^ - V'*;^. 

14/13: -- So read also by Ubai, others, however, gave 

him as reading \£ J ^ . 

J-ic^ - tU ^ J_k^ see also Ubai's reading. 
22/21:^^^ 

23/22: ^ ~~yU,. So Mujahid and Humaid b. Qais. 
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s»» — i ^m>- . So al-Jahdari. 

V ^jij ^ 'fU» Q*his is a Shra 

reading. 
24/28: dil; - jc. 

25/24: - He agreed with TE against the alternative reading 

27/26: \$ - 1^13 oU 

30/29 : iiir ^ii; . 

37/35: — si*f. See Ibn Khuthaim's reading. 

39/37:^^^^]^ 

44/42: .^>^-3l^: r .. 

51/50: - ^J-. So read by Ubai and others. 

52: - \y-Jd. Ho read by Ubai also. 

oCtf J^-Cf 



SURA XLIII 

18/17: 

19/18: - j>Lt , though some say he read ^jS like Ibn c Abbas, 
and others give him as supporting Til. See also Ubai's 
reading. 

(V&^> [j-H- ' - °^m>. j \ . So Ubai, though some said 
it was ^<> J^i \.«. 
23/22: ^ ^ \IC;\ C ^ j\ C. 

S\ - $ ^. 

26/25: - JV. So al-A°mash. 
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— -iiSy. • So read likewise by al-A c inash. 
29/28: l^u - CX. So al-A'mash. 

32/31: '^.Lx».<. — ^yiAa* . So al-A c ma*h, Ibn c Abbas and others. 
Cys? He supported Tli against the variant ^ ^ . 

Cln s^2\ j - Gin A j . 

— . He added jjLe^ai, l^i'T'Vil^ to end a verse, 
and commenced a new verse with dXj V^-jij" 
33/32 : ^ fa* — ^A aa " ^° rea( i by Talha b. Musarrif and others. 
36/35 : l^xfc> — {jajL involving J^W* • So read by Ibn c Abbas. 

45/44 : ulj ^ diii ^ CLj* ^ jl; - ay : >; CC;\ J- 

Vi-j but others say. he read d)LS ^* CjV^U o*^' J-« 

or J.* \ 3-°f 5 If OjX J ^""^ others 

dJiLi Li-, ^JA LV~J ^ 1 J V~ 3 and others \ ^ J ^ 5 

46/45: LSCj - 5.^. 

50/49 : ^u;i\ - ^C^-;; 

\ — ^,jLl or some yaid jjVw\ . See also Ubai's reading. 
UL, — HL, the reading of Hamza and al-Kisa" 1 !. 
— Ia* , which some gave from Ubai. 

Cn«- N J\ ii^ ■- O 1 ^^^ but others said Ab^ S.^i; 1 4^tiv U 

75: j.J — l^J,. 
76: O^ViU ~ j^lkH . 



53 
56 
58 
66 
71 
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77: V. - JC I. As read bv C AU j. 

* „ T " a(l D > A,1 5 though some say they 

84: \ ( bi8 ) ^ which 80me gave aJso >rom Uba . 

StJRA XL1V 

16/15: So read by Talha and others. 

. 28/27: t^>;T ft^r 

80/29: ^JIK 

54. ~ A^Juj;. 

SURA XLV 
4/3: ^ - 41 So read by Ubai also. 

4 >" * * r „ 

^ U - *tt\ U. 



5/4:^A^_^ jj. 
i-^U — as in v.. 4/3. 

9/8: - See Ubai's reading here. 
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M/13: ^! _ ^ 

have read fii £ ^ ^ - ^ ^ 
meaning is only that he read ^ for and 0] f or 

20/19: ^ ^ ^ & - ^ tf Sj * C & 

23/22: ^l-ifiVjl. 

- So read also by al-A c mash. 

y>JJ\ ~yo, though some said he read f^. 
32/31: ^CjS-^^j. 

33/32: He^ read the verse \& ? C ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

34/33: He read the Yerae £,^ia ^ "^U jUgfC^J ft „ ush 

perhaps finishing it with ^.^J ^ ^ £j ^ 

StJRA XL VI 

4/3: ft* - ^*(P). 

i^ 1 ~ p 1 - See also Ubai's reading here. 

r,/4:N/^-Cjv;. 

10/9: \ — as in v. 4/3. 

12/11:3.:^ -^O-Sw. 
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15/14: g \S\ ~ M\ 
17/16: - 4$ "^1. 

^yll ; jJl \ 5^V^ . So Thai. 

20/19: j g£ j ^ PQ, 

21/20: iiio- - 

24/23: V;^C - °^kU- 

4./^Lfu-i C -y> jl' — ^jl^ *? V. J, J.I though 
some said he read J,, jy> JVi , while others merely note his 

reading U J., instead of l* y> , and some say he read 

\j V. J;. 

25/24: ^ — ; — He supported TR against the more common 

reading ^"j; . ' 
28/27: ^ks\ — See also Ubai's reading. 

^ p_? 3 a^'HV^!- fc^'i rrs^-- So Ubai ' 
83/32: jjuL — JaL , supporting the reading of Ya c qub, but some 

said he read , 

35/34: jl> ^ - iJiJ ^ jl> 

SURA XLVII 

2: J j.; — Jj.; . So read by Zaid b. Ali. See also Ubai's reading. 
4/5 : j!> \L VAs — . He omitted S*> . 

\j.liS — . So Ubai to the Madinans. 

9/10: ^ \ y/\ c - 3. ^\ ^> 

11/12: i> \ y 



91 

14/15: *G - *LCm. 

15/16: - 80 read by "All and Ibn e Abbas. Others say he 

read J\i*,. 

17/19: - So read by al-A c ma*h. 

18/20: - Oj>tL., others said he read £CS\ ^ ^j^. 

(V: ^ Cj\ ~~ without 
20/22: i>5o«„ - sja^. Some said he placed ^ after first ^ not 

second. 

25/27: J/\ He supported TR against the Basran 
T ^ ~" * S ° 1 1,11 ' Abto and Ya'qiib. 

J» ^ j. ^ ^ £t» _ j\ ^£ ^ -pi 

SUftA XLVIII 



37/39 

38/40 



9: ^«,yJ and and and V^^l. and o^^j^, 

aud and ^ \^j.-i,.as Ibn Kathir and Abu c Amr, 

10: a.^^ — ^\ . 

11 : °f£.J V - ^,^9 1, . 



12:^' 

15: Jj\ "^.LC— the reading of Ilamza, al-Kisa'I and al- 

.A. c mash, 
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18 
23 
24 



16: QyX^i — yL). So read by TJbai. 

^ - ^ £ ^ tt^J see also Ubai's reading. 

f> ! £ ^ ^» o''j3 ^ though for 

we should probably read jjLX 
25: . So read by Qatada. 

26. j>.\ - ^ C^at. Sometimes given from Codex 

of al-JJarifh b. Suwaid. 

28 : A W J~J l - W 8ee also ITbai > g ,.,.,„) 

29: i*. - ^ ^ a Shfa reading. 

*<-Uj - See also Ubai's reading here. 

~~ A L So rea d by al-Hamm and others. 

<lLi <^Li . See also Ubai's reading. 

SURA XLIX 

2: - ^\^\, ? but others say he read t- KA \ " 

r "° -.. c * !--. - r " a ^ J ' " 

Jaj*. \ - ■ -Wi . So read by /aid b. c Ali. 

~~ which was the reading of Hamza and al-KisS'i 

Hf- ~ others ? however, say he read . See 

Ubai's reading. 

9: So read by Ubai and Zaid b. <Ali. 
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iP\ C ^ ^ - XJ\ °z ^ u. 

10: - though others said he read 

1,1: - \^s-. So read also by Ubai. 

^ (second occurrence) - „ Bo Ubai. 

as was read by the Madlnans. 
13: /, 2,, p$\ U ^ - # 2,. £fc £ ^ bul 
other, say he read as read by al-A"ma»k 

17: ° \ - '^J, though some said \J£~\ ° \ and others 

gave his reading a, £5G > ^ ^ J» j^f $j aR read 
by Ibn Dharr. 

^ As 1 — j\ . So read also by Zaid b. c Ali. 

SURA L 

18/17: kl 

19/18: ^ - ^\%. 

O-^i ^ \ — Cj_jJ\.^ \ , which some gave from Ubai. 
21/20: o^ij - 

23/22: others say ill ^ ^\ C«. ^ but some 

said he read ^ C ^ not C... 
30/29: 3> - JVL. So r^ad by al-Hasan and al-A°mash, 

■^■■j" O-- J* '— -V> ti • So read by Jafar as-Sadiq. 
3(1/35 : ^ ~ as read by Mujahid and others. See also Ubai. 



94 



7 
22 

40 

44 
46 
56 
58 



SURA LI 



vii^ - A2\. See also Ubai. 

® ee Ubai's reading here, 

o > I ">.■"■- ' «.'--- 

"^h^ 3 - ~ Cf-lr^- 80 read b y Ubai also. 

U-Wj - b.^J\ ^ Cr^jr So read b y Ibn c Abbas and Ubai. 
<3^> ^» "tjj\ oi - V;\ J\, though some said he read 

59: Cyi ^ f,U - C^S ^1 *U omitting ^ii. 

SURA LII 

21 : ~ 80 read by Ubai, Talha and al-A c mash. 

frij* ( bis ) - IIe supported Tfi against the alternative 
plu. form. 

25: ya*> lc — J^, but others gave him as reading 

43: He read here two verses - °^\\JXli 1\\ % %i\ "fi '*\ 
46:^4^-^^. 

47: He read the verse - ^ ^ ^ tjM ^ j,$T^ & 



SURA LI I [ 

11: ^\ - So read by al-Janah al- c Uqaili and others. 
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33/34 

50/51 
51/52 



- which was the reading of Hamza and 

Ya c qub. 

15: l-^ W„ - f^. So read also by Ubai. 

23: - 3^.;. So read by °Isa b. c Umar, Talha and a!- 

A c mash. 

26 : op J ^ ^ ^ - ^ ^ J £ but other, 

Bay he read y J 5Q\ ^ f: 

fV"^ * ^ough may be we ought to read 

for Vv^\li. 

28/29:^i\^^^ cCH\. 

Uo --- St. So Ubai and Talha. 

^ - He supported Til here against the alternative G/J. 
50, 51/51, 52: He and Ubai read the verse J,? 2&\ £\ 

58: % r ~ He added > r I>^Vy\ > -K. See also Ubai. 
60 : ^fa^aSj ~. with omission' t>f J . So Ubai and al-Ifasan. 

He added a verse here - A ^ ^ 

S UE, A LIT 
2 : - • 

7: Uii- - S. a il>. So Ubai. 
•in. \V "1 ^ - 

12: Vi>? - So read by al-Mufaddal and Abu Haiwa. See 

also Ubai. 

15: .- (also in vv. 22, 32, 40, 51). 80 read by Qatada. 
See Ubai. 
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20: - ys.. So read also by Abu '1-MutawakkfI and Abu 

'l-JawziT. 



31: - 4i=s.;. As in XXXVI, 28. 

48:^1 J - --^ j\- 

SURA LV 

8/7 : <|\ - 1 Some say he read the verse °y)\ j vj' 

9/8: oJS^ - jCIh or some said -01 V-'Ji . 

10/9 ': \%,*J>j -■- \jt>\LnJ,j . 

24: ^\ _ as al-IIasan, but others said ^Jfyft like 

Ya'qiib. 
, -r- •> 

oUVU - He supported TR against the alternative ^Aj£j\. 
27: — ^ as Ubai. 

^ / ^ ^ tf£ K. - > t# i r > 

CUj. So Zaid b. AH. 



29 

35 



43 • . 



44: jj.iyaj — jls^lai' . 

H^. jyjr^i ~ ■ Some gave him as reading Ql' ^ ^ . 

: lA/ s ™ uVj ? though some say he read j,"', as Ubai 
and Abu Haiwa. 
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OJ*~l 3*~ ] crt. as AbuVSammiTl, though aorne said 

his reading was ^ jy J\ J>% 

56: ^ij* - ^iJJ, given from the friends of Ibn Ma8 c iid. 



SCR A LVI 



10 : He and Ubai read here, according to some authorities, the 
Shfa verse ^ ^ (^J\ ^ ^ 

'4^ ^ ^ ^ ii\ 

jjAi> f 3j5;^^ The 

^Jl 4.Ac is a scribe's addition. 



15: i;^ ^ jc Vrl'' 



48 



19: - He agreed with TR against the common reading 

00 • ^> ■* I s3 ,^ > 

^4: j f- — 'jj'*-. So read also by Ubai, 

80 read b y ° A1 i iind Ja fur as-Sad bj. 
J»j* ^py ■ As 111 LV, 54. 

He read the verse: ^/J ^ CjC^ C^J f\ 

52 : — Zyg"" . 

60: \J jjj — r ^lVc \l v i3-„ 

05: - °^lk^ as al-Jahdari, but some said he read as 

Abu Haiwa. 

75/74 ■ -■ ^>vm the reading of Hamza and al-Hasan. 

79/78 : ^1 - C. 

O^fe-W^ — j^^kv^. So Aban b. Taghlib. 
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80 5 81/79 , 80: He read these verse, ^ £ £ ^ ^ £ 

nyi . ^X(\ V 

OSjs Ss>- though some said he read ^Jl . 
84/83: - j>\ a purely orthographic variant. 

StJRA LVII 
4: J^- ~ J Jv> So c Ali and ad-.I)ahhak. 

10 : -J3 3^ • So re ad by Zaid b. c Ali. 

11: _ ^ a purely orthographic variant. 

13: ~ Vf* See. also Ubai's reading- here. 

4^1\ 5 J> r^f\ f X\ and some said he read also 

16/15: ]1\ - 0\ as al-Hasan and others. See also Ubai's reading-. 

35 - 

3^ - 3s^ 

• So [Jbai also. 

"*•« r ?4 V* £ v - ifi 5^ E u p. 

°f*\t - °^;/ (pass.). 

Ph - • 

\z?'-> ^ — i^'J 1 or i,J 1 . 

?*- ^ ~ thou g h otllCTS £7 S®, and others "^J. 



23 
25 
26 
28 
29: 
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SUE A LVII.I 



1 : Ai ,— ■ ^y^i 



dibUi — Some said he read il^Ul . 
2: - 

4/5: \ \&> % A ~ \i\ jl \/^l- See 

also Ubai's reading. 

7/8 : > % % liiS ^ jS Si; ^1: £ 3\ £^ % ^ 

His complete reading here was ^Js*. <uj\ S^ J> ^ ^y*!^ 

jv- ^ V1 villi ^ y\ ^ y ^ X, 

\i\ though some said he ended ^AuU J \j\ 
instead of ^^"l* ^\ . 

8/9: j^^aUi,^ — j which was the reading of Harnza and 

al-A c mash. 

9/10 : x 'y*^J — \_j.>iu jU °^>rx> \ \j>Yj or some said j\ instead of \iV. 
Others say that he read % J^l^j 'J\ 

11/12:^^-^. 

13/14: y jV» — V j\> , but others say that for °^ j\j he read 

StJRA LIX 

2: Jj*^ > V W ^ ' ° r V 1 ^ ^ ^ 3j^- 
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4: - So Talha b. Musarrif. 

i" 80 Tnlha b. Musarrif and others. 

- 0^5 but some said he read here a Shl c a verse - 

^ ^ ^ 3? 4 jfc\>c ^ 3e ^ scr 

14 : ^ ^> thou ^ ^hcrs say he read %tj and ^l- . 

ll^l Cu . 

17: L^i> .. . So aWTasan and others. 

W pUk /S \ J - H i8 mi ding here was j . Gj& 

20 (second occurrence): £fi y# _ ^\ with ad- 

dition of ^ . 

: ~ So r «ad by Talha and Abu Hasm. 

SURA LX 

3: ^oly ^ "^Llu y ~ He had here a peculiar Shi% 
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reading £i «5K ^ % °^Cj\ ^ ^ ^ 

, , / ,1-* 

4: ^ -li^-. 

or or; # <gr ~ \£ $ *i i a# ^ <5K 

1 1 : - 

pius — ^J*9 , as as-Zuhri. See also Ubai's reading here. 
SURA LXI 

6 : — j>-Jv~ , the reading of Hamza and al-Kisa'i. 
7= i£A- So read by Talha b. Musarrif. 
10: Jil J^- Bo read by Ibn Pbarr. 

1 1 : oj-^?=»j •••• oj^y ~ b-^W-j • • • • • 

12: Instead of dlSi ^ ^ J III ^11 he read 

14: y/- 

^ui ^ jV«ai ^ -- a.I|. jGa.i \ . So Ibn Dinar. 

\JX oS^ V'l> 1^ ^>5j J ; . 4°J ^ 

> - ^ ^ ^ ^ tb> C lira 

J& ^y^, \^..\ . See also [Jbai and Ibn Khuthaim. 
S tJRA LXI I 

8 : A>\j> He omitted the word from his Codex. 
0: ^n.~ V» — \i • See also Ubai's reading here. 
11: -C^\. 
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SURA LXIII 



6: o^iVu. ^ ~ ii^iii-. '1 . So ad-Dahhak. 

8 ; \ — l*Av>- ij^i \ . 
^ «r ■< * «• < ^ ^ 
10: JjJusU — JjjA^ai' U . So read by Ubai. 

CX I? Ox ^ ' ^° reat ' Ubai and many others. 
SURA LXIV 

6 : 4i \j ~ ^yi I; . 

SURA LXV 

l : '^v-uJ. — tyv^ 3 (3^* See also Ubai's reading. 

Oy v. ~ O"* 9 ***" ^ ee a ^ s0 Ubai. It involves the omission of 

/•>-••< >> ^ 

4: ^b»\ — q^\>\-* «. So read by Tallia and ad-Dahhilk. 

jk^S^\ — and added ^Ic \ ^ "^jy^L. j 

7: 4,9jj aA& — ijjj 4_ic . See also Ubai's reading. 
11 : — S&^v ^° reac ^ ^y °- Aslani and others. 



SURA LXVI 
,0 



o: <uofc) o^s- — 4^a«.s i_» . So read by Ubai also. 
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4: cui.^ — Jk-Mj. So read by c Ali" and al-A c mash. 

* ^ , ^ 

,7 : Between v. 7 and v. 8 he read a verse H 'fy. 

1 2 : 4*9, — l^j, . 

SURA LXVII 



3: o^-*->' — uiiyj, the reading of Hamza and al-A?mash. See 
also Ubai. 



8 : u^- u y, a purely orthographic variant. 

^cT o-- ^ 3> ^ W 80 read als0 

by Ubai. 

27 : 4., • Vj,^ See also Ubai's reading, 

SURA LXV I I I 

9: ^ y-^^y \^«)-Xj. 
14: — °J\. So read by az-Zuhn and others. 
19 : ijylW — liS • So read by an-Nakha"! and others. 
24 : ; ^i>l ^ j\ - Vtde.A...^, though others say 
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25: iy- -;?>• So read by c Isa ath-Tbaqafi and al-Jahdarl. 

41 : "ff^j^i - ^j£>>_, as read by Ibn Abi c Abla. See also Ubai. 

&\>ji, - ii^i,. So rea(i b y Ubai and Ibn Abi c Abla. 
42 : ^iil, - u_L4&, though others say LkiZ,. as tTbai, and others 

46: /iiu - yu^.. 

49: XjUi- ~ ilSjUv. So read by Ibn 'Abbas and Ubai. 
51 : viJf, ^L>J — or ^JJ. 

SUE A LXIX 

9: 4.U ^ — as Ubai, though some said he read Ci ^.1 

and others o-Aib ^ which was also given from Ubai. 

12: $ _ a: ^ j; ^ c > j# 

So Ibn Qais. 
37: ^>4s£*\ - 3>^\. So Ibn 'Abbas. 

SURA I. XX 

1 : Jl^ J ^ ~ jt~ . So read also by Ubai. 

4 : - . So read by al-Kisii I and as-Sulami. 
17: Jyj y j\ ^ — ^jT^, See Ibn Khuthaim's reading. 
23: '^^> J c -. He read with TE against the sup- 
ported by al-Iiasan. 
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SUEA LXXI 
1: j:^ C)\ - He omitted the j\. 

7/6: or... c^; a purely orthographic variant. 

15/14: lill* - So read by Ibn Abi c Abla. 

' t5^i3 ^i-!, Vyo • So al-A°mash and many others. 

25: ^.U- V** - C ^^liW. ^ , though some said ^LW- . 
27/28 : jjU ^ 'A- \& £1- ^' ^ £ . 
28/29: SfojV^ - So Zaid b. <All, as-Zuhri and others. 

SURA. LXXII 
■ . So Ibn Abi c AbIa and Ibn Dharr. 
ix*. So read by Ibn Waththab. 
- Ua*^. See also IJbai's reading here. 

SUE A LXXIU 
7: — Uw. So Ibn Ya'mar and others. 
•» : O^-" ~ s^jliJ^'^l^JK So read by Ibn 'Abbas. 

17: # r ol o^;^ : ;^a^j\ feci 

20--;W% ™ H« added here ^JjJL % j$\ . 

^' >^IS ^ ^ & ^ - ^ v & $ ^ 

SURA LXXIV 

o: J^y - ~~ j^r'J^ •> which was the other common reading. 
6 : ;is2J' - 3iSU c J V,L So Ubai. 



13: ^4 - 
28: jXJ; - 
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33/36: j\ — \±>\. So read by Ubai and many others. 
42/43: "pL C - °pCC\ C jVilU I. 



SURA LXXV 

17, 18, 19: He and Ubai read here according to some authorities 
a Shfa reading i.'*^ \_j a; Y^j 4,; Vpij 

SURA LXXVI 

3: V»\ (bis) — \>Y, So A.bu VSamraal, Ibn Qais and c .I.sa atli- 

Thaqafl. 
5 : v * C \S". 

14: i-i,o — L>,o . See also Ubai's reading. 

15 : — > He supported TR here against the alternative \j>_J\£. 

18 : ^Lj,JL« — . So Talha and Ibn Dharr. 

21: ^yJijE- — ^,_J lc , but others said ^J.c and others ^^j/t . 

jjL,\ - - . See also Ubai's reading. 

30 : qj&C&J — jjLio • As Ibn Kathir and Abu c Anir. 

j \ — *Vij V« . 
31 : i^ri.Ji.ViaJ ^ ■ — J^\\3a,\)j . 

SURA LXXVII 

8r o^^Js3 9 : i->. 10; Jk^LJ 12 : c_A<> \ — o-~~.J=> and u^,*-^i and 
and iJo-'^ . 
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11: i — ^iij , but others say 



17 
23 
32 
33 



jj^A-ii \ — jj^JiiJl. So read by Ibn c Abbas. 
j«aA^>" — j^ai}' \5^. So Abu's-Sawwar and Ibn Qais. 
ciX^ — 4,)l v >^, a purely orthographic variant. 



S'URA LXXVIII 

1 : "p- — V^c- . So read by Ubai, Ikriuia and c Isa ath-Thaqaft. 
j _ji-«V~u — ■ ^l-*u . So read by Sa c ld b. ,1 11 hair. 

2 < 



14 
23 
25 
35 
36 
37 



o^'" 3 - 9 -^ ^ 'cf- o^-a»J V . So Ubai and others. 

— which was the reading of Hamza and al-Kisa 3 !. 
HQ -. He supported the TR as in XXXVIII, 57. 

See also Ubai's reading. 

l| V'^>-, though some said V~u>- . 

Ijj and j^^i \ "Ijj and ^s-y't, which was the reading 

of Xafi c . 



SURA LXXIX 



5: EetAveen vv 5 and 6 he added a verse — ^ d>j\J>\ j£*.-£.\ 



11 
17 
19 

35 
36 



ij^X' . So read by Ubai and many others. 



"j^'ja, - . See also Ub.ai's reading. 



X 
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SURA LXXX 
2 : j\ — (with tahqiq). See also Ubai's reading. 

5 : \,o \ - — ^j,^ V«\j • 

SURA LXXXI . 
8: cJju- — iJL^ as Ubai. 
9: ouki — ^.\;5 . See also Ubai's reading, 

24: Oii*a> — c^a> ? as read by Ibn c Abbas and many others. 

SURA LXXXI'II 

6: "fS- „f • So c -t«a ath-Thaqaf I and al-Jahdari. See also Ubai. 

17: <j^\\ Ua> J\l — "^jTC lift ^ J^L a.;\ ; p . 
2 8 i w**p — . 

Between vv 28 and 29 he added the verse C: Va» 

SURA LXXXIV 
7 and 8 : He read here - ^ a'\2T ^1 C U 

i9: t>^^ — t>\rJ as Ibn Kathlr and Hamza, though others 
said ct^jd . 



6: e f » i\ - 'fe. 



SURA LXXXV 
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SURA LXXXVI 

17: J^j J r U. 

SURA LXXXVII 
16 ■' — J.,. Likewise Ubai. 

OxA_y ~ OlJi-.y.' So pead by al-Yazidi. 

SURA LXXXVIU 
4 : a^Io - He supported TR against the other common reading 

17: J^h - J^L (riven also from "Aisha and Ubai. 
91- ' *'{*'■ ''V' -M. 

SURA LXXXIX 

3/2: ^.i; - ^g, which was the reading of Hamza and al- 

A c ma§h. See Ubai. 
6/5 : - . So read by Ibn Ya niar and c Isa ath-Thaqaf L 

18/19: ^ p Jt.fC — ' y 2>\£ , though, some say j^i>U. 

29 : ^ — o«>. J . See also Ubai's reading. 

.30: - ^.>. J . 

SURA XCII 

2: (J^' ~ j^'' • So read by c Ubaid b. c Umair. 

3: jis (JaI^, though others say j£L C was omitted 

in his Codex. 

14: Jkb' - Jib. So read by Talha, Yahya b. Ya c mar and others. 
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SURA XCITI 
5: dl^i - ^ s LloJ. 

8: Sl^t — \. H ;J.& , though others say he read \. H ^,c. . 
9 : — "j^a . So read by an-Nakha c I. 

SU R A XCIV 

2: iljjj dJijc- — dJllc- UWJ , but others say Ulo^ 

\Jbla>-j as Anas. 

6 : He omitted the whole verse. 

SURA XCV 

2: Cf^-i^ fVu-.,, though some said he read . 
5 : ^>^L« — &\>\Ji \ . 

SURA XCVI 

9: ^,\f\ - (So in vv. 11 and 12). 

15: W*Ju — Y«a~^ , though some said he read ^i.- N J . 
17 : — <oi; 

SURA XCVII 

4: ^\ jS j.^, jty.^ jil ~~ lit' is said to have read here a 



Shl c a reading ^ JSo J V, -X**. Jc J y. 



SURA XCV 1 11 
1 _jU < kS\ . See also Ubai's reading. 



Ill 

2 : Jjt~j ~ ^jry* So read also by TJbai. 

SUBA XCIX 

4 : i> - *c . 

SURA C 

9: >^ — bn* some say he read here 

SURA CI 

5/4: c*J\T- ^.ir^T. 

9/6: t% - \>\> . So read by Talha b. Musarrif. 
11/8: Ay,W - He supported TR as in LXXXVIII, 4. 

SURA CII 
SURA cm 

Ho read >T J\ ^ £\ j * * J^\; 

l^trj a'il 3j * >uT\, though 

others said ^7 j\ * ^ ^ £\ 



SURA CIV 

4 : 5vAa/\ — XySs)J.\ . So Zaid b. '"Ali and Abu Haiwa. 
5: i v L,/\ — iJ=V\ (P) ; So Zaid b. A 1 i and Abu Haiwa. 
9 : J^p J — . So read likewise by al~A c mash. 

SCR A CVI 
1 : yiij^ — J^iiy CjlHJ . So c Ikrima. 



SURA CVII 

~' ° % J-. - 



SURA CIX 

SURA CXI 

1 : — - i^r ~xij. So read also by al-A c masli. 
2: 1^5 -- 

3: J^a.^ -- ^^aj.„. So read also by Abu Haiwa and others. 

4: 4j i \_ / «\ — though some said <c\j* . 

T — T»* f ^ " e ' 
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SURA CXII 

1 : Ji -. He omitted the word, as did also.Ubai. 

Jx>\ — -Ao^l, so read also by al-A c mash. 
2: ^'i. He omitted the word. 

3: i,, ^ X A fj 4,, "j. So read by »il-A e rnash and Ru'ba. 

SURAS CXIII and CXIV 
These two Suras were missing from his Codex; 



One orthographical peculiarity of Ibn Mas c ud's Codex is noticed 
by several authorities, viz. that in the word the spelling in his 
Codex was ^U, with medial alif, whenever the word was in the 
case of raf c or jarr. 
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CODEX OP .UBAI B. KA C B f 29 or 34 



Ubai b. Ka c b was one of the Ansar who after the Prophet's 
coming to Maditia served as his secretary ')• He is said to have been 
the one who wrote out the treaty with the people of Jerusalem 
(Ibn ''Asakir II, 322). He was one of those who specialized in the 
collection of revelation material and figures among the four to whom 
Muhammad is said to have advised his community to turn for Quran 
instruction. In some respects his authority on Quranic matters was 
even greater than that of Ibn Mas c ud. He was known as Say y id 
al-Qurra\ the Prophet is said to have referred to him aa \j\ 
and to have been commanded by Allah to hear Ubai recite to him 
portions of revelation, which probably means that Ubai was the 
repository of certain material of a legislative character which the 
Prophet would have him read over to him from time to time. 

We have no knowledge of when his Codex was made, but we do 
know that before the appearance of the e Uthmanic standard text his 
Codex had already come into vogue in Syria. Ibn Ahi Dawud, p. 155 
has a story of how some Syrians made a Codex and came to Madina 
to check it over with Ubai, and though at that time the standard 
text was in use, no one dared to dispute the peculiar readings that 
were derived from Ubai. He seems to have had an important part 
in the actual work of producing the canonical text for e Uthm?m 
at Madina. His name appears in these stories in various connections 
but the whole account is too confused to enable us to understand 
precisely what his relation to the standard text was -). 

1) Sources for his life are - Nawawl, 140, 141; Ibn aWazari, Tabaqat, 
No. 131; Ibn 8a c d III, ii, 59-62; Vsd al-Ghaba X, 49, 50; Ibn Hajar Jsaba I, 
30-32; Tahdhib at-Tahdhib I, 187, 188. 

2) One story going back to Abu' l~ c Aliya (| 90) is tbat in the Caliphate of 
Abu Bakr an attempt was made to produce a Codex, scribes writing to Ubai's 
dictation. This is. usually told in connection with Abu Bakr's so-called recension 
(Ibn Al.i Dawiid, p. 9), but it might quite well describe the origin of Ubai's 
own Codex (aee Ibn AM Dawiid, p. 30). 
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His Codex is definitely stated to have been among those destroyed 
by c Uthman. Its Sura order was reported to have differed from that 
of e Uthman's ; and as in the case of Ibn Mas c Sd's Codex, we have two 
lists of his Sura order. According to the Fihrist, p. 27 his order was — 
1, 2, 4, 3, 6, 7, 5, 10, 8, 9, 11, 19, 26, 22, 12, 18, 16, 
33, 17, 39, 45, 20, 21, 24, 23, 40, 13, 28, 27, 37, 34, 38, 
36, 15, 42, 30, 43, 41, 14, 35, 48, 47, 57, 58, 25, 32, 71, 
46, 50, 55, 56, 72, 53, 68, 69, 59, 60, 77, 78, 76, 75, 81, 
79, 80, 83, 84, 95, 96, 49, 63, 62, 65, 89, 67, 92, 82, 91, 
85, 86, 87, 88, 64, 98, 61, 93, 94, 101, 102, al-Khal c , al- 
Hafd, 104, 99, 100, 105, 107, 108, 97, 109, 110, 111, 106, 
112, 113, 114. 

In this list are missing Suras 29, 31, 44, 51, 66, 70, 73, 74, 90, 
103, but we have two extra Suras al-Khar and al-Hafd. As, however, 
we actually know of variants from him in all of these save 103, the 
probability is that the material of them formed part of his Codex. 
The other list is in the It (fan 150, 151, which gives the order — 
1, 2, 4, 3, 6, 7, 5, 10, 8, 9, 11, 19 26, 22, 12, 15, 16, 33, 
17, 39, 20, 21, 24, 23, 34, 29, 40, 13, 28, 27, 37, 38, 36, 
15, 42, 30, 57, 48, 47, 41, 46, 50, 55, 56, 72, 53, 70, 73, 
74, 44, 31, 45, 52, 51, 68, 69, 59, 60, 77, 78, 75, 81, 65, 
79, 64, 80, 83, 84, 95, 96, 49, 63, 62, 66, 89, 90, 92, 82, 
91, 86, 87, 88, 61, 98, 93, 94, 101, 102, 103, 104, 99, 100, 
105, 106, 107, 108, 97, 109, 110, 111, 112, 113, 114. 
From this are missing Suras 18, 25, 32, 35, 43, 54, 58, 67, 71, 
76, 85, but all these save 54 are to be found in the list of the 
Fihrist, and we know of variants from 54. It is evident that we 
cannot place any reliance on the lists, which as in the case of the 
lists for Ibn Mas c ud's Codex, must be regarded as later formations 
not based on the original Codex. 

His Codex seems not to have been the source of any 'secondary 
Codices, though it would seem td have been copied, and if we are 
to believe the Fihrist, a copy of it was still extant in the time of 
Ibn Sliadhan, i.e. in the middle of the third Islamic' century. There 
is also a story of how Ibn 'Abbas presented a man with a Codex 
written according to the qira'a of Ubai (Durr IV, 170). 

There are some tales about the survival of Ubai's Codex, but it 
is clear that it perished early, for there is the account in Ibn Abi 
Dawud, p. 25 of how some people from c Iraq came to Ubai's son 
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Muhammad and asked to consult his father's Codex, but Muhammad 
had to tell them that was impossible as the Codex had been seized 
(uaa) by c Uthman. Bergstrasser was inclined to think the readings 
from Ubai's Codex less significant than those of Ibn Mas c ud, but 
the truth seems to be. that his Codex, not having the support of a. 
great Metropolitan centre like Kufa, left permanent record of less 
of its peculiar readings than is the case of the Codex of Ibn Mas c ud. 

It is remarkable how often his variants agree with those of Ibn 
Mas c ud against the c (Jthmanic Codex, One suspects that sometimes 
there has been a confusion in the tradition, and that readings of 
the one have been attributed to the other. This is certainly so when 
we find a single source attributing to Ubai a reading that is known 
as a peculiarity of Ibn Mas c ud, and it is curious that al-Marandi's 
Qurrat '■Jin al-Qurra, which is our richest source for Ubai's readings, 
attributes to him a great many readings, which are found elsewhere 
recorded only for Ibn Mas c ud„ 

In the MS of Ibn Abi Dawud only four readings from Ubai's 
Codex are listed, but as he is quoted in the Commentaries for so 
large a number one suspects that some leaves were missing in this 
place in the original from which the Zahiriya MS was copied. 



SURA I 

4/3: d^V — He agreed with TR againat the alternative reading 
diU, which some, however, gave as his reading. Others said 
he read Aly* like Abu Huraira and Abu Raja' ; others said 
he read dLu as Ibn Qaia and others. 

5/4: iiU - llU (i.e. with takhftf), and preceded by *^\\. 

6/5: V'.-Aa\ — Q:J V._u\. So read by c Ali ; but others said he read 
V'Ja^ il-X, VJj. See Ibn Mas°ud's reading. 
^Sx-^H -- ^vix^J's j^V^* . So read by Ibn iJmar and 

Ja'far as-Sadiq. 

7 / 6: h'^ — Ct-S^ (without tashdid). So read by Ibn as-Samaifa c . 
7: % - jf- °i" sir- So c Umar, r AlI, and Ibn az-Zubair. 

SURA II 

2/1: dlta iV>j. So read by ash-Sha c bl. 

6/5: pf.jl.U - VytJA; \ . So read by Ibn Muhaisin and az-Zuhri. 
14/13: fV-AaLui "d\ -- °^-0>L^. So Ibn Mas c ud, and ash~Sha c bi. 
16/15: '^ji - so Ibn Abi c AbIa. 

18/17: *«*s» I'jy C^ 3 as Ibn Mas c ud and Zaid b. c Ali. 

10/18: Jjo- - J'< je>. So read by Abu's-Sammah 

20/19: , — iia.*- — u-iiaieu . 

5*' ly*" 5^ <£. )/_/> 5tt j^., though some said he read 
as Ibn Mas c ud. 
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22/20: GY/„ -- VWLj . Given also from Yazid ash-ShamL 
24/22: otict - Vo2 * . So Ibn A hi c Abla. 

26/24: He read % 51 J^-L l«j jP % tAfij jf> % J-«i- 

So Zaid b, Ali and Ibn Mas'ild. 

31/29: - See also Ibn Mas c ud's reading. 

82/30: Vl'Jr. - VuTjc*. So Ibn Mas c ud. 

36/34: C*y>Ai • • • d^Vi - "fiSfti which Selves 

the reading of \ j\f for \X< also. 
41/38: ^^-Ij^i- 

48/45: - So read by Ibn Kathir and Abu c Amr. 

49/46: l^X. ~ o^A- So read by az-Zuhrl. 
61/58: \ - o^U~\ »i- oJM- 

Xj^a.*, - the reading of al-A c mash and al-Hasan and 

, > ^ ^ •> „ - 

some' Codices, but others said he read U j\i 

63/60: j^ig - Lv<% (*« L^LO- 

70/65: ^uT\ - ^\.T\. So Ibn Mas c ud, Ikrima and Ibn Ya c mar. 

— lIJlGj , though some said iUi' as Zaid b. c Ali, and 
others o^',U.V (?), or ^Ua, . 
74/69: ill - G. So Ibn Mas c ud and Zaid b. All. 

*\J\ c. - *Cfi vp-- Su rea(i also b y ad -P ah1 . iak - 
/r y >- c 

83/77: N - H or ^j!*!. ^ as Ibn Mas c ud. 

. /x~>- . As read by al-Hasan and al-Akbiash. 
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85/79: - o/j^ - So read b J Mujahid and others. 

89/83: ^Jual - lljw. So read by Ibn Abi Abla. 
91/85: 3>* - V\ 3> ^ C • So Anas and c Abbas b. al-Fadh 
96/90: ijZ- - 

97/91: - He supported Tit against the numerous variant 

readings. 

98/92: — Here again he supported T.R. 

102/96: 3J\ - 

104/98: - as read by Ibn Mas'Od. 

lT,\aj\ — V^lai \ (i.e. with hamzat al-qaf). 
105/99: y£ -• So read by Ibn Abi c Abla. 
106/100: C ( ~I; — as Abu Amr, Ibn Kathir, Ibn Muhaisin 

and al-Yazidi. But some said he read dJutiJ, and others 
that he read V» Lj.;J as c Ali with J instead of 
111/105: Viy> — ^j^. (i.e. sing). 

114/108: oV^'W - Hj., as Ibn Mas c ud, 
115/109: \Jy ■ - as read also by al-Hasan. 

118/112: tW - %U 

119/113: 3Vli' ^ 3 others gave him as reading j£j "j. 

124/118: crJ±S\ ~~ j^'^ 4& ' 

126/120: i%JA *i Cu\i - ojIsU SLb CCi- 

127/121: Cj - Cj o^j) as Ibn Mafl ' ul1 . 

129/123: i-*> ^ — ti °fV?t \J but some aaid \^ 
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132/126: - $ ^y£», as Ibn Mascud and ad-Dahhak; i.e. 

rf . \ °. \ 

133/127: diiU-* - He omitted the word. 
137/131: V. JV; ~ 

143/137: ^U'i — i*Vji}\ i_r^ ^ ^ • 

144/139: ^ki, - as read by Ibn Abi °Abla. See reading oi 

Ibn Mas c ud. 
148/143: Is^j Jiij, — iui J^'j- 

149/144: j/jj - So read by Zaid b ' CAli and Abn CAn,r ' 

158/153: — ^ j* , as Ibn Mas'ud, Anas, c Ali and Ibn c Abbas. 

Ciyai - Gjki,, as c Isa ath-Thaqafi. 
171/166: ^ *1 - I'i; O as Ibn Mastid and Zaid 

b. c Ali. 

177/172: ° \ ™ ^\ , as the reading of Ibn Masud. 

178/173: cC"Vi ~ \tG\i. So read also by Ibn Abi 'Abla. 

179/175: ^Cs.'M - . So read by Abrfl»Jawza°. 

1 84/1 80: ^'t \ — oUAsi. >■ \ f V ; \ . 

\^,^ai ^ - '^CaK, though some said he read ^^a^ 
and others said ^V~*aiV^ *3 ^-i ^>y=~ • 

185/181: ^u.u ^\ <ui\ Jb^, — li^Ji -X^,< - 

,188/184: - 

189/185: ^ 5^ ^SJ - V$o\ ^ • , 

196/192: X 1 ! - oV*A"^ f U, as in v. 1'84/180'. 
204/200: V4j — J^xl>J ? as Ibn Masud. 
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205/201 : d^. - il^JJ . 
210/206: j5i - JSIW. So read by Ibn MasTid, Qatada and ad» 
Dahhak, but some say he read j '&$J^ ^\ j\ 

^•'i' ^vii — ^ S J\ . So also Ibn Mas c ud. 
, > ^ , , - ? 

jy * > JJV'' j^i' and so at each occurrence of 

this phrase in the QnrSn. 
212/208: .... ^.j ~ o^/A . ... ^J. g ee j( m Mas c ud's 

reading here. 

213/209: 5^\; U ^VJ\ j\T - \«\ ^ See 

lb nMas c ud. 

219/216: 5^ 'i — ^j^5'\ . Note also Ibn Mus'ud's reading here. 
222: jj&ka.'. "~ Oyfe^?. ■ So Ibn Mas'ud. 

'-26 : ^ y^., — ^ , as was read by Ibn c Abbas. See also 
Ibn Mas c ud. 

_5*\i — ^J, V^l* , though some say he read . 
227: --- ^'^i ' , as read also by Ibn 'Abbas. 

228: j*>J>j>.__ - 01 ' a^^- 

an orthographic variant. 
229 : VsW — Uai . Note also Ibn Mas iid's reading. 



33: — jjWi* ^, like Ibn 'Abbas, 'Ikrima and ad-Dahhak, 

but others said , like the reading of al-IIasau. 

lsSjsji\ ^ — "ic\^Ji\ ^St. as Ibn 'Abbas. 
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238/239 : JslL^]\ — ' JLiS\ "»J^>j as it was in the Codex 

of Hafaa. 

240/241: 'Cfj - V^^Vsf* ^ or ^ als ° Ibn 

Mas'ud's reading. Others said that for ^J-V? "p^ - "'- 'cj^'y-i. 
CI "p^jj^ v^J l?Ajj\ he read C^f 5y>. 

241/242: .; U - aSaJL See also Ibn Masud. 
246/247: ^ lU ^ - ^ o^. o* 

248/249 : c^Uf\ - . This was the reading of Zaid b. Thabit. 

249/250: SUs - ^ • So al-A'mash, and Ibn Masud. 

254/255: 111! ^ iii. % <£. ^ - % % > s t £ ^ which 

was the reading of Ibn Kathir and Abu Amr. 
255/256: ^\ \l £ - ^jft \l £ jS^iSj; ^."lU ^ . 
257/259: jLi-^U^ as Ibn Mas'ud and al-Hasan. 

259/261: — . See Ibn Mas'ud's reading here. 

— ■ ta^ii; , like the Madman reading, but others say 
he read \^Lx> ■ 

■^c\ 3^ ™~ 3'"^'' as Mas'ud and al-A'imish or some 

said 3-i- 

SjV*, (second occurrence) — <L~ iA*. . 

W^Jki — V»j..i> \ . So read also by Zaid b. 'All. 

265/267: f^.y as Abu Razin. Similarly in XXIII, 50/52. 

267/269: So Ibn Abbas and az-Zuliri, others said 

\^Xj, as Ibn Mas'ud* 
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267/270: ^aJiJ — \^JiJi . So az-Zuhri. See also Ibn Mas c ud. 
271/273: > jtL — f J&> which was the reading of Ibn Kathir and 
Abu Amr. 

275/276: \*\> — which was the reading of Al-Hasan. 

^ ^ ... *"° 

278: ^ . So read also by al-Hasan. Others said . 

279: — \yJL.\i as read by Ibn Mas'ud and al-Hasan. 

280: j£ - \j> . So read also in the Codices of c Uthrnan and Ibn 

Mas c ud. 

f^s- — Xjlu.*, j€ So read by al-A c mash. , 
\yJua> — |yJuo>' , which was the reading of Qatada. 
281: j^V' "~ OJ^"^ tliongli some said ^j^ - like Ibn 
Mas c ud. 

282: ^VV,°«i - J^V^. So read by AlnTl- c Iliya. 
j^ii' j\ — { y£> jVi as also Zaid b. c Ali. 

- JjVlal aa Ibn Mas'ud and Ibn G Abbas. 
283: G\f - 'C^C, as read by Ibn c Abbas and Mujahid. 
\ , though some said ^y^l- 
Cr® y 5 which was so read by many ancient 

authorities. 
285: - (j^"j<^. as Ibn Mas iid. 

286 : J.^) — J^W though some said ^u>\ V-Ac J-*-^' 1 '- 

SUHA III 

2/1: 'piU - ^GT\ , as Ibn Mas c ud. 

7/5: .y>„ jf\ j oMm V c ^-^-^ ^^ 
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0^-1^ J^. 5^ ^ ^ 6 w - o\j^ O*- See als0 Ibn 
Mas'ud's reading, and Ibn 'Abbas. 

10/8 : >i \ ^ £ dU, \ -JU\ 

1 3/ 1 1 : iS, — a^j,, as az-Zuhri, which necessitates 

14/12: — which involves ,!_>.. So read also by M'ujaliid. 

18/16: 'j^ — _4jj^ *'.x^i , as Ibn Mas c ud and others. 

Uil* — ^VH 1 . So read by Ibn Mas'ud and others. 

19/17: — Note also the reading of Ibn Mas'ud. 

21/20: _jhLj o*--^ Dls^ — 

See Ibn Mas c ud's reading, Others say he read ^AU "^Pi.j 
as read Abu'l-Mutawakkil, but some say he read 
and some Codices based on his read \Jm^. 

37/32: ^ - l^. 

43/38: £ J>^ ^XVJ\ £ £ f£ 

57/50: - . So Ibn Masud and Zaid b. C AH. 

73/66: 

75/68: (bis) — iv^. See also Ibn Mas'ud's reading. 

81/75: o^J\ - IjLIU \^ See also Ibn Masud and 

Mu jali id. 

9l/85: ^ -- °J . So read by Ibn M.as c Eld and Ibn A In c Abla. 
92/86 : ^ \ \j£ 'J - 3£ y ^ £t. . 

Vv-», --- U (2>a«.> as Ibn Mas c ud. 
97/91: i..^, ^L_,U — 4.^ %.\. So Ibn c Abbas, Mujahid and Abu 

Ja c far. 

109/105: - jCaJ. So also in XXII, 76/75 and XXXV, 4. 
111/107: ^jr^. ~~ • So Ibn Mas'ud and Zaid b. : Ali. 
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120/116: - i 0> 



123/119 
128/123 



w and ~ W and though some said he 

133/127: J^LJ - j/lLj. So Ibn Masud. 

146/140: J^5 J-J, so Ibn c Abbas. See also Ibn Mas c ud's reading. 
153/147: ' 0j A*U> - ^\\ J ^1^- . 

169/163: . Ho read also by Ibn Masud. 

171/165: 

175/169: ^0]\ iiyj. ^2, as read by an-Nakha c i. See 

also Ibn Mas'ud. 
180/176: 3^ - ^ o : 

181/177: Jyjj - J%. So read also by Ibn Masud. 

185/182: - Ho al-A c rnash. 

187/184: <x-^ and ^'^5L' - and supporting the 

reading of Ibn Eathir and Abu c Amr. 
188/185:^0 
195/193: j' ^ Jl. 



SURA IV 



2 : L — L W , 



3: ^lU - as read by al-Jahdan. i. e. imala. 

5/4: — VJji,. So read also by Zaid b. c Ali. 
9/10: Vi^ - JU^. So read by Abu M-Jawza 3 . See also Ibn 
Mas'ud's reading. 
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12/15: l^-^^CUt. 

19/23: ^ - See also Ibn Mas'ud. 

-. He omitted the word as did Ibn Masiid. 



24/2.8: ^ - ^ y 4 So Ibn <lbbSB aIld som0 Bfty 

Ibn Mas c ud. 
33/37: ii^- Cv — • He omitted the words. 

84/38: - L -^, Mujahid, ash-Sha'bi and others. 

See Ibn Mas ud. 

43/46: J'$L - , as Abu Nahik. See also Ibn Masud's 

reading. 

44/47 : \Jj - yj^> §o Zaid b. 'All and Ibn Waththab. 
46/49: Vj&Y, - V^g- 

55/58: - ^ (pass.), as Abu Raja'. See also. Ibn Mas'ud. 
59/62: \ */} - 

66/89 : ^li -• SUi , as in the Damascus Codex and those of Anas 
and Ibn MWud. 

70/81: - ia^- 

i&ljg - 2X1 U£T\fc, but some said 

li'I others 'dlS VP'l'l;, others ^iyli d£i ^ 

liUl;^ ^Xi; Qfi V;\j , as read by Zaid b. 'All. See also 
Ibn Masud's reading. 

84/86: dsi - So read by Ibn Mas'ud and Zaid b. 'All. 

88/90: "Zl<j\ Bee also reading of Ibn Mas'ud. Some, 

however, say they both read j here. 
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. U: 
90/92 : 

92/94 : 



95/97: 
101/102: 



102/103: 
119/118: 

128/127: 

129/128: 
135/184: 



141/140 
143/142 
154/153 
157/156 
159/157 



°fj*-<> ~ w ith omission of J\. Others said he 

read ^C-j. 

'<"3j >-> *b .^./^ - «£j ^ HA tfj* ^ 5 l -.> M; vi/^ 5 

but some say his reading was Vfj, j *^ . 

y-Wu — lyJuaju , as Ibn Mas ud, but some said he read 
, >.<*'" '• 

( jyii ui. -- o w u> , as Ibn Mas ud. 

o\ — • Ho omitted it as did Ibn Mas'ud. Some say 
he read J^oSU for \^j^3X> jj\ as well. 

°) 6 ~~ °) W " 

(V^ta and and "^S^ ( bis ) ~" fA**^ and 

and \ (bis). 

Wu4, ~ QUsL j\. See also the reading of Ibn Mas ud. 
iilaJ\S^— ^ though some »aid he read i. V^i \$^. 

^ O- - ^ ^ as read by Ibn Masud arid Ibn, 
Abi 'Abla, though some said he read Ajm'^ *Up^. 
V V f- — , which was the reading of Abu Nahik. 

^ Ju_L. — i^n., AiJiS*. So Ibn 'Mas ud. 

^ia which was the reading of al-A'mash. 

^ 4^ — ^ \ Jr ^i\ 4^ ^ V^- 

. * I <. \ \ 
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162/160 : c^JS^ - ^^JJ\j. So Ibn Mas c ud, al-Jahdarl, Anas 

and Sa c ld b. Jubair. 
164/162: SCjj (bis) - ^Ljj. So Ibn Dbarr. and Ibn Qais, though 

some suggested , 
166/164 : ^ \ JCJ - ^\ £J, the reading of Ibn Mas c ud and as-SulamL 
171/169: ^jL ° \ - ^ ^. So read also by aUIaaan. 
176/175: 'J\ - \}J-<1° \. As Ibn Mas'ud and Zaid b. r Ali. 

SURA V 

1: ^^V 1 ~ j^^-*- 80 Ib n Mas c iid and Zaid 
b. C A1L 

2/3: - ytt»L So Ibn Masud and Zaid fa. AIj. 
3/4:£j\J.?\ So Ibn Mas c ud, Ibn 'Abbas 

and Said b. Jubair. 
6/9: -.^U, as Ibn Mas c ud. 

13/16: °p^ai W - ' (V iL». So read by Zaid fa. 'All. 
38/42: ^Uj; £p£ ~ £p£ ^J^. See also Ibn Mas'ild's 
reading. 

Cr*^ O \ "" He repeated this J\ with the following words. 

51/56: (first occurrence) C'lJ*, as read by Ibn "Abbas. 

prt- — & > aa was read also by Zaid b. 'All. 
57/62 : j\kl£ - j^^j. See also the reading of Ibn Masud. 
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60/65- 0i ^ X; 5 j; ^.sft O^:^^ 



oyA\a)\ ^ -- o/VWl^ J^-j, but others say he read 
oy^)\ »r o^VU\ or /VkH SJu&j. See also 

Ibn Mas c iid's reading in this verse. 
69 / 73: JyX^-b - O^U]y So Ibn Mas^d and others. 

5i \- C • Ibn Mas ud. It does not fit with his reading 
C^^a-'b and ita attribution to I'bai is doubtful. 
71/75: 'jf.; — , supporting the reading of Abu 'Amr, Al- 

Kisa'J, Hamza and Ya c «jub. 
79/82: ^»&L, - o/^.- So Ibn Mas c ud and Zaid b. " c AlI. 
82/85: ^w^i, — q^LJwp. 

89/91: V s^jTlBi jC\ f U as Ibn Mas c ud ? but 

some said he read Sj\S"j ^Qlsu ft. 

102/101 : ? p °o* p - t l^li^ i^. 

1 07/106: Cri ^Nj\ — Like c Ali he supported TR against the reading 

118: ilu, - iiX*^ as Ibn Masud. 

SURA VI 

2: ^ ^ J.V, ^ ^ ^ ^>^. 

16: kS- — 4X, \ v_s ^»aj , as Ibn Mas c ud, but some said he 

read ^\ 

23 : jey^ui, ^ ^ - ^-ja . So Ibn Mas c ud and 

al-A c mash. Others say j\S^U . 
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27: Cj^ii ~\"Sa C;oCt. 

-'i'-' ... > o >*;- ' 

52 : ail U — o^i' ^ • So Abu'l-Jawza? and Abifs 

Sawwar. 

57 : O*^ u^. ~~ ^ \ -aL.. So lb ii Mas c ud and au-Nakba l "i. 
71/70: cnkliJ'i ii^iJ — j\iaUU As Urn Mas c ud and 

others. 

74-: JJU — jj\ as read by Ya c qub, al-Hasan and many others, 
but some say he read y } \ V, . 

l^W UV.«f\ -XaeL- 'i \ A)\ Oj-^ Cr Cj-^ though some 

say he merely read in place of . 

91: ^i^Uf and y^-V and ^ic? - and V^Ju, and 

which was the reading of Ibn Kathir and Abu Amr. 

-• > & > 

94: iS^Cj — So Abu Ihiiwa and 'fsa b. c l ! mar ath- 

Thaqafl. 

99: J^iai \ — ^^a.) 1 !. So Ibn Mas c ud. 

— * So a l-A c masli and Abu'l-M utawakkil. 
100: f^'^o-j — jvfel\e» _y>j. See also Ibn Mas c fid. 
105: :L~Jp — Some say he read as TR,' others .lljl, others 
Isj* as -tun 'MasTul, and others as Ya r qub. 

: y\ - Wui. Somo say he read "<U ''fVpl \, instead of 

Ojr*?t. ^ vr>"*V '^i ~ Oy"*^'- ^ fir"**?" ^1) but others said 
- ^ ,/ " . ^ " ' 
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111 
115 
119 
123 
125 

138/139: 
143/144: 
145/146: 

153/154: 

154/155: 
158/159: 



~ Sl.^i. So read by Ibn MasTid and al-A c maah. 
J Ju« — JJu« . So read also by Zaid b. All. 

^/v5 \ Ajy9 — \ V^jj, VjLftl 4j^9 . 

A^i 3c\-ua."u . So read by Abu Razin. See also Ibn 

Maa fiil's reading. 

— ^>-,. So Ibn Mas c ud, Ibn Abbas arid others. 

-- ^ais. . So read by Ibn Mas c 1id. 

<. & .*o c * if A ' * 

JaV^ lju, — vii.,^ IsVy?^ Ua^. See also Ibn Mas c ud's 
reading. 

^-j^ (5JJ'5 — Qy^gB^l,. See also Ibn 'Maa r ud's reading. 
K^Jt ^jad (bis) — 5j \. So read by Ibn Mas c ud and Ja c far 
as-Sadiq. 

vL.^ y\ — c^^lS^ . So read by Ibn Mijlaz and Abu 
'1-\I iitawakkil. 



SlJIiA VII 



22/21 : V^.i ^ 3 y^*^ ^ V^$^a \ \ . — V^Siy^ Va^j |j \ 

Ul J. 

25/24 : j^s-^iei' — He supported TR against the alternative ^ 
26/25: dJi^i — So read also by Ibn. Mas°ud. 

[jXSj — lT^j i 80 rea( ^ a ^ s0 °y Mu c adh and al-Jahdari. 
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27/26: ^ y> — He omitted the y> as did Ibn Mijlaz and 



Mu c adh. 



30/28: iLLa) \ ^ic *^t- %.J>j tiU* 'jLy — ^i, y j ^ j^i' 

jJ^*al \ 4.Je jp- Il^s . 

34/32: ^©-\ — °^\> \ . So read by Ibn Mas c ud and c Isa ath- 
Thaqafi. 

35/33: '^;L — ^SLj Is . So read by al-A c raj and al-Hasan. 

38/36: U\ - ^Uv So read by Abu Razin, Ibn Mas c ud 

and a!»A c mash. 

40/38: J^2\ - Some said he read as Ibn c Abbas and Ibn 



Mas c ud. 



^iL- ^ — ^cU; ^ supporting the reading of Abu c Amr. 
47/45 : JLi -- JLJi . So al-A c raash and Ibn MasTid. 

ulnarf a — U-Lu>b» j\ dJu Jut . So read also by Ibn Mijlaz. 
49/47: yo»^\ - i,-.^ Jio. So Abu Imran al-Jawnl. 
55/53: 14 ^ & - 1.4. H So Ibn Abi c Abla. 

83/81: "crj^\ — C^j^UL So Abu Raja 3 and Abu M-Jawza 5 . 
101/99: "j«y; <'.-> — L>. (i.e. Irnala). 

105/103: ^\ jc. — j V; , as read by al-A c masli. See also Ibn 3Ias c ud's 
reading. 

117/114: Lxh — 'pij. See the reading of Said b. Jubair. 
126/123: — 'j»Jb-, so read by al-IIasan, Abu Haiwa and 

others. 

127/124: ilji, - iijJul, ^ jjj. See also Ibn .Mas c ud. 

128/125: <xJ\j — i-iVJ^. So read also by Ibn Mas c ud. 
142/138: 
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146/143: »^i*L. (first occurrence) - \a/jj^L., . So read by Ibn 
Abi c Abla. 

149/148: Cj - He supported TR against the Cj of Ilanmt, al- 

Kisif I and Ibn Mas c iid. 
154/153: tj>i» — See also Ibn Mas'ud's reading. 

170/169: ^jLv., - , though some said he read See 



Ibn Mas c ud. 



185/184: '^e>\ — So al-Jahdari. 

1 89: cfj** — OjU-Vi. See the reading also of Ibn 'Abbas. 



190: (\ SU 5 J V^l 



201/200: \;<:l ^ tJi °p \i\ - ^u4f\ ^ : ai 



41/42 
42/43 
44/46 
73/74 



StJRA VIII 

1 : J^^^ a & ~ as ™ad by Ibn Mas c ud, c Ikrima and 

others. 

2 : cicj»j ~ l~t- j> . See also Ibn Mas c ud's reading. 
19: o5 ~ olj supporting the reading of the Basrans and 
Kufans. 

25: t>> : -»ai' ^ ■— o , u«a"J» So Ibn Mas r fid. 

30: iiyi^ j^- Of. the reading of Ibn °Abhas. 

^ t - ^ , 

a1] j Vi - '3I! jVs . So read also by aI»A c mash and Abu c Amr. 

V,^ (bis): V.^. So Ibn Kathir, Abu c Amr and Ya c qtib. 
>" > 

j?->' So also in LVII, 5. 

^ <^^r' •: ^ , ' V • 
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SURA IX 



14 
24 
35 
40 
47 
49 
57 



63/64 
77/78 
90/91 
91/92 
100/101 

101/102; 
104/105: 
107/108: 
109/110: 

110/111 : 

112/113: 



'^Srfl ~ fj^-j • So read als0 by al-Hasan. 



p^J ~~ °f^J- So read b y !bn Masud and Ibn Abi c Abla. 

$j>Jj> — ^\>Jo» , or some said jb> j^, . 

^ ~ So r(>ad by al-Ashhab al-Uqaili. 



u 



— (j^iilV. So read by Ibn Qais. 
— So al-Hasan and others. 

Ai<wiU — j&^il as was read by Abu c Imran al-.Iawni. 
O^.aU^ — He supported TR against c Uniar who omitted 
the 

^- o.a'u-, — . See also the reading of Anas. 

\jrA>!. — |*>i*! • So al-Hasan, 'All and Anas. 

JV ^ — ' e_\e\y A,, V ^ " (Sometimes wrongly given 
from Ibn Mas'ud). 

fc.yj j\ fYtj^ »iai.v ,^3-. Note Ibn Mas'ud's reading. 
Oj&fl etc. - c^<fy\ c«#lf\ ^.Ju\2*\ ^\If\ 
(>va,VJVj vjj^aj V, t>^^l^ ij>'. Jd»V J \ . It was so read also 
by Ibn Mas c ud and al-Aniash. 
oj^^b ~ O^fi^,- As Ibn Mas iul. 
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117/118: & - • l^^T. See also Ibn Maa c ud's reading. 
126/127: H - iSy "5, as Ibn Masud and al-AWsh. 

SURA X 

4: V^-U ,— U>. So read by Ibn Masud. 
16/17: 4, % pi C - pC % ^ p7\ C. 

21/22: \tj < \ \% £l\ >k\ Js - f£ £1\ ^ yft V ji 

jj allj ^\ , but some for read "<a\ £,\ . 
22/23: WA - W.. So read by Ibn Masud and Zaid b. c Ali. 
24/25: Vyi-j - Q^j. So Ibn Masud and Isa atlrThaqafi. 

- ll/jj ■ So Ibn Mas'ud and Zaid b. 'All. 
\$ T j\ — ^**\> . Note also the reading of Ibn Mas'ud. 

— wjj^; ^\ A*V^£>\ Vlj ^"JV: • Some how- 
ever, said it followed on V^lc and read V^i^J, 'Ji^ j\S V-^ 
V^ut\ ^ydi It is also said that here he added a verse — 

. 27/28: C^.j3\ ^ ^ ^ " ^ ^» ' 

58/59: \J*~jlL<> — U , as Ibn Mas'tid and others, but some 

said he read here ^f-Jak. 

jjlv< ~- jj*wf-'; the reading of Ibn 'Amir, Abu Ja far 
and al-Hasan. 

71/72: p p^ \^ ^ ^ i p^ 

81: ^ - 

•^f\ _ So Ibn Maaud. 
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92: ~ cLL*U, as read by Ibn as-Samaifa' and Ibn. 

Mas ud. 

_ as 11)11 Mas ud and others, but some say 

he read fS\ j» £ £ ^ f ^jg 1 

di«k. - ^J. So Mifadh and Ibn as-SamaifV. 

98: n| - go r e a d by Ibn Mas'iid. 



STTBA XI 



7/10 
13/16 
16/19 



. Also ul-A'inash. 

Jr jS^,- So read by Ibn Masud. 

JUj ^tl. So Ibn Masud, but some say he read 

28/30 : w^ e .^ - V*C*i . [Sometimes mistakenly given from Ibn 
Masud]. 

\ f < \\ \ >6 T i » \" f> ° °>* 

\a^>M U~oj\ >j. ^ U^jbl, though some said he 

read C instead of CI/, . 
49/51: & jj ^ - ^ 11, Jj ^. See alao TalIia and , hu 

Masud, \ 
50/52 : - h\ >£ m 

Uii - ^ . So Ibn Mas'iid and al-Amash. 

t\> — tV [i. e. Imala]. 



71/74 
72/75 
76/78 
78/80 



- v^^'i, see also Ibn Masud's reading. 



Some say he added to the verse ^\ ^ ^\ ^\ 

but this probably refers to 

XXXIII, 10. ' 
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81/83: <fl _ dLl>^ <|\ supporting the Meocan and Basran 

reading. 

100/102 : 1^ - . So read by Ja'far b. Mhd and 

Ibn Dharr. 
102/104: \l\ - i\ as read by Talha. 
104/106: J^j - lh. So read by Abu Raja 5 . 

105/107: ol' - J C, as was read by Qalun, al-KinS'I and Ibn 
Kathlr, others ' JX as Ibn Mas'iid, and for ^ he read 

111/113: ^t^Vj - J^hh aa al "Hasan and Aban, but some said 
he read % others say % jT^ and others that 

.like Ibn Masud he read here \ *Jf°J\. 

^ (yJj3 • 

jU\ '^Q ^Jb. So Ibn Qais. 
116/118 : a.^., - j^L , as Ibn Maa'iid, but others said he read f ^ . 

SU.RA XII 
6 : dX^j - diijf without the J# 

10: cu^si - i.ji. So read by al-Jahdarl. 
11 : UV; - as read by al-A'mash and al-Hasan, though 

some said he read 

12: ^ - So read by Abu Nahik and Ibn Abl ( Abla. 

15: ^Ls. - , as in v. 10. 

18 : Jt^ -y>^ - ^.^a>. So read byJbn Mas^ud and c Isa 

ath-Thaqafi. 
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dJJ ll» - dlS U U. So read by c Ali and Mu'adh 
ahQariV, 

31 : Al, ^-W -- ^ \ Vilo or au\ as Ibn Mas'ud, though some 
say he' read *JJ_ as Abu c Amr and al-Yazidi, and others 
that he read \ lit*. 

Xjij. — . So Abu 'l-.Jawza 3 and others. See also Ibn Mas fid. 

> * 4 * * 

33: ^g>\ — Wr »^>\ . So Ibn as-Samaifa c and Ibn Mas'iid. 
C^'h "~ oJ**b 80 " m Abi A bla and Abu i in ran. 

„i, .a-" A A, ' 

45: S^j,". \ — - XjvV. So read by al-Hasan. 

5uu» j ■— <) JL 1 ! <.'A» j as Ibn Mas ud. 

OJJ^^ aB Abu'l-Mutawakkil. 

M&slo* —laiW So al-A'mash. 

■~~ ^V*'*, 5 though others say he read ^«s> as I bn Ya'mar. 
See also Ibn Maa'ud's reading 
76: — *W\ . So read also by Sa c Id b. Jubair. 
78 : lo^ ill \jS Ikll - CilL, li.' Jij ^ 



47 
49 
63 
64 
72 



81: lu^'-i — Sc \jJ^i. 

87: (bis) -- See also Ibn Mas c ud's reading. 

90: - ;L;\ ;\ dlr*. 

94 : cui^i' — ( J^a.» . See also the reading of Ibn c Abbas. 
100/101 : - _sJS\ jc . 

110: — Like Ibn Mas'ud he agreed with the Kufaus here 

against- the alternative reading 
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SORA XIII 

J>\ - 

iA? i> W>. J-^j »^ J-i - ^ ^ 

tjiiti jjc J..*a.u_j . So read by Ibn Mas c ud and Ibn Qais. 

8/9: fjJs - 
10/11: ^ - 

11/12: jlaa — l_^5.U.o as an-Naklia'i, though some said he read 
oV**" an ^ others ^J.U» as Ibn Mas c ud. 
jiio- — yk> ly^ ^ij^, though some said he read 

14/15: j^jJ •- . So Abu '1-Mutawakkil. 

16/17: Ji ^\ t ji - Ji V\ yii. So read also by Ibn Mas c ii.l. 

^ > > > > 

17/18: j^_x5^ -— . He supported TR against the alternative jj^j- • 

19: — °y>' } \, as Ibn Mas ud and Zaid b. c Ali. 

26: L«oj -- ia^jA ; . See also Ibn Mas G ud's reading. 

30/29 : He read here as Ibn Mas c ud ^)\ ^ liljl Cj 



31 

33 
35 
36 



— as Ibn Mas c ud. 

fj^j as Abfi Im ran, but others said '^j^ 



U - *" "~ J^V: as read by as-Sulami and some said Ibn Mas c ud. 

4.; ^* _y ^ ^« jp^^J as read also by Ibn Mas c ud. 
42 : jliSJ'i — See also Ibn Mas fid's reading. 
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SURA XIV 
5: dl£> J j\ - ill 3 j ^\ ^ 

26/31 : 5^ jX^j - '4^ tjtS£ '<jf\ . ' 

37/40: j\ _ . 

— «A»\. Bo Ibn Mijlaz and Zaid b. c Ali. 

41/42: - fr^j but ©thm say as al-Hasan b. c AlL 

46/47: ^ ^ - M & ST* % 

^ L f' but «^ers say he read f% Se « also 

the reading of Ibn Mas'ud. 

' 8 l{ A XV 

7: VJi - ^ y . So Ibn Abi c Abla and Ibn DJiarr. 
14: - '^Vik; . So read by Ibn Mas'fid. 

15: cjJ£~ - oj^— Ho read by Ibn Mas'ild and A ban b. Taghlib. 

86 ~ O 1 ^- So r, ' ild l»y Zaid b. 'All, al-AWsh and 

al-Jahdari. 



SO |{A XVI 

8: - h,j without Jt So Abu Kazin and Ibn a*Samaifa'. 

1 ; j>^j — jSkZ^ . 

11 * ^t- ~ ^*-» which necessitates i j\ arid ^ y;J J| and 

J~^J> and lAi N J \. 

26/28: ^ ^ ju - ^\ ju ^ ^ ^ii £ 01 . 

some said he read ^ >&\ jU ^il ^ T „ 
*-AiJi\ — u_i.iJ\ (plu.). So Ibn Mwhaisin. 
30/32: ^ — ^v>.. So read also by Zaid b. c AlI. 
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37/39: ^ya\ ^ — J.i>\ ^ £fs\j> ^ or J^> N 



and some said he read ^ \ ^^V^oJ, Si. See also Ibn 
Mas ud. 

41/43: — , so Ibn Maw ud and Abu '1-Barhashim. 

54/56: C_A.i$" \ li\ . As read also by Abu '1-M utawakkil. 

\ and 4.«Ju \ and Vj, \ • So al-Jahdari. 

62/64 

78/80 

80/82: ^xljli — ■ supporting the Hijazi and Basra n reading. 

84/86 : xh^&x} — uL^-^uj t 
112/113: ui^V^ \ ^XL ™ ^-VL So Ibn Mas c ud„ 

SO 11 A XVII 

4 : V^ic — VAc, as Ibn Mas iid and Zaid b. All. 

5 : bl^ — as Ibn Mas'ud and Ibn Qais. 

7: — ^fy^lS as read by 'All, but others said j\^xJ 

>^«- j ^ ^ % ? > 

others j^oJ others W^iJ others Lw3 arid others ^vJ . 

°^h-i>y>-j y--^ . So read by Ibn Qais and Abu Xahik. 

12/13 : Oj*&\a j^OXe j so in V. 61 and in XXVII, 13. So read 

by Zaid b. C AH. 

13/14: a,! ^y^i — o\^JL , though others said o^h followed by 

0^.' Ve= — oj-b . So al-Hasan. 
16/17: \^i«AS b^.\ — \}%J> \c^j^ j>.^^ ^ though some 

say he read only \Ue.] instead of \ and others say he 

read V^.« y# ^.,\5"\ V^J>. CiL . 
23/24: jva?^ as Ibn M.as'ud. 



\ — ^j.V^*\ , the reading of al-Kisa'i. 
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31/33: 
32/34 : 

33/35 : 

38/40 
44/46 : 
68/70 

69/71 
71/73: 
76/78: 
80/82 : 
93/95: 
102/104 
106/107 



y*- : y~- iLj iAsssJ q\» i _ r \j ^y* liijj,.* -f\~j liJLs^ ii>-^\> 

\> ^ jw -ui'i, though some said iioei for iis»,U . • 

— Jy j~j , but some say that for <sj\ Vdn J sj^j ^ 

— u- . See also Ibn IVIas c ud's reading. 
4.1 ^o«i — 4*=i^,i' • See also the reading of Ibn Mas°ud. 
Zjt^< — CjLm#^ as Ibn KathTr and Abu c Amr, and thus 



also 



3--V' <i>id "^"juni and and "^S^iij . 



— f v \£-> . So Ibn Mas c ud and al-lTasan. 

^y?L — \y-h,' So read also by Ibn Mas c ild. 
- - ' > - - 

Ji*-^ — Ai-Ju , as the reading of 'All, al-Hasan and others. 
tJ^-J Crt -•i- Jb i as Ibn Mas'ud. 

ijiy — ol-iy , so Ibn Mas'iid, Ibn 'Abbas, Ibn lluhaisin 
and others, while some say 



say he added dAic . 



SCR A XVIII 

17/16: ■■ - sj'y • So Mu'adh and Ibn as-Saniaifa'. 

25/24: Cf^i, a* W — So read by Ibn Masuid. 

27/26: 3_-V^ - < lH mid also b .Y ^aid b. 'All. 

34/32: £ i\ - ^jiTf^ 
37/35 : ojjW — 4.^\i. 

38/36: ^ 4»\ y> — > A J)\ y \A as al-Hasan. ttvv also 
Ibn Mas'ud's reading. 
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44/42: y2\ ^ - ^ 3^. 

V'S SV - supporting the Kufan reading. 

45/43: - ±^ , as Ibn Mas c ud and Ibn c Abbas. 

47/45 
53/51 
55/53 
59/58 



X-i - %i . So read by Talha b. Musarrif. 

d% - <J_U\ 2Ab.. So read by Ibn Mas c ud 

and Ibn Qais. 



63/62: - \„ 

^1/70 : \^,\ - ^iJ., the reading of Hamza and al-Kisa'i. 

76/75:^-^1 
■* 

(jJJ — . He agreed with TR against the reading ; jj. 

0, 

^^^.T So Ibn Abl c Abla and Ya c qub. 

77/76: V^^,. He agreed with TR against the alternative 

<r .1°'' ^ ' a> 

^ "~ u^V - As was read by Ibn Mas c ud and al-A c mash. 

o-i*ii — ^.j^, though some said he read olkd. See 
Ibn Mas'ud. 

' «/ < 7 : diw^ j'^i, cd-j; j \ ^i* . So read by 

Ibn Masud. 

though some mention only the variant ^Lil where 

he agrees with Ibn Masud, but others said he read 



1.44 



80/79: - ^ \j^o&. 

■\Lii.-ks — 4X>"j CiU=9. So read by Ibn Mas'ud. 

/ ''"1'' 

85/83: ^.v li — . He supported Til as being the Kut'an and Syrian 
reading. 

86/84 : i!w>- - • He agreed with TR against the alternative ji-uje* - 

87/86 : \^sJ I'je 4,;JUt,;i 4,;^ (_|\ ~ I is 4.; Juili AjUJ ^ <J <J,\ 

96/95 : ,j"da,«a,U — o-^-d \ supporting the Syrians, Meccans and 
Basra i.... 

98/97: $>>»J — 

105: pL\ — AL which necessitates a following ,j jj « 
109: Vja, — \ j ! -V«, . So read by Ibn Mas'iid and others. 



S'ORA XIX 

2/'l : IaIp- dlij ^^-j 'jfi — ' dXj Jij. See Ibn 

Mas ud. 

4./3 : -Lvi ^^.'i — He agreed with Abu c Ainr in the idtjham here. 

8/9 : \^ —■ as Mujahid and Ibn Abbas. See also Ibn 

Mas c ud. 
23: V»n c.\i — \a<\>\ lAi . 

„4: \p«> VjCs — \p*T ^ V} ? ^Vi=3. So read by Anas and 
Ibn Mas c ud. 

25: Is.L-j' — JaW. So read by Zaid b. c Ali and Abu llaiwa, 

but others say he read JaLo . 

\^p- LWJ — So Abu '1-Mutawakkil. 
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26/27: V y p - or as read by Anas 

27/28: 
28/29 : 
29/30 : 



34/85: <j„ ^ih '- <i ^Vf i^jJv. 

' ' 'j£< j&\ Jil- 8oe also Ibn Ma8 c iid and 

al-A c raash. 
36/37: without the j. 

40/41: ly; - Jy . See also the reading of Ibn Maa c ud. Others 

say he read ,J,<f\ See also Ibn Khuthaim. 

46/47: di^Nj - dllri^, as also Ibn Khuthaim. 

m/66: 2£; ;.\ ^ 35s C; - '4; ^ 33S § . a. n,» 

Khuthaim, and Abu Mijlaz. 
66/67: ^\ Ci^J - L.J~(J. So Talha b. Musarrif. 
67/68: J A, - ^ix, . So read by Abu Nahik and Abu'l-.Mutewakkil. 
69/70 : V ; j& •- as in v. 9. (?) 

71/72: ^ - So read by Ibn ' Abbas, Ikrima, Ibn Pa 5 id 

and others. 

72/73: y — so read by Ibn Masiid and others. 

o~^ ; ~ c?^ ; ' 80 read b J f A1 ') Ibn as~Samaifa c and Abu Eaja°. 
74/75: I. ^ , but others said G,^. See also Ibn Maud's 

reading. 

77/80: 3\i; ^ >r^ i:..>! - ^1x^1 is c '^y}\ 

Jij l:A V;^ See also Ibn Mas ud's reading. ■. 

'78/81: 4^ - l^iU 
93/94: j W <J\ ~. jT VJ as Ibn Mas'ud. 
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SURA, XX. 

1 : «t l ( X . 

4/3: "%J^- — Jjlv. So read also by Ibn Abi c Abla and Ibn 

Dharr. Others say he read ^Jj . So Ibn Abi 'Abla. 
6/5: U (quater) — So read also by Ibn Qais. 
13: U Vj — dL>P-\ J VJ. Others say he read ^>\" J)) as 

read by Ibn Qais and Abu Shaikh. 
14: l£ J>\ -~ cS^Sa!],. So read by Ibn as-Sainaifa c and as-Sulami. 

but some said (J yJi, V^i>-\ 
. See also Ibn Mas ud's reading. 
18/19: ^Etl - C^Uf-. So read by Abu '1-Mufawakkil. 
21/22: V\J^ - \yjf CaJL U, as Ibn Masud. 

31, 32/32, 33: In his Codex these verses occurred in the reverse 
order, which involved the reading of jjlt'^ . 
36: cu s i ;3 , i -- CLJa&L 
40/41: lilly - "diVVy>. 
80, 61/62, 63: He read these verses 3^ .jt £~ £2 

LjJ^1\ ^\ Jc j^L ^ So read also by Ibn 

Masud. 

63/66: tfyLl ^la °J\~ J\JX. % J\ , See also Ibn Mas ud's 

reading- 

y\s — He omitted the word, as did Ibn Khuthaini. 




oV~j.il ^ LV^. So read also by Ibn Mas'ud. 

81/83: £k 54 - ^ £jb ^ 9 At So read 

also by Ibn Mas'ud. 
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• S^'* ^ ee a ^ 80 *" ne rea( iing of Ibn Khuthaini. 

96: o^^kui> — 2ua*S vs-^^ij. So read by Ibn Mas'tld and 

Ibn az-Zubair. 
97: See also Ibn Mas'iid's reading. 

«3^*»*J ^ -Use; Jo.) . See also Ibn Masud's reading. 
108/107 : £J % - ^1 . 
118/116: g^J - So read by Ibn Qais. 

iSjiS — \Sjai . So read by Ibn Qais. 

SIIRA XXI 

4: J^ii \ Jj — jJ\\ ^ J j ^Ji . So read also by Ibn 

Mas°ud. 

30/31 : %j - So Zaid b. c Ali, Ibn Abi c Abla and others. 
u^-\ — VU^. . See also Ibn Mas c ud's reading. 
V^v^ii V*Uv^i \j> . So M u'adli and r Ikrima. 



32/33 
47/48 
77 
79 

92 



" Oik. Jrl 

— 5 3c>.^ ia'i . So al-Hasan and many others, 
,_wa>. — the reading of ' Ali and lAlsha. 

112: j y^i' — - ^Usa; , which was the reading of Ibn Dhakwan 
and al-A'masli. 

S^>-\ — (ji j . So Ibn c Abbas, 'Ikrima and others. 

SORA XXII 

5 : Jv — ^1'. . So read by Ta c qub and Abu" M-MutawakkiL 



7 

20/21 



- ^Ls-X- ^° I° n Kh uthairn. 
^^.i — . So al-Hasan. 
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. > a > 

22: \yXs>J\ - \^Xj, So Ibn Qais and' Abu Hasi'n. 
23: - as read by Ibn c Abbas r Abu Hahik and 

ad-Dahhak. 

.27/28: NWj -^j-.So read by Ibn as-8amaifa c and others, or 
^W, as Zaid b. c All, Ibn Abi c Abla and others. 

36/87: - "j)y>- So read by al-Hasan and Mujahid. See 

Ibn Mas ud. - 

40/41 : - i^L . See also Talha's reading. 

51/50 : ^yT** - ^y>~ , and also in XXXIV, 5,- 38/37. It was 
the Meccan and Basran reading. 

52/51: j^j sjj - ^ Also read by Abu M-Mutawakkil. 

78/77: > - , 

: SURA XXIII 

- So read by Talha b. Musarrif. 

2: pjri^k-a ■-- '^^L. , as Zaid b. c Ali. • 
9: ^\J^> — ^v^U, supporting the Kufan reading. 
' j> M \ ~ \ j& ot ^", supporting the reading 
of the Meccaus and Basra us. See also Ibn Masud's reading. 
*\L. - -*\.-_ which was the Hijazi and Basran reading. 
29/30: \SjU ^ - 3j£- So read also by Zaid b. Aslam 

and others. 

36/38 : (bis) - . So read by 'Isfi ath-Thaqafi. 

37/39: U^ij 1,^ - o/wj So Ibn Mas'iid. 
* ) ~ /C)4: ^3 ^ ™ ;^c> \J So read by Ibn Abi Ishaq. 
54/56: - So read by c All and others. 
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63/65: jf^c- — o^v-t- So read by Ibn Mas'ud also. 

67/69: \^v~ ? so Ibn Mas c ud, Talha and others. 

71/73 : ^.u, \ J, — jtipj i . Also read thus by al- Hasan and others. 

"^jTij - £\j>x • ^° '^bu Mijlaz. 
97/99 : i^I - - So also in v. 100. 

99/101: — ^,«a>- as the reading of Ibn Mas'ud. 
106/108: L/j \J\5 - J, So Talha and Ibn Khuthaim. 

109/111: li\ — i;L Others, however, said he read °,\ . 
112/114: ^3 ^ - \j£ °f. 

SfJRA XXIV 

1 : V^-uiy \A~s>^ , supporting the Meccan and Basran reading. 

See also Ibn Mas c ud. 
3: "f^K? "~~ j . ^ ■ ^° '^bii '1-Miitawakkil. 
15/14: 4^ib — Ai^jy. See also Ibn Masud's reading. Others said 
A.;^ly, a reading given from c A D isha. 
22: \ \ — \y^t.^l\j \j!sud)j. So Ibn Qais and Abu 
c Iin ran . 

27: i j+iJij U«i uJ' — \^ o \Xv*ij \ jvLi' though some said 

i_^*iu*»ij omitting a,U\ Ac. . See also Ibn Masud's 



reading. 

31: j-S' supporting the Damascus reading. 

35: — Cr"^ though others said iul ^ \ °y jj or 

y. \ ,y jj and others c>ju.^J\ ^ . See also Ibn Mas'ud's 

reading. 
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■w^; — 4^-. Similarly read by Ibn Mas'ud. 

L>i>^ ^ o''^-v— 1 ^ jy> l^j^ ^ \ jy . So Zaid b. c Ali. 

> -.^^ 
— Ji^. See also Ibn Mas'ud. 

36 : ^.w — ^ci-J.. So read by al-JahdarJ and Ibn Ya c mar. See 

Ibn Mas'wd. 

•& . 

37: ^_Sxj — See also Ibn Mas'ud's reading. 

41: cL^_L^> — ojV>y ^a* . Similarly read by Ibn Mas'ild. 
^jj^jhAj ^Ac — ■ ^jistiv \,,_) _/wa.i . 

45/44 : ^ £ - He added fS\ jo ^ ^ ^ . 
55/54: He read the verse ^sQ^ ^\ ^ £T 

omitting CiUu \ US ^JnJ * j '^W„J ^„>i.«a,U ^l^j ^> 

60/59: ^.Ut - but some nay ^l.SU . See Ibn MasYid. 



SURA XXV 

1 : *Xf. jo - -JJc, ^ 5>' J 6 S li & 

■■ 5^*5 en sjV^TJ i . So read also by Ibn Mas'ud. 

35' ~~ 3j-^- So read also by al-Hasan. 
13/14: c^''% ~ OfS*' So roa(l l) ) 7 Mu'Rdh b. Jabal and others. 
25/27 : X&X\\ - *S1$J\ but others say §#J\ 

others i&^U^ J^l and others il^ij' Jyl, . 
40/42: - as Ibn Khuthaim, though some say o L*. 

Se« Ibn Mas c ud 1 s reading. 
41, 42/43, 44 : j %\ \.-^\\ , ^ U^J 3Vf ° \ %^ \ ,1^, ^ jj \ ^ I 
His reading- as that of Ibn Masud was ojQiA ^All 





-a' 


See a ],„ Tim M n «S^' a „ 
- J-> . See also ibn Mas uu s reading. 


63/64: 


iCs- "1 - 


- As- . . So read by Ibn Mas'ud also. 
•j •> 


64/65: 




* > > 

. -ci-o i uau inn i^aiy anu ixou I nil an • 


75: 






76: 


. '> ' 


- as Ibn Mas ud. 


77: 


t ' 


\5Ji 'i ^j-^" as Ibn c Abbas, Ibn Mas^d and 




Ibn az 


-Zubair. 



STJRA XXVI 

4/3: iAkj ' jiili . So Ibn Qais and Abu Raja 3 . See also Ibn 
Mas'iid. 

~ \t t J>)s> ) bo read by Ibn Mas'ud and many others. 

22/21 : V^-ti' — ^ . 

45/44: liiu - f& as in VII, 117/114. 
^ ,'y 

56 : j^jju- — He agreed with TR against the more common 
> ■ ' 

64: U'ij ''^ — Vai j . So Ibn "'Abbas and Ibn Mas c ud. 
82: ^iJai- — ^lj,\k>- . So al-Ilasan and Ibn Qais. 
86: 5\T£\ ^ - U^Cl4 

90: >lJ^j ^ a-L J V5 - So Ibn c Abbas and Ibn Masnid. 
129: °i;\5 . 

^_jJ>i^ — jjAli, as read by Qatada, "Abjama and Abu 
'l- c Aliya. See also Ibn Mas c ud's reading. 
136: 'i — iJiaS-^i with idgkam^ as read by many others. 

149 : jCi'i ^ 3^Lv - jC2-\ j ^'. 

155: u _p (bis) --- ^>jt . So Abu '1-Mutawakkil, Ibn Abi c Abla 
and others. 
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197 



' jvJ jJ y> — j\- 
202: V J — ^ 5 or some said i^>. 

0^ * -"CjjU ft- 
21 ? : J*>i as tlie Codices of Madina and Damascus. 

~~ 4 : r<"r ? - " (V^> supporting the reading of Nafi c and al- 

Hasan. 

227/228: tf\ ~ • So Mu c adh, al-Jahdari 

and others. See also Ibn Mas'ud's reading. 

sura xxvn 

8: c> & A 4 ^ \; - ^ w> o" : ; ^0 

£x>,SOs though others said he read jjT, ^. 
11: 'pb> ^ *j\ _ -jji ^ \JU So ad-Bahhak and al-lal.idan. 

14: \yc - l^c. Others, however, said lie read Oc., as Ibn 

.Masud, Talha and others, 
16: UJc - Vxvk, so Ibn Masud and Ibn Qais. 

JjkL - ll^ j^U jkf\ ^ as Ibn Mas c ud„ 

is: ^ 9 ^i: - ^ * s^c 

-> • 

Others said °^5L^ as al-Jahdari and Abu Haiwa, and others 
> «•.. i 

that for Si he read ^Ja^X 

19: \&\* - So Ibn as-Samaifa c and Ibn Mas'fld. 

,c „. 

Others said he read ClS^x* as was read also by Ibn 
Mas ud, 

Khuthaim, 
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25: I oglln i ^\ £J? ^ j» ^ 

jS"^ ^*(y. See also Ibn Mas'ud's reading. 
30: <c>\ — j\, but some said he read 4;^ like Ibn Maa'ud. 
Also he read for the succeeding 4,'>\^ or some 

said 4j \ . 

39 : cujifr, — s&»tjfr . So read by Abu Haiwa and others. See 
Ibn Mas'ud. Others gave his reading as & jp. 

£rt ~' J*" \ Cr^* 1 est-- ^° rea ^ °y I Dn Khuthaim. 
(J,\j — , as c Ali and Ibn Khuthaim. 
51/52: l" - 

66/68 : J; -- di;^ but others say i^jj See also 

Ibn Mas c iid. 

82/84: °^J.SIj -— °^ r jj-. Some said he read LSI^^jXCj. 
84/86 : \S C\ - \i CI . So read by Abu Haiwa, Ibn Qais and 
others. 

87/89: ey \ — 4uU So read by Qatada, Ibn Ta'mar and others. 
See Ibn Mas'Od. 

92/94: " C /;A\ Yp\ ^ - ^rjil ^ See also Ibn 

31as'ud's reading. 

SU.RA XXV J II ' 

7/6: c^U 1>U - cl\' 9 W f ^jJ ° \ So Talha and 

Ibn Khuthaim. 

10/9 : —ley. So read by Abu Na nils and others. But some 
Raid he read \t. yt , as Ibn Mas'ud. 
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ll/lO: ^vs- — jW. So Ibn Qais and an-Nu c man b. Salim. See 

Ibn Mas c ild. 
15/14: »3^y - £j5& as Ibn Masud., 
17/16: \ji — HCVvi. See also Ibn Masud. 

(i^.^^-!. ~~ J j> Jua;. • So read also by Zaid b. c Ab!. 

57: — kzXj%.". So Aban, Abu 'l-Jawza 5 and others. See 

also Ibn Mas c ild. 
60: — jjJio . So read by Shaiba and others. 

61: 4, : L) Otj — l^„^ So Ibn Qais, Abu 

'l- c Al!ya. 

<-'Jcj — «\j Jc\j See Ibn Mas c ftd's reading. 
80: V^Jl - Vfe.iL . So Ibn Qais, Ibn Abl c Abla and Abu Hasiii. 
82: uJL^sJ — dJL^il. Given also from Ibn Mas'iid. 

li-jj CJc 'ji'i j\ ni y ~ v.. c^y v2Jc jh\ ^ y 

as Ibn Mas'ud. 



8/7 
12/ 11 

19/18 
25/24 



SOUA XXIX 
LL>- — tVuo-\. See also the reading of Ibn "Mas'iid. 
p*lAW- — °^:__V!.Wi- . So read by Dawfid b. Abi Hind. 
— pr&S j b/^* 5 *' So read by Abu -l-MurawakkiL 

fir- oj- 5 t' l0u gb others said lie read the verse 

6 V0-- ^tf^ ("iTo*. o'V** l"*. J,' > „ -"o- c .^« r ," 

and others merely noted that he read °KL £^ supporting 
the reading *of Ibn Kathir, Abu c Amr and al-Kisa/L 
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supporting the Kiifan and Meecan reading. 
55 : J^Lj, ~ JVL_j , so Ibn Mas c ud. 

66: but others say yJ\jo i_t ' yuvX* as 

Ibn Mas'ud, and others 

stua xxx 

2 : Jj\ — as read by Ibn as-Samaifa', al-Jahdari and 

others. 

27/26: •-- . See also Ibn Mas c ud's reading. 

/ ^ > ° ' V " / V 

58 : j^W. — ^^VJb^. . So read also by Ibn Qais. 
SURA XXXI 

[jZ>y-\. See Ibn Mas c ud's 

reading. 

9/8: ;>>.j]W ^aIW. So read by Zaid b. 'All, Abu Nahik 

and others. 



See Ibn Mas c ud. 
14/13: 1L*a^ — <Las}- So read by al-Hasan and others. 
16/15: 'Jici - ^:>. So read by ad»I)ahhak, Ibn Dharr, Qatada 

and others. 

18/17: ^LaJ — j*La> . So road by Ibn as-Samaifa°, Abu RaiV 
and al-Jahdari. 

19/18: - U'£>\. So Ibn Abi A Ida and Abu c Irnran. 



27/26: ~~ v^S' So als0 ,h " MasCsd 5 though others say that 

he and Ibn Mas c ud read \ 4.«a- sj^.« j>-W 
and others that he read o-V?. "^^ ^J* 



1 56 



31/30 
32/31 
34 



~~ cAviL - So Mu'a.lh and Ibn Qais. 



So read by aUJahdari and Ibn Qais. 

£>V^ — So read by Musa ai-Aswari. 



SU.RA XXXII 



o/4: 0j a al - jj-U,.. So read by al-Haean and ■ al-A'mash. 

7/6: iils - Vt\l, the reading of the mm-Kufans. 

12:. \JSji> ~ So Zaid b. Ali. 

17: ^ - So al-A'mash, Ibn Qais and others, though 

some gave him as reading- ^\ which was the reading 

,of I.Iantza, Ya c qilb and al-A c mash. 

SURA XXXIII 

4 : Ujj^ ~~ Jjj*X : :' , though some gave him as reading 
o/j^>' witl > the non-Kofans. 

though some say \ y, . 
See Ibn Mas'lld and Ibn KJiuthaini. 
9 : and - ^ and as the Easrans. 

19: ^iu - ^5>^. So read by Ibn Abl c AbIa and Abu 
Shaikh. 

20: fv ;i ;i - He omitted the ;I, as did Ibn Abl =Abla and 
Abu '1-Mutawakkil. 
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jjkli ••- jjLj . So az-Zuhri and others. 
21: _ He supported TR here and in LX, 4 and 6. 

22: So Ibn Mas c ud and Ibn Abi c Abla. 

33 : oJj " 0?J S 3\ thou g h so me gave him as reading ^jj 

See also the reading of Ibn Mas c ud„ 
39: oU.^ - gee also Ibn Mas'iid'a reading. 

50/49: y - 4- Ah al ' H «san. See also Ibn Mas c ud's 

reading. 

^ s - " >** - - 

oj>Aa J^'b' So Ibn_Mas c ud. 

% > * 

«^*Jv So Ibn Abi c Abla. 

" ' z *• ^ 

52: J*, n| _ J*i- ^J. So read by c Ali and the Basrans. 

69: '<J\ C\£- ^ lS ^ > . So Ibn Mas'ild. 

72: Ci> U ~ iip. J\. So Abu c Imran and Miiadh. 

SURA XXXIV 

1 = ffi\ J 'Jj - Cil\ J See also 

the reading of Talha. Others say he merely read Cll*, 
as read by Ibn Qais. 

~~ ^U\. So Ibn Masud and Mu adh. 
3: - go Ibn Khuthaim and Mu c adh. 

12/11: Ujji' and \^.\- - and" ^ . So Abu Nahlk 

and others, 

- So Ibn Abi Abla and Abu Haiwa. 

14/13: vUL, - ax^,. See also Ibn Mas c Bd's reading. ' ' ■ ' , 

O-f^ - Cr^S as Ibn Abbas and ad-Da hhak. but some said 
he read 'JT $ ^ See also Ibn Mas'lid. For 
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his reading others said A;\T 'J ^\ Ai^'\ and yet 

others that he and Abu Mijlaz read A^j instead of ^/jl J . 
19/18: Cj .- Q, C. 

24/23: Ju) - ^ LI, but some say JcA^Sl and others Ac V^. 
26/25: - £$L So laa tith-Tlittqafi and others. 

37/36: - JjiA. So.al-Hasan, Mifadh nod Abu Mijlaz. 

51/50: [/iijj - a>g. So read also by Talha b. Musarrif. 
52/51: *J$\ 

54.: Jks — • So read by Ibn Mas : ud. 

-SURA 1 XXXV 

1 : </h % >A"~ lA^b ctf^ .'So read by 

ad-Dahhak and others. 

- S5SCr\ jl» . See also Ibn Masud's 

reading. 

2 : \3 dU°J> and J-<r - <J and $ ^-A^ . So Ibn 

Abi c Abla'. 

J*^ai — ^.kH ^"}&!\ J, a ^.i. So Ibn Qais and 

al- JahdarL 

12/13: iXj. - So Abu Raja 3 and others 

18/19: tyi - J^. So Talha b. Musarrif and others. 
27/25: ViCi'l _ So Ibn Mas c ud. 

36/33 : JS" <5jW( — J^£J*=») which was the Basran reading. 
37/34: ^l'^ 5 i, ^ j>X- So Ibn Khuthaim. 

Others said ^pAy . See also Ibn Mas c ud's reading. 
41/39: ^ - 'J y So Ibn Abi c Abla and Ibn Qais. 
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SURA XXXVI 
5 /4: JkA-' — Jii*u, as read by the Basrans. 
7: J Uw* - c pS^ \ VX^. See also Ibn Mas^d and 

Ibn c Abbas. 

9/8: \L (bis) - as c Ali, ' Ya°qub and others. 
29/28: ^ - ijj. So vv. 49 and 53, see Ibn Mas c ud's reading. 
30/29: £S\ £ ">^t - ±S\ t, but others say %i C 
as Qatada. 

31 : 0^->- ^ - So Ibn Khuthaim. 

36: ^| 1^ - jjT C V "C^ . So Ibn Khuthaim. 

38: 'JcL^ — Yjc^ ^ others say he read Jfc^ ^| . See' also 
Ibn„Mas c ud's reading-. 

41: — £i\y*. So .az-Ziihri,' Mu c adh and others. 

^ .» « -- ' ^ "> 

49: j^v-a* — ^J**-*^- S() Ibn Qais, Abu Nahik and others. 
52: Uiaj ^ --- lu* but some said he read others 

✓nr.- «... 

said Vu»\ as Ibn Mas ud. 

55 : Jii, Jiut . So read by Zaid b. c AlI and many others. 

58 : All - C5L . Likewise Ibn Mas c ud. 

60 : °£S\ j^t.] °f\ ~~ ^\"\ ilT * r M . So Ibn Ma B c ud. 

62 : — SC- as some of the Basrans, but others said that 

he and Ibn Mas c ud read ^Jj, . 

j^tej' — j_jW^>" • So Ibn Masud. 

64: 3^ - clu j 3^ <n; . 

65: - CK'i. See Ibn Masud and Talha. 

70 : JiLi. — J-xLJ , which, was the reading of Ibn 'Amir, Naff 
and Ya'qub. 

71 : cX& - So Ibn Qais and Ibn Dharr. 
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72: Yvy^j - 'ftvfj, said to have been so read by 'I'isha. 
83 : - W£ • 8( > ibn Qais, Mu c ad.h and Abu Mijlaz. 

SfTRA XXXVII ' . • 

6: ^SVf\ So Zaid b. 'All and others. 

See Ibn Mas'ud. 

57/55; - U-J. So Ibn Rhuthaim and Abu '1-Mutawakkil. 

68/66: — "fj^Z. So. Mu'sdh and Abu Mijlaz. 

75/73: £y - l> y , So Jafar as-SMiq and Ibn Qais. 
104: ° \ - He omitted the word. 

123 : CrWj ~ C*4f.J. See also Ibn Mas c ud's reading here. 
130: c^l J\ - bv4-\' thou # h others Bay he .tread cx-X. M' 
147 : J 1 ~j- So- read by AbuVSatnraal and others. 

SIJRA XXXVIII 
1: thou & h others »*y^ as Ibn a«-Samaifa< and others. 

p\« alu o w ^ °;v; 1;^ . 

22/21: kk°ij- - iUUj, So read by AbuVSarmnal and others. 
23/22:^ ^ -^C'i'J 
33/32: - So Zaid b. c AlI and others. 

:, 0> Jc .r ~Oj^. supporting the Meccan and Basran reading. 
58 : - a8 ,. oad by the Basrans. 

' SOKA XXXIX 
1 : He prefaced the vor.se with ^ as did Ibn Qais and Abu Mijlaz. 
8/4 : % t - %'A % fiZ 8e« also Ibn MasMd. 
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3/5: j Ur^iT - j^lT ^ See also Ibn Masud. 
9/12: ji4 - 3>5\ So Sa'ld b. Jubair : 

22/23 : £\ & ^ - /\ <f> £ . So AhQ Wa . 

33/34: - Others said that for 

As Ibn Mas ud. 

36/37 : ^ - J C . See Ibn Mas c ud's reading. 

^j> 3 - <^ ^ V_/£J ^ j^Tl . See also 

Ibn Mas'ud. 

" >>\ .\' "l" "° „ „ 

cif ^VA- a* J* 2?^> 

42/43: \J£ ^ J\ - C c J* \ . 

53/54: ^ ^ - £j So Abu Mijlaz. 

.59/60: iir; o^j; t/^ia- jCT ^.4 ^ _ ^.x ;i 

\- >^ J Cl Others :X ^ 

S-^-^ \l-CT like Ibn Khuthaim, but 

others said he read %^ $C\ d£\ Jii . See Ibn 

Mas'fid. 

■60/61: 

SO HA XL 

5: ^jo-U, - oAdJ . As Ibn Qais and Abu '1-Murawakkil. 
8: O-^ o-^ ^=-- So lb" Masud and Zaid .b. c AIi. 

15 : fr. - \x jA- 

16: jo - -I'l. So Ibn Masud. 
'26/27: Vy ^U. 
•36/3.8 : - . 
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44 / 47 : oJf"*"* ~ • So Ibn Qais and others. Some, 

however, said he read j^Juuj as Ibn MasTid and Abu 
Raja 5 . 

7.1/73: ^Jlli^ - J^SClV^. 

82: jfoj - 5 JS ^ 3^ ^ ^ 

S'OEA XLI 

3/2 : <ij\-ir ii^oi ~~ <t\i \ lA^ai . So read also by Ibn Mas ud. 
11/10: - -U^.'So Ibn Qais and Abu Mijlaz. 

21/20: "jro^l - js^t. So Ibn Khuthaim and Zaid b. c All- 
44: - Ji or some said jj.. 

SURA XLII 

14/13: - \^ . So Ibn Man'ad. 

15/14: JjS - See also Ibn Madrid's reading. 

23/22: slp\ So Zaid b. C AH. 

25 /24: O^**' ~ O.A*V5 sjippprting the reading of the rmn-Kufans. 

*- * \ 

26/25: - ^jj^. So Abu IJasin. 

51/50: - %T-f ?-. So Ibn Masud and other*. 

,52: tfjjj - ^jlJ. So read also by Ibn MasYul. 



SURA XLI II 



5/4: ^-JT ^\ - ' ( ^15 i\. So Zaid b. c Ali and Abu 'Imran. 
18/17: \££ - 
19/18: - Jup. See also Ibn M us'ud's reading - . 
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? ~ O 1 ^ omitting ^ but some said he omitted 

the ^._xU also and read SG, 5& Stj'i . 

- °fi&± b-Afri j\ as Ibn Mas c ud„ 
24/23: - °<T\Ik . So read by Abu Ja far and others. 

35/34 : aWi -fTfe - % 2dLi *jr£; but some say he merely 

read ^\ instead of lj . 
36/35: ^ — y^j . So read by Zaid b. 'Ali. 

l\lali - jlLli il^auL. So Ibn 'Abbas and others. 

45M: ulj 4* ^ <a# a fcjR 

ViLj iriJ ^ v See Ibn Masud. 

46/45 : 3& - ^ . 

53: sJ^J *Sc 'J&\ - J^,L\ but others say 4& "it 

j \ as al-A c mash, and others \ as Ibn MaaTid. 

58: ° r l - U!» ° r t. So Ibn Mas f ud. 
61:^ -^Jj'. 

72: Vft^^s — jj. So read by Ibn Qais. 

84: a\\ (bis) '4l\. So read by Ibn Mas c ud. 

88 : "yj^. Li)^. • , 
SURA X1.1V 

12/11 : ;_Li5'\ - 

45: JerJo J^J^, as al-Hasan and ad-Dahhak. 

■ ' SURA XLV > ' ■ 

4/3: ^ W - So read also by Ibn Man iid. 

5/4 : - As in v. 3. ■ 

9/8: lli W^T^. "j^- ^ ^ "j^, as QatSda. See also 
Ibn Mas^d. 
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23/22: ^/JS, _ ^/J^-, So read also by al-A masli 
24/23: ^%~-%^%.SoIMM^ 

SURA XLVI 
4/3: fji\ See also Ibn MaBlIiY reading. 

5/4: j«J ^,1 _ ^ ^ ^ So Mirtdh and II™ Khuthaim. 
15/14: - g; ^ ft. So Il,„ Masnd. 

% *aj T > ; - #a ^ ^; ^; 

^ So Ibn Maaud. 

20/19: p^Il _ So Ibn Abi < A|lla and otherg 

f; ~ So ^da, Mujahid and others. 

21/20: ^ .. v^T > v .f; Vt - ... 

^ r^ 1 (^^- i>^\ 3-J\ ^ln> jjij 

24/23: C^J ^-C^^jl. 8ee Ib„ Masud's reading 
~~ So Abu Nalnk and Ibn Q ;lis . 

°<£i\ - So Ibn 'Abbas and others. Sec also ibn Man ful. 

35: ^V So Ibn Qais and Abu \ahik. 

SURA XLVI I 

2: 3} - 3^- See also the reading of Ibn Mas'iid. Others 
, ^ he ™ ad 3>" as read by Abu 'l-Mutawakkil. 
| 4/5: )P- S° Abu VAh> and QatiTda. 

18/20: y _ -fc ' \. So Abu ' 8 -Samn.al. 



25/24 
28/27 
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21/22: - IcVW 

24/26: - V'ii*. So Ibn Qais and Ibn as-Sumaifa'. 

37/39 : e r C^\ 

SURA XLVIII 

9 : o^j^ — • So Abu Raja 1 and others. 

ojx&Ji — \ y=4-~>. • So Ibn Mas c ud. 
10 : 4.^y^9 — He supported TR against the snore common 

11: V^i> — supporting the Kufan reading. 

i5: i*\ -jXf - ^1; 3? ^ 1/J5C, o* 80 11,11 Qais ° 

See Ibn Mas'ud. 

16: ^S^\. — l/X-J. Some said Ibn Mas'iid read likewise. 

So Ibn Qais. 

25 : ^ - ^V-.; . So Ibn Abi c Abla and others. 
26: - He added ^ J~\ ^ ^"p?" 

28: -'J^l; 3»J^ O Ji' • See lbu Masud's reading. 
29: i\xt \ -■- *'1Y\. So Ibn Abi Ishaq. See also Ibn Mas c ud's 
reading. 

^..'^ — a-Akd . So Ibn Hurmuz and others. Note also 
Ibn Mas c ud. 

SORA XLIX 

2 : la^J j\ — kiklS as Ibn Mas iid, but others say C^lzt as 

Abu Naluk. ^ 
4 : - oV^^ • So read b y AbB JaCfar and Shail)a - 
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fjS\ — fsS \ ^ . See also Ibn Khuthaim. 
7 : j£»Aa, — ^Lc ^vLy ^3 see Ibn Mas c iid. 

9 : \^Wf\ — SQ^ . So Ibn Mas ud and Zaid b. c AlL 
10 : \ — , as read by Ya'qiib and others. 

11: u^s- — \^^s-. So Ibn Mas ud. 

^ (second occurrence) - So Ibn Mas'nd. 

13: yj\<4. — )jj»ti> So Ibn 'Abbas and ad-Dahhak. 
14: ^ — supporting the Basran reading. 

18: ~ 3^v«l- So Mujahid, Qatada and others. 

SUE. A L 

7: — So Muadb, Abu 's-Sammal and others. 

19/18: JpJl^ — cj^.K» j J ' . So read by iBn Mas'ud. 

sjC o • So Ibn MasYid and Sa c Td b. Jubair. 

24/23: Cili - . So read by ai-Iiasan. 

30/29: Jy 4 ; - 3'.L . So Ibn Masud and al-Hasan. 

31/30: ^jVj- oiij^. So Mu'adh. 

36/35: \yxS — Vjji^. So al-IIasan, and see Ibn Madrid's reading. 
44/43: ^L- - So Zaid b. £ AlI. 

SURA LI. 

7: <iA^ 11 dJu^ . See also I bn Mas'ud. 

16: — ^ L? j6 v \. So read by Ibn A In c Abla and others. 

> > > > ^ 

22: '^ijj — '^Jt\j^\. See also the reading of Ibn .Mas c ud. 
44: iu^is.! i ■ ^j/C-»a>l . So Ibn .Mas c iid. 
49- "-. ^ly — '<>'£■ 

56: ~ o^yM ^ lr*f&> S<) lbn 'Abbas and Ibn .Masud. 

58 : $1^ y- ^ ol $1^ j\ . So Ibn Mas c url. 
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SURA LII 



7 : — ^5,^ - So Zaid b. ' All and others read. 

1 8 : cri&~* — 2>J&^ • ®° Abu ? H-SaminaI and others. 
21: - ^lij.. So read by Ibn Masud and Talha. 

ffiji — ^Vj^j, supporting the reading "of the Basrans. 



8 



15 
22 



SURA Li II 



1 Ai9 — .jUii . So Abu '1-M utawakkil and Abu Imran. 



UJct, — oW ^JuP., as lbn Mas°ud. 
iSj-J^ — isy.J> . So read by Zaid b. c AlT. 
26 : ^ajxt — -up-U-i . So read by Zaid b. c Ali and others, some, 
however, say he read ^nWlU, as Ibn Abi c AI)la. 
28/29 : a, - [j, . 

50/51 : — Jj^J ^ 3b. Others say he read with Ibn Mas c ud 

53/54 : iSu-'^Ji ^ — ^V^ii^JVj,, as al- Hasan. 

58: He added a verse — i^dVij i 'cf-. ^ \} • See Talha 

and Ibn Mas c ud. 
60 : j^*-»saij • He omitted the ^ as did Ibn Mas c ud and al-Hasan. 

SURA. LIV 



U9j . ou nuuuana »uu jmlu huh. . 

. So read by Mu'adh, Ibn Qais and Zaid b. c AlL 
. So ■ read by Ibn Mas c ud 5 but some aay he 



1 : 






4: 






7: 


f 


^ . 1 ■ 




read — 




12: 
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12: - V,>i. So Ibn Mag' lid. 

15: - f^. So i bn Q ais and other8> See also Ibn Mas c ud. 

20: jW*V- s ee the reading of Ibn Mas'iid. 

45 : J 1 -J&^ . So Ibn Abl c Abla and Ibn Qais. 

■ ' 0-**~!. ~ 0^*-J • So read by Ibn Qais. 
55 : - . So read by Abu VSammaL 

StJRA LV 

18/12: — ^.U, and so throughout the Sura 

27 : — (^j. So read by Ibn .Mas ud. 

54 : u£» ~ Ji> • So read b y Ibn Mas c ud and Abu Haiwa. 
76: _ ^i.. So read by al~A c raj. 



78: He added the sentence - 'JCj& (& ; ^ ^ tj . 



SURA LVI 

10: He read here like Ibn Masked and Ibn Khuthain, a Shi'a 
reading - ^ # ( f *Jl 4c) 

12: c~a>. - 5^.. So Talha and Ibn Khufhaim. 

22 : ^JJ^J ~ So read by Ibn MasHld. 

33/32 - jLi^. 

34/33: j!) - jy So read by Ibn ¥as « sd an<J AbQ 
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65: j^i,- — jy.SLL . So read by Ibn Qais. 
82/81: — j vASL; . So read by Mu c adh and Ibn Qais. 



StEA LVII 
9: 35? " 35* • So read by Zaid '». c Ali. 

See Ibn Masud. 

See Ibn Masud. 

16/15: f\ ^'\. See also the reading of Ibn Mas c ud. 

3^ - • So also Ibn Mas c ud. 
18/17: A^a J £ c^iA^a,J\ - ^ -UaUb oo, Juajjl • 

°^.j.-\-e — °) , supporting the Basra n reading. 
5& - J3 . So read also by Ibn Masud. 
<\ 



22 
23 
29 



StJliA LVIII 

' : Oj - " Cjjj-^^^-f.i though some said he read ^jj^aL . 
4/5: j<1^ — 'Jj.^&S \j>\ ^ J j\ \yX*k[ as Ibn 

Mas c ud 5 and then added to it — ^JV- i^tf . 
7/8: liii and jl^i- - liU and 3.1^- . So Ibn Abl c Abla. 

jj* ^JJ - 3^ % • See Ib » Mas'ud and Zaid b. c Ali. 
8/9: j^seai. ^ — ^jj>£xj . See Ibn Mas'ud's reading. 
Il/l2: j^se-JLi' — So also al-Hasa and Ibn Qais. 
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SITE A. LIX 
3: ■%%f.\ — %£\ . go read by al-Hasan. 
10: %^ ~ . gee also Ibn Masud's reading. 
23 : Crt-V ^ i>"^ ^ • So c I g S ath-Thaqafl. 



SURA LX 



3 : J*ai» - J*ai) . So read by Talha b. Musarrif and others. 
II : — ^uis- \.» . See also Ibn Mas'iid's reading. 



sura i,xi 



^ >^ & yii / \ 3 >T £1. 

ii. jj^y and j^-X^f — and ^a»V< . So Zaid b. c AlL 

^/ C-5 - "~ W/ Uli^ 4* \ ^ So read by 

Ibn AbJ c Abla. 

14: ipi $ \;::\ ^ ax .. $ ^ -j ^ s 

^j^c. See Ibn MasYid. 



SURA LXII 
9: \y».^U — y^.U. So read by Ibn MasTtd. 



4 -„ 



11: \ — y^ai \ . So Zaid b. C AH and Ibn Uais, 
Ij^A} urt • ■ Vj^'\ O-^Vi, sJUlU ^ v So Talha. 

SURA LXI I I 

6: vi*/ix«l — as Abu Ja'far. See Ibn Masud's reading 

8 : y^-jJs - {j*-s*S J So read by Ibn Yamar and others. 
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10 : ^11 U - jwli . So read likewise by Ibn Mas'ud. So for 
^S'lj he read ^S^. 

SURA, IV 

11: <wi — • ' 

14: °f T \^\ ^ - °'f^ without^ and with 

a following °£j jJc . 

SURA LXV ■ 

1 : ~ i : So read b y lbn ' Abb5s and othcr9 - 

Others said jliL So Ibn Kliuthaiin. See also Ibn 

Mas c ud. 

hi. slJl c^'X ~ o*' ^1- But some said cr*^ 

D< xA&. See also Ibn Masud's reading. 
1 : jJs - J jj . Though some said he read oj^ 4.i& j as Ibn 
Khuthaim, and Ibn Mas c iid." 
11: - 3j-"J- So read b ^ Ibl1 Abi Abbl i,n(1 otbers - 

SURA LXVI 

3 : LiJ o> - 3^ • So read by Ibn Mas ud, 

4: V>lWv - Y$£\ So read by Ibn Yamar and others. 

5 : - ■ So Ibn Qais and others. 

12: V ^ ^-A^; cui^'j — • 

SURA LXYII 

3: _ W as read by Zaid b. -'All, See also Ibn Mas'ud. 
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8 : J^j.-r- . So Talha and Abu Hasin. 

J5U . So read also by 

Ibn Mas c ud. 

22 : | ^ r% j\ — ^4^. So read by Talha and Ibn Qais. 
27 : ^jP-Jj 4,. ai5 — j^Jtf without the 4... . See also 

Ibn ManTid. 

SURA LXVHI 

13: ^jjc . So read by al-Hasau and others. 

38 : j\ — . So read by al-IJasan and others. 
39 : £,\ — ."jJJ . So Ibn Qais and Abu 'Lnran al-JawnJ. 
41 : and '^^ij — ii^J:^ and "^T^ui . So read by Ibn 

Abl c Abla. 

42: v_i.i5C-> - ,_jLiSL,- . So read by Ibn Mas'ud. 

49: ojlo; — JuS^Ja, as Ibn Mas'ud, but some said he read 

51: dlyj^l — ' kii'^la^i . See Ibn 'Abbas and ibn Mas'ud. 

S C R A LXIX 
5 and 6: — V£L^> . So Zaid b. 'All. 

9: dLi — *iw though some said s-tUL. both of which 
forma were also given from Ibn Mas'ud. 
12: Vfj») — . So road by Abii's-Sawwar and others. 
14: WJi ~- iljTji . So read by Abu's-Sammal and others. 
19: itfJbl — t^\iC. Similarly the following words ending in L . 
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49 * \ X * V 

44: J^li- — \2I fc J_jL- . See Ibn Khuthaim. 

SO HA LXX 

1 : JlA- 3 ^ ~ JV« JL . So read by Ibn Mas c ud also. 

38 : ^ — ^ ^ • So read b y 01 sa ath-Thaqafl and others. 
40: ^-ij^ 3_ / A v J\ -- So Ibn Khuthaim. 

SflRA LXXJ 

15/14: ULU - as Mu c adh and Ibn Qais. See also Ibn Mas c ud. 

28/29: ts^X^J ~ 8ee als0 Ibn MaH c nd. 

SURA LXXlI 
1: ^\ - So read by Ibn Qais and al-JahdarL 



3 
5 
17 

21 

28 



o - 



^ 5 as the Meccan, Madman and Basran reading. 

Jy^' Jy- 1 '- So Ya c qub, al-Jahdari and Ibn Miqsam. 
4.^L. L - .xSLJ . So read by c lsa ath-Thaqafl and al-Jahdari. 

— \s* , 

LC\ - WA. So Ibn A hi c Abla. See also Ibn Ma.s c ud'» 

reading. 

- - So Ibn Abi c Abla. 

"^l -- "^il- So read by many of the Basrans. 



SURA LXXIII 
9: Ij'j -- t/j. So read by Zaid b. c Ali. 
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So Ibn Khuthaim and 
Ibn Mas'iid. 

20: Aiiij ^ -. He supported TR against the >v reading. ' 

SURA LX'XIV 
1: ^>J1 - ^o^Jl. So read by aI-A c mash, 

C/V - So read by AbuVSaminal and others. 

>Jc«J — J*&uJ' \\. As Ibn Mas c ud. 
29: - go Zaid b. c AIi and Ibn a 8 -Samaifa c . 

33/36: >U\ So read by Ibn Mas^ild and many other*. 

86/39: Thus read by Ibn Abi c Abla. 

50/51: fjvL* — fjal. The reading of Nafi c and Ibn <Amir 

SfJRA LXXV 

4: 0>:J+j OjjV J - So I'm A hi c Abla. 

7 : ~ • So Ibn Qais and AbuVSaninial. 

17, 18, 19: He read as Ibn Mas c ud - * £j *j 

Oi f I^>5\ ^ A Shi c a reading. 

22: s^l; ~_ as j bn ^bbas and Zaid b. c Ali. 

SURA LXXVI 
14: 4v\j - See also Ibn .Wad's reading. 
21: ^Ll - Sjl? U. So read by Ibn Qais. See also Ibn Masiid. 

^ - . He supported TR against the Kufan and Mecean ^ . 
24: ^ - So Zaid b. c AIi and Abu '1-MiitawakkiI. " 
30: - 5j*Liji as the non-Kufalis. 

31: 01^^ - bijj&lj. See Ibn Mas'ud. 
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' SURA LXXVII 

8: 9:1^ 10: 12: i&t- 4^ : 

So read by Ibn Mas'ud and Ibn Qais. 
11 : JLs5.\ - So read by Abu Ja c far. See Ibn Masud's 

reading. 
33 : . - .j . — *i^>- . 

StTRA LXXVIII 

1 : ^ . So read by Ibn Mas'ud, Ikrima and c Isa ath- 

Thaqafl. 

6: — u^>. So Mujahid and Ibn Khuthaim. 
14: cJ^j^saJi\ ^ — o^-^aJV' • So read by - Ibn Mas c ud, but 

some said he read ^l^jl 
35: j^*^ — j^v-H: • See also Ibn Mas'iid. 
37: ZJj — .■ He supported TR against the alternative . 

SORA LXXIX 
10: i - So Abii Haiwa, Ibn Qais and others. 

ijiii — S^i-J; . So read by Ibn Mas'ud. 
o j>-j — aJ>j , See also Ibn Mas'ud. 
^3"" ~ su PP ort i n ?? tb.e Hijazi reading. 
jVj,/ ^ - JL^ \J . So read by al-Hasan and others. 
- ^lil. So Ibn Abi c Abla. 
j-i. — . See also Ibn Mas'ud's reading here. 

SURA LXXX 

2 : ^\ with talyln. See also Ibn Mas ud. So read by 

al- Hasan. 



11 

13 
18 
32 
33 
35 
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6:. t5-W - Jj^ra. So read by Ibn Qais and others. 
10 : - J&- So read also by Ibn as-Saniaifa . 
41: 5^9 - 5^5. So AbiiVSaunnal and Ibn Abi c Abla. 



SORA LXXXI 

■-> 

9 : siiii - ^ . Note also Ibn Maa c ud'a reading. 
21 : f f • 80 r ^d by Mu' ; adh and Abu Maiwa. 
24: - He supported TR against the alternative ^ . 

SORA LXXXIII 

6: V* " f*- 80 Zaid b. c Ali. See also Ibn Maa c ud, 
14: JC So read by Ibn Abi c Abla. 

24: -ti^S ~ Read thus by Ya c qub and Abu Ja'far. 

-io. - v*-, as read by c Urwa b. az-Zubair. 

s Oka lxxxiv 

19: *jTyS _ So Mu c adh and Abii Ha ? in. See Ibn Maa'ud. 

SORA LXXXV 

8: 0^1 ~" ^1- So read by Ibn Qais. 

StTRA LXXXVI 

4: S b\ - *S ol- As Abu '1-Mutawakkil and Ibn Qais. 

^ ~ % So re ad by Ibn Qais and Abu Ilasin. 
o. J>> - jy-U . So Ibn Qais and Ibn Khuthaim. 
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• SURA LXXXVII 

1: dlj jt-'i jt.u ^ jl**- . So read by "All. 

6 : ^li . So Ibn Qais. 

16: - £"\ J. So alao Ibn Mas c u.d. 

. - SORA LXXXV1TI 

4 : J^i' — J^ai' , supporting the reading of the Basrans. 
11: J ^ — £v-H So read by Ibn Kafchir, Abu c Ainr and 
others. 

17 : — jj-^'i • Said to. have been read thus by c A'isha and 

Ibn Mas c ud. 

20: »l«^la~. — i^da-... So Ibn as-SamaifV and Abii '1-MutawakkiL 
25: °^-U — °^\-\;\ 1 which was the reading of Abu Ja c far. 

SURA LXXXIX 

3/2: ^ — y/Jj ^iij . See also Ibn Mas c ud s reading. 

6/5 : jjUj — A«j . So Ibn az-Zubair and al-Hasan. 
8/7: Isk 

17/18: '<jy^ — 'o 1 supporting the reading of the Basrans. 
27: \f^\ V. — \~\ I. So Zaid b. 'All. Some, however, said he 
read these verses — KJ>\j dlj o-v) i^a^U ur ki\ V^.>) Vj 

29: ^eols — . So Ibn Qais and Abu c [niran, though some 

said ^lt>S'i . 
30: J6,S^ - J*L So read by Ibn Qais. 
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SURA. X(J 

7: — So Ibn Qais and Abu Inirari. 
14: (53 — \}> as al-Hasan and Ibn A 1)1 c Abla. 

SURA XCI 

15: o\* ^ - LsW bU, as was read by Nati r . 

SURA XOIII 

8: %Jc. -' as ft 11 as~Samaifa c . See also Ibn Mas'fid. 

SURA XCIV 

2 : — \ JqL.»-^. So Ibn Khuthaim. See Ibn Mas c ud's reading. 

7 T 8 : He read L^o \> 21 ^ UV» as Abu Mijlaz. 

SURA XOV 
5: ^>AL-. — as Ibn Mas'fid.- 

SURA XCVI: 
16: He road £&}\ iU,\If\. So Abu Hasln. 

18 : . - 3j.V^ j-X- . 

sura xcvni 

t_juSLl\ ,J.<b\ ^ . But others gave him as 

.reading ofj^ J-* S O 'fj^' '"' cfc ^* i Avni( '" was 

also read by Ibn Khuthaim. See Ibn Mas c ud. 
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2: He read ^,\~ v*i U>yL _<I)\ 

*'\ ^ 7^ u ylu j\T* '>;< ^ QC 

sV^U j^^j uij^aj^ ^j/y-V Cnj^ "o'-j^y • Others say 
he read ^ % C,^J\ Jh\ 2^ a».J\ * \ 

SURA C 

5 : ^Lly -- ^L~y , as c Ali, Zaid b. c Ali and othern. 

9: S ^ & - See Ibn Khuthaim. 

SURA CI 

/?: - J>£ • So read by Ya c qub and Sallam. 

SURA CIV 

2: oJcj ojt^ , as al-Hasan and others. 

4: - ^;1IJ • So Abu 'l-Mufawakkil. 

8 : SA^s'^s — aIJo^. , 

SURA CVI 

In Ubai's Codex this formed part of Sura CV. 
1 : ^_jlL s J — v_i as read by Ibn c Amir and others. See 

Ibn Mas c Bd. 
2: "^.U — °jryi\\ . See Ibn Khuthaim. 



■ SURA CVII 
1: - as Ibn Mas c ud. 
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HITRA CVITI 

1: dX^h.t.\ — ±A^a>\. So al-Hasan and Ibn as-Samaifa c 



SURA C'X 

1: V V< J» - c^ilkll J*. So Ibn Khuthaim. See 

Ibn Mas c ud. 



SURA CX 



-j i 1 f ° ". l" ."V c <" - , V ,. 



SURA CXI 



1 : tLxij — JiJ , as Ibn Mas c ud. 



Between 1 and 2 he added a verse £ ^>/j\ ^°J\ ^ 



^3*- ^ \ c^.«J \ . 

4: ^Ja/\ i'W?" — ^Ja.^ a3Vv.»- as Ibn Mas c ud and others. 



SURA. ('XII 

1: Ji • . He omitted the word, as did Ibn Mas'iid. 



Ubai's Codex was known to contain two S iras not found in our 
c Uthmnnie text, though Ithere is some dispute as to their position 
in] his Codex. In view of the doubts its to the accuracy of any 
of the information that has come down to us as to the Sura order 
in his Codex this is not of importance. 

SDllAT AL-IyILV!/ 

• J ^v^ ^ % * ^w~ ; S v.\/ r& J\ 
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SURAT AL-HAFD 

♦ dJS^svj y>- j> « Ans^lj jji-.) dJun j * j wX'j • Juat> Jy\j| 

We also find attributed to Ubai the verse on the insatiable 'greed 
of man, which the writers on Abrogation recognize is .no longer 
included in the Qur'an. (See Ibn al-Anbari in Burr, I, 106). 

Wfjw q-» . See under Sura X verse 24/25. 



CODEX OF A Iil f 40 



There is persistent tradition among the Shi ay that c AlI b. Abi" 
Talib was the first after the death of the Prophet to make a col- 
lection of the material of the Qur an, and even Sunni sources know 
that he prepared a Codex of his own. The most widely accepted 
form of the story is that after the Prophet's death, while the Com- 
panions were busy about electing a successor, c Alf shut himself up 
in his house and made a vow that he would not put on his outdoor 
cloak until he had made an assemblage of the Qur'anic material 
into a Codex. This caused some little comment as he did not come 
out to pay homage to Abu Bakr the newly elected Caliph, but 
c AlI explained his oath, and when the work was finished he packed 
it up on the back of his camel and brought it to the Companions 
saying "hpre is the Quran that I have assembled" 

There are many variations of the story. Some said that it was 
only six months after the Prophet's, death that c Ali set about making 
a recension 2 ). Others say that he sat down and in three days wrote 
it all out from memory and arranged it in the order in which it 
was revealed 3 ). A more interesting embellishment is that when the 
Prophet was about to die he summoned : Ah and told him where 
the material for the Quran was hidden in a secret place, behind 
his couch, and bade him take it from thence and edit it 4 ), * 

Although the common story is that c Ali's Codex had the Suras 
arranged in some sort of chronological order (Itqan, 145), quite a 



1) Fihrist p. '28; Ya'qubl, llistoriae II, 152; Itqtin, 13-1 II'; Ibn Abi Dawud, p. 10 
One finds the usual attempts to prove that c All's assembling was only a memorizing, 
but on the face of it the story demands a written form. 

2) A tradition from Ibn 'Abbas given in the Mannqib of Ibn .Shahrashaub 
from ash-Shir'asil's Nuziil al-Quran. Cf. al-'Amill I, 150. 

3) Al-<AmilI I, 148. 

4) As-Safi pp, 9, 10. 
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different arrangement is given by al-Ya c qubi (Historiae II, 152 ff.) 
according to whom c Ali arranged the Suras in seven groups '), each 
group beginning with one of the seven long Suras and called by 
its name. The schema is: 

I. 2, 12, 29, 30, 31, 41, 51, 76, 32, 79, 81, 82, 84, 87, 98 

al-Baqara. 886 verses, sixteen Suras. 
XL 3, 11, 12, 15, 33, 44, 55, 69, 70, 80, 91, 97, 99, 104, 105, 106. 
Al- c Jmran. 886. verses, fifteen Suras. 
I I. 4, 16, 23, 36, 42, 56, 67, 74, 107, 111, 112, 103, 101, 

85, 95, 27. An-Nisa 3 . 886 verses, seventeen Suras. 
IV. 5, 10, 19, 26, 43, 49, 50, 54, 60, 86, 90, 94, 100, 108, 

109. Al-Ma°idk 886 verses, fifteen Suras. 
V. 6, 17, 21, 25, 28, 40, 58, 59, 62, 63, 68, 71., 72, 77, 93, 

102. AlKAnVim. 886 verses, sixteen Suras, 
VI. 7, 14, 18, 24, 38, 39, 45, 47, 57, 73, 75, '78, 88, 92, 110. 

Al-A c rgf. 886 verses, sixteen Suras. 
VII. 8, 9, 20, 35, 37, 46, 48, 52, 53, 61, 64, 65, 83, 113, 114. 

Al-Anfal. 886 verses, sixteen Suras. 
This makes only 109 Suras actually recorded, those missing being 
1, 13, 34, 66 and 96. Unfortunately no reliance can be placed on 
it for it is obviously dependent - on the Sara divisions of the c Uth- 
manic text, which c Ali's Codex was hardly likely to follow, and of 
course it contradicts the other tradition that he arranged the material 
chronologically. This tradition of chronological arrangement is in- 
cidentally supported by the fact that there lingered for long the 
knowledge that in c Ali's Codex the first Suras were 96, 74, 68, 73, 
111, 81 (Itqan, 145). In any case the above list is not accurate, 
for division I which is said to contain 16 Suras contains only 15, 
division II which is said to have 15 actually has 1.6, division III 
said to contain 17 has only 16 ; and division VII said to contain 
16 has only 15. 

When c Uthman made his official recension 'All seems to have 
warmly supported it, saying that had he been in c Uthman's position, 
lie would have done the same thing. It would appear that he gave 
up his own Codex in favour of the new edition and it was probably 
burned at that time. Had it survived it is quite, certain that the 



1)' Unfortunately the passage in the Fihrist which gave the Sura order of c All's 
Codex is missing from the MS from which Fliigel's edition was made. 
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Shf as would have adopted it as their standard Codex, whereas in 
Shf a hands we find only copies of the c Uthmiinie text even when 
they are said to have been written by C AH or one of his sons >)- 
and the one pre- c Uthmanio Codex whose readings 8 eem to have 
been favoured by the Shi c as is that of Ibn Mas c ud z ). 

Even when in later literature we, have references to the Codex 
of «AH, as when Ibn Sirln (f 110) is said to have written to Madlna 
for some information regarding it, or when ath-Tha'labi in his 
Tafsir (Sprenger, Leben III, xliv) notes that in 'All's Codex Sura 
II had 286 verses, or when Ibn an-Nadlm, Firhist 28 tells us that 
a copy lacking a few leaves was preserved in the c Alid family for 
generations, the probability is that the reference is to a copy of the 
TJthmanic text made by or for c Ali rather than to his own' pre- 
c Uthmanic text. 

Consequently we have to bear in mind that all uncanonical 
variants quoted from 'All, while they may g0 back to variant 
readings that he remembered were in his own recension of the 
Qur'an, may on the other hand be merely his interpretation of the 
Othrnanic text. 

Ibn AM Dawud lists .'All's Codex, apparently meaning his non- 
canonical Codex, but quotes only one reading from it. 

1) There are numerous references to such Codices in Arabic . literature and 
there are still in Shfa hand, ; portions of such Codies said to have been written 
by members of Ahl al-Hait (see al-<A mi h ASjr m M f a I, 1B0 ff.) but in no ease 
is the genuineness even arguable. 

2) Goldziher, Richtungen 272. 



STJKA I ■ 

4/3 : i±J3U — He supported TR against the other common reading 
dlU. Some, however, gave him as reading dlC and others 
dAU as a verb. 

6/5; \,U6s\ — Vu*\, as UbaL See also Ibn Mas'ud's reading. 
• *j ^j^aj^.\\ s$- — jx^j ppic ^j«a*+}\ j& , as c Umar 

and Ibn az-Zubair. Some, however, said the reading was ^. 

StJRA II 

20/l9 : Liiak — wi)aL«i. as Ibn Mas c ud. 

35/83: lj>^\ oJa — - s^^U Wia. 
55/52: -■ iaa«a,U as c l Jmar. 

58/55: \ ol& - - ^^5] \ 

97/91 : Jj.yj.s4. — sometimes written J\ . 

106/100: - he read ^ for J\, as Ubai- 

158/153 : Lspaj. — CJ^aj N j\ as Anas and Ibn 'Abbas. See also 
Ibn Mas'uil. 

166/161 : - as read by Zaid b. c Ali and Shaiba. 
182/178: tC- - C£-. 

184/180: *iyL«j ^i^ks, as Ibn c Abbas. 

196/192: ^ S>1\; *2\ ^3 J."X £T\ as Ibn 

.Mas'ud, bu! some said he read S^U%, which was also 
attributed to Ibn Mas c ud. 
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237/238 : V^-ii - — V^W as Abu RajV, though some said he read 



285: jj-tyJ 1 — OrO*-^ Cr"^ as ^- >n Mas c ud. 

SURA m 

188/185: \ — \yj \ . So read by Abu Nahik and others. 

SURA IV 

9/IO : \jL*«9. — .VL.i> as Ibn Mas c ud. 
172/170: \jS - . 

SURA V 

107/106: ^J^\ - He agreed with 'I'll against the alternative 

C f * 

which was read by Ibn Mas c ud and Ibn c Abbas. 

SURA VI 

57 : jj^L — j/\ ^<aL, as Abu c Ainr, Ibn c Amir, Ilamza 
and al-Kisif i. 

105: ci^,«j3 — i^JU as Ibn c Abbas and c Ikrima. 

SURA VII 

30/28: \\J> (first occurrence) — iLy O&.J* t aa L T bai. 
32/30 : A,«a^t> -■ a) A^ajW or some said id\> , which is the 
more probable. Others, however, say that he read here 
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127/124 : ■- vi)o^l\ as Ibn Mas'ud and others. 

169/168: — jy-^o^ . So read by as-SulamL 

SURA VIII 

25: i^u^ai' ^ — owal), as Ibn Mas'iid and others. 

SURA IX 
108/109: - c^&W^. 

118/119: 'lyio. i>;,Al\ — "J^llseJ^ as al-A c mash, but some said he road 
|y3^> cr.AU as Ja c far as-Sadiq. 

SURA X 

89: l^.;yo — V^iA^c-S. So ad-Dahhak and as-Sulami. 
SURA XI 

28/30: ^.j^jts — . 

42/44: <u \ — So c Urwa, though some say they read kj \ . 

SURA XII 

23: — dili V>\ U as Ubai, though some say he read ^js>^ 

SURA XIII 

ll/l2 : JHi\ y>\ ^ — 4I1 \ 1 as Ibn c Abbas and Ikrima. 
31/30 : ir»tVj — ' [>vw . So read by Ibn 'Abbas, c Ikrima and al- 
Jahdari. 

35 : ■— JVi« \ , as Ibn Maa c ud, though some said he read Jvt._. 
■ SURA XIV 

46/47: ~ ^c>\j 1 as Mas c ud, 'Ulnar and Mujahid. 
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50/51: ^V^ks — jT^aS, as Ibri 'Abbas, Said b. Jubair and c ITmar. 
52 : yAdJ. j*.L — • t^Aft/J ^Sl; . 



SURA XVI 



9 : Ipjj — 'j^j , or some said he read "ll^ . 
41/4rf: — w> jty.' , though others say he merely 

read here p^j^J or ^ y-J as Ibn Masud. 



SOU A XVII 

5 : \'As^ — U^e. , as al-Iiasan and Zaid b. All. 

' • lr*+i- ' ' l j'*r~ J as Ubai} oi' <j-*j~.0, or some said \y^l\ as 
al-Ivihat. 

SURA XVIII 

51/49 : -iie^ ~ ^.Lyu. So Ikrima, Abu '1-JawziT and Abu 'l-Muta- 
wakkil, 

58/57: % e r — 'j' r . So az-Zuhri, ad~I)ahhak and others. 
77/76: — ^Vk. So, c Ikrima, Ibn Ya'mar and az-Zuhrl. 
96/95: ^jL - ,5^,, as Ibn Masud and Ibn 'Abbau. 

t>oJL^aM — '» ^ as ibn Mas'ud and Ibn Abbas. 

4.ic — V^Ac , as Ibn Mas c ud and Ibn Abbas. 

SORA XIX 

6 : S ] Cfr ~~ so Ibn 'Abbas and al-Jahdari, 

though others say they read jT ^ 

SCR A XXI 

98: ~ given from M'isha and Ibn az-Zubair. 
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SURA XXIII 

54/56: — "pcX^P. So Abii Haiwa and as-Sulaml. 

66/68: ^*axj; ^c. — p^lo^ , as Ibn Mas'iid. 

SURA XXIV 

35 •* o\jr%-"~^ ^ — O^^JS Jy . So Zaid b. All. 

SURA XXV 

36/38 : ^^Ji - °jf>V^Ji (imp.) as al-Unsan and Maslama b. Muharib, 
but some said he read "f^Oi or °f\>^Ji or °^V^jJ. 

SURA XXVI 

215: He read with Ibn Masud here, according to some sources, 
the Shfa reading llUjj ^Vl orj^T\ ^ iij ^ 

SURA XXVII 
39 : tj,\j — <v\ as Ubai and Ibn Khuthaim. 
40 : dAjvWV. \ — dLv U yJ^Cg See Ibn Madrid's reading. 

SURA XXXIII 
8 : J^lll. — ( _ylaJ.; as Ja c far as-Sadiq. 
14: — as al-A'mash and al-Jahdari. 

37: V^j.*.*; — V^ir-j} • ®° rea ^ by al-Hasan and Zaid.b. c Ali. 

SORA XXXV 

40/38: ^1 - C, which was found also in some of the Codices 

of Iraq. 
43/41 : s-^S\ — *^Jd 
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SQR A XXXVII 
103: VL\ — \J«. as Ibn Mas c ud and Ibn '"Abbas. 
182: He added a verse - ^\ \A\ r J*^j\ o^J^ ^iV> .xi. 

StJRA XLTII 
77: dJJU V. ~~ JV* V. as Ibn MasTid and Ibn Ya'mar. 
84: W\ (bis) V', as Ibn Masud and Ibn as-Samaifa c . 

SDR A XL VI 

4/3 : j^J\ — So read by as-Sulaim and al-IIasan. 

1 5/ 1 4 : LvL>.\ — C^>.. So as-Sulami and c Isa ath-Thaqafi. 

SURA XL VII 
15/16 : jl - J\£\, as Ibn Masud, Ibn c Abbas and 
though some said he read J\i.. . 

SURA XLVIII 
29 : diia^i — •s.W , as al~ JahdarT and Ibn Abl Ishaq. 

SURA XL IX 

10: j£>^>-\ — ^'^\, as Ibn Mas'ud, Ibn Slrin, al-Hasan and 
al-Jahdari. 

SURA L 

19/18: j2\^ - -j£\, as Tall.ni. 

SURA LIU 

12: *!^jV»j»\ — a.;^^i»\, as Ibn Mas'ud and Urn 'Abbas. 
50/51: - Jc. 



1.91 



SURA .LIT 
SURA LVI 



12: *V»i \ — or • A^VJ \ . So read by al-Hasan. 



29/28: ^AJs-j A^3j as Ibn Mas c ud and Ibn c Abbas. 

82/8.1: "^jj — "Sy^-i as Ibn Abbas. 

SURA LXII 

9: 'ytlVi — ^^suVi, as Ibn Mas c ud, Ubai and Ibn c Abbae. 

SURA LXIV 
11: Ui J^. — <d» iS~Xp- See also Ibn Khuthairn. 

SURA LXVI 
4 : JLi.^ — Hs-'^j j as Ibn Mas c ud and al-A'mash. 



SURA LXX 

1: JsL — jlw. So az-Zuhri, ad-Dahhak and others. 

SURA LXXIV 
35/88: l$j>c-H — as az-Zuliri. 

SURA LXXVI 

SURA. LXXXI II 
26 : C^-, ~ C>^» , as al-Kisa'i, though some said he read lj£> . 



SURA LXXXVII 
1 : "dX : j "f- \ - X jWj! , as Ibn Uinar and Ibn az-Zubair. 



192 



SQRA XC 
- U as al-Hasan and Abu Raja 3 . 

STTRA XCIT 

3 : jL> Cj -- ^ only, as Ibn Mas c ud and Tim "Abbas. 
S'tJRA xom 

S'ORA xcvn 

4: ^\ - as Ibn "Abbas and Ikrima. 

StJRA GUI 

He read it — * il -A iV\ • \ » \U *\ • U 

StJRA CVI 

1 : v-»X^ — jj^U , as ad-Dahhak and Abil Ja c far. 



CODEX OP IBN C ABBAS f 68. 



From the exalted position which Ibn c Abbas holds in Muslim 
exegesis, where he figures as tarjmnan al-Qur^an, al-bahr, and hahr 
ul- Umma, one would have expected his Codex, to be as famous in 
Quranic literature as that of Ibn Mas c ud. The rarity of its mention 
in his case serves as an argument for its genuineness, for had it been 
an invention we should have found it running as wildly; through 
the Commentaries as his supposed School of exegesis. He was a 
cousin of the Prophet, whom legend makes out to have been an 
infant: prodigy. His fame in exegesis, however, belongs to a later 
stage in his career when he was interested in utilizing Jewish and 
Christian material for the elucidation of the Quran, but as his 
exegesis is obviously based on the text of the official e Uth manic 
edition, we must place his collection of the material for his Codex 
in the days of his youth. 

His name occurs in the lists of those who collected the Quran 
in the lifetime of the Prophet (Nashr I, 6), but he was probably 
too young at the- time of the Prophet's death for this to be pos- 
sible. It probably represents nothing more than that he was known 
to have been one of the early collectors. His Codex is mentioned 
by as-Suyuti (Itqan, 154) as including the two extra Suras of Ubai's 
text, and it is listed in Ibn Abl Dawud who quotes variants from it. 

The tradition that he was a pupil of c Ali in Qur'anic matters is 
hardly worthy of credence '). The probability is that Ms text" 
represented one form of the Madman tradition 2 ). Prom his close 

1) Az-Zandjani, Tankh al-Qur'm 54 quotes this from the Sa c d aa-Su^Ud of Abu 
'Taw lis and the ArbaHn of Ibn c Umar nr-Razi. 

2) Ibn al-Jazari, Tabaqat I, 426 says that he collated tiia material with Ubai 
and with Zaid b. Thabit, and quotes another tradition from ad-Dahhak that he 
read according to the reading of Zaid save in 18 cases where he followed the 
reading of Ibn Mas c ud. This latter tradition, however, is obviously invented to 
explain the fact that some of his readings agreed, with those of the Codex of 
Ibn Mas c ud. See also Ibn Abl Dawud p. 55. 

13 
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official connection with e Uthman at the time of the preparation of 
the standard text we may be certain that his text was among those 
given over to be burned on that occasion, which is one reason why 
it does not play a bigger part in the early history of the text. 

It was known that in his Codex the material was arranged dif- 
ferently from' the Sura arrangement of the c Uthmanic text, and 
az-Zandjam, pp. 54, 55, quotes from the Muqacldima to the as yet 
imprinted Tafsir of ash-Shahrastani, which gives its Sura order as: 
96, 68, 93, 73, 74, 1, 111, 81, 87, 92, 80, 94, 55, 103, 
108, 102, 107, 105, 109, 112, 53, 80, 97, 91, 85, 95, 
106, 101, 75, 104, 77, 50, 90, .86, 54, 38, 7, 72, 36, 25, 
35, 19, 20, 26, 27, 28, 17, 10, 11, 12, 15, 6, 37, 31, 34, 
39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 51, 88, 18, 16, 71, 14, 
21, 23, 13, 52, 67, 69, 70, 78, 79, 82, 84, 30, 29, 83, 2, 8, 
3, 59, 33, 24, 60, 48, 4, 99, 22, 57, 47, 76, 65, 98, 62, 
32, 63, 5.8, 49, 66, 64, 61, 5, 9, 110, 56, 100, 113, 114. 
This however, is merely an attempt to arrange in some sort of 
chronological order the Suras of the *Uthmanic text, and if it lias 
any value at. all would at most represent the arrangement of a 
Codex of Ibn c Abb'as made after the acceptance of the standard 
text. It is not in the least degree likely that his collection of 
material for a Codex before the official edition would have been 
arranged in the same Sura grouping as that of the Tfhmanic 
text. The probabilities are that this list is merely on invention of 
some person who knew that Ibn c Abbas had a Codex of different 
Sura arrangement and provided a suggestion as to what (hat 
arrangement was. 

As 'Ikrima, c Ata° and Sa c id b. Jubair are all said to have taken 
their Qur'an readings from Ibn c Abbus, theirs may in a certain sense 
be looked on as secondary Codices carrying on his text tradition, 
though in each case it is evident that their -text has been mixed 
with material derived from other sources. 



SURA I. 

4/3: d}][» — He supported Til against the other reading dJL. 
6/5: LVj,^ — He read Ja\^ all through the Qur'an. 

SURA II 

: — J^0>>- 5 or , some sa id he read ^J\jy>- • 

106/ 100 : \^; — V» Un which was the reading of Abu c Amr arid Ubai. 
124/118: ^jJa) \ — j^»jJaj\ as Ibn Mas c Gd. 

133/127: 2M',\ --- Aj. So read' by al-Hasan and Yahya-b. Ya c mar. 
137/131: C Jv, — Cm as Ibn Mas c ud, though some said he read 
(5 jj V> as Ubai. 

158/1.53: Ciyai ^\ -~ CJ'Jhi M ^\ as c Ali and Anas, but some said 

L^ki. as Ubai and some said he read instead of ; 

but others say he read Liyai. j\ 
184/180 : iyJai. — iy^L as c i. 3 isha, but others said l^iisj or i^Liau 

°i' <>^'ya.\ or iylJsu or iiyj^lUu . 
196/192: ^ - 5^}£ £>\ as Ibn 

Mas c ud and Alt, but some said tT^alVJ which is also given 

from Ibn Mas c ud and c AlL 
198/194: ^Jt — '^lc £\L»- ^rJv aa reac * by Ibn aas-Zubair, 

though some , said they read KAc 'W ^. 

f^j O'- ~~ f^y 3> "fcj Crt- ^° Ibn Mas'ud and Ibn 

a/-Zubair. 

199/195: ^lT\ ~~ &"\. So Sa c id b. Jubair. 
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202/198: . So read by al-A c mash and friends of 

Ibn Maa c iid. 
204/200: ^\ j^Lj, — . 

217/214: J\£ ~ JVxv ^P. So lbn jMaslul ar-Rabr and al-A'niash. 
226: ^y^. — "^^JL , as Ubai, though some said ho read \^ \ 

as Ibn Mas c ud. 
227: jiiaU - 

233: dcV-^U ^ 2c\&j\ J*Xi 5 a reading also given from 
Ibn Mas c ud. 

— jjWv i as Ubai, Ikrima and ad-Dahhak, but s<vne 

said 

238/239 : ^\a«- ^ \ -S^WaJ . — j^J^ \ ^^-^j l^"" ^ ^ \ as Ubai 

and Hafsa. 

279: \yo\i ~ so al-IIasan and Ibn Mas c ud. 

280: — \i, as Ubai and Ibn Mas c ud. 

282: jUai, - as Ibn Abl Ishaq, but others said j jLa.; a« 

c Umar, or JJuaj as Ibn Mas c ud. 
283: °)j — l, 1 ^ ^ ^Vj , as ad-Dahhak, Mujahid 

and 'Ikrinia, but some said he merely read L.Yjl'T' or L^S" 

for G.\S^ 

• . SORA III 

7/5: J q jr)} '{+ ^ a\ aL jI; ^Wi Uj --■ ^Vai Lj 

^jjs?y\ Jyjj iL^w- See also Ubai and Ibn .Mas'fid. 
39/33: liiVjj — o\Sll» as Ibn Masud. It was tin 1 reading of Hamzu, 

al-Kisa'T and al-A'maHh. 
97/91 : ^^jj — iu. i,, \ . As Ubai and Mujahid. 
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144/138: J„,J\ - J^. As in the Codices of Ibn Mas c ud and Hittan. 
146/140: J:i - ji, the reading of Ibn Kathir, Nafi, Abu c Amr. 

172/166: - . 

175/ .169: asU^ vJ^afi — e *U_,\ '^j^. So Ibn Mas c ud, Tkrima 
and c Ata°. 

184/181:^'-^^, the reading- of the Damascus Codex. 
187/184: — o^-J^ which was given also from 

Ibn M ;(,•»' iid. 

SURA IV 

? * *> j ^ 
: Oy*^ ~~ jJ "^ • ®° ^ Dn as-Samaifa c . 

24/28: — J=»\ ^ as Ubai and Ibn Mas c [id, but 

others said that he read jj j\ ^ Ci. 

instead of ^ °^J?\j V V: t . 

31/35: ^\jT- as Mujahid, Sa c ld b. Jubair and others. 

- 

53/56: jy^. ^ - \^ ^ as Ibn MasMd. 

79/81: aLl-^ - i^Vd-J^ iiJc l^6"V;\;. See also Ubai and 

Ibn MasTid. Some said he read as Ibn Mas c ud. 
94/96: - C^\\ 2£ Cu!\. 

117 : L'U - H;\ or Hit or 1^ or C\ or C*. 

142 / 141: ^.-a,^.- 

160/158 : t - llo t 



SURA V 

2: ^ S J\ t>^V — ^'jsL \ ^J\\ ,j \ , as Ibn Mas c ud and 

al-A c mash. 
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3/4: %±Jl\ J. - ) \ V«j — ;uJl J.5 as Ubai and Ibn Mas c ud, but 

some said \ . 

51/56: AS,j\ (first occurrence) — L>\^\ ? as "Ubai. 

60/65: cj^-WU — ojAWU Jw,c^ or o^ilU\ -V^ or Ju lcj> 

> .•» > *' - - ■- .; « - ^ «■ «. „^ 

O VaJ ' or o^Vk) \ or ojAUh Ju.tJ or oj^VWU Jut^. 

63/68 : ^JtJ — without the J. 

89/91: j.V.\ — «s« aa Ibn Mas c ud and Ubai. 

96/97: i.U» - O*. So Sa c id b. Jubair. 

110: j ^ki> V^j, — omitting the l^J. . 

SURA. VI 



57: jjoii — . Some gave him as reading- ^-jfcJL with 



Ibn Mas ud and Ubai. 



68/67 : 21 



a: 



71/70": &"\ - C, as Ibn Mas ud. 

74 : j j\* — Jj\ as Ubai and aMIasan, but otners said or 
SV* w hi°h would be followed by Ava . 
105: — c~Jo, as C AH and c Ikrima, but others gave him 

as reading ^^j> or or ^.Jj. 

138/139: — i as I'bai, Ibn Miis c ud and Ibn az-Zubair. 
139/140: i^U*. --;>}> as Ibn Mas c ud and al-A"mash, though some 
said they read i.*z,\i> . 



SURA VII 



26/25 
145/142 
187 



~ . So Zaid b. c Ali, M ujahid and others. 

^jj^Vv- — j£j,jL». So Mu c adh and c Ikrima. 
— , as llui .Mas'ud. 
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1^9: 5; — 5; \i , as ad-Uahhiik and Sa c d b, Abi 

Waqqas. 

201/200 : - lii . So Sa id b. Jubair. 



SURA VIII 



1 9 : j^U*. ^y«P — ^pi-i . 



30: AyA^ — Aj^Jl], , but some say he read A 3 July], as Qatada. 



60/62: — ^jj^-J- So read by 'Ikrima and Mujahid. 

SURA IX 

8 : [j^^ki, — ^yAkj . So read by Ibn Qais. 
17: J&^~. — a*^, supporting the reading of Ibn Kathir and 
Abu c Amr. 

73/74: Ji\i\^ — ialc-j - 

9l/92 : jj^ f"~'J i'*^-^ ^ jJa^I '<uj \ j . 

119/120: ^ ^ So Ibn Mas c ud. 

StJRA X 

2 : Iocs- — i^acC- . As Ibn Mas c ud. 

16/17: )J j '* or some said °^pj ^ or "^Ai '» ^ . 

24/25: l^Jc — \ ^yA. ^\ l^ls^ J, ""^ \ ^,\^U j VjAc Oi->~^ ' 

As Ubai. 

SURA XI 

^ijij or ^1,^ or p^j^^x*^ ^j^jLtl or \^ or ^^j^^x^ ^jy^> 

or ^^^taX^ ^ or ^~^j^«Xt^ y*Xt or |& ^^-X/& ^j^** 1 ' * 

28/30: \.» \ ~ ^ W-i l6j«$UjL'> \ as Ubai, or some said 
- •».» 

Vx; for . 
32/34: U,^j,<> — U-i£> . So ad-Dahhak, Ikrima and others. 
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■ SURA XII 
• ^ or or or ^^ns . 



SURA XIII 

11/12: ^ ^\ ^ 5 ^ - /] J A ^ ^ 

V^W, though some said he read _<j"i U, . See also 
Mujahid. 

31/30: - [>uL. So C A1I, c Ikrima and al-JahdarL 

SURA XIV 

'46/47: j\S ^ - So Ibn Mas c ud, Anas and c Ali„ 

50/51: J\J^ - p\ ^ki, as Abu Huraira, and Sa^d b. Jubair, 
but others said he read . 

SURA XVI 
8: h^jj — S^j without^. So Qatada. 

SURA XVII 

' ^ ~ ...... pia, as Mujahid, but some 

said he read . 

23/24: c^J. So Ibn Mas c ud, Ubai and ad-I)ahhak. 

101/103: jLi - 'jd. So Abu Xahik read also. 
102/104: L'jc - -y^i, C So read by Sa c ld b, Jubair. 

SURA XVIII 

79/78: C^^^Uti£ ^ ^ - ^ £tf ^ 
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96/95: - ^J, as c Ali and Ibn Mas c ud. 

~ C^W^5 as Ibn Mas c ud and c A.li. 
— V^Ac, as Ibn Mas'iid and c Ali. 
109 : £U and \lu ^a* and , as Ibn Mas c tld and others. 

SURA XIX 

6 : J ^ o-t- "~ J ^ ji as al-Jahdari and c Ali, 

though some say they read ji ^ . 
8/9 : V^t - l s ^6 , as Ubai and Mujahid. See also Ibn Mas c ud's 
reading. 

24 : ^ V, ( .iQ — ° yt _ ^ Wj\li though some say he 
merely read Vp<? ^ like Ibn MasTid and c Alqama. 
26/27: -- as was given by some from Anas. 

71/72: — So read by Ikrima. 

SURA .XX 

l;>: — ^i, ^ V^ 1 ', as Ubai and Qatada. 

13;>: j5^J\ t5 _j J \ though some said he read j^J't and 
otliers fcl^j \ . 



48/49 
78 
96 
112 



SURA XXI 

*Wj - without the j . So ad-Uahhak and Ikrima. 

^_,.k> — ,ij3c*, as Ibn Mas c ud, Mujahid and al-Jahdari. 

f~^ "' ^ ■ "^- ^ though some said he read > $o-\ j, j 
otliers ^J. 
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SURA XXII 



y.^i -- LL3. or some said J, 
, 27/28: — as Ikrima and Mujaliid, but some said 

36/37: Ii\^tf> — ^i^- 8° Ibn Maa c Od, Qatada and al- Hasan. 
52/51: ^ - ±X£ % ^ %. 



SURA XXI 11. 



60/62: - \yr\ V- jyC, as given from c A°isha, 
Qatada and al-A c mash. 

67/69: V,^, as Ibn Mas'ud, Ikrima and Abu Haiwa, 

but others said he read \jV v 



SURA XX J V 

22 • J^'C ~ JW 5 as Abu Ja c far and Zaid b. Aslam. 

27 : Jj-j U-J — |yi U-j' , as Ubai, Ibn Mas c iid and Sa c Td b. Jubair, 

though some said he followed Ibn Mas c ud in reading 

^oU^Tj V^U\ ^*1~> j»- and others that ho followed 

Ubai in reading \y. i V"~~> j 'yLj . 
33: — j^ip. 1^1 5 as Ibn Mas c ud and Sa c id b. Jubair. 
60/59 : 2^:0. — as Ubai, and Ibn Mas c ud, though 

some said they read *^ V A>. 

SURA XXV 

77: ^ - o/j*^-^ Ij-^- So read by Ibn Maslld and Ibn 
az-Zubair. 
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SURA XXVI 

20/19 : ^iuiU — q\Is)WX So Ibn Mas c ud and Ibn I) ha it. 



111 : vfLavVI — vlip.Vj^. So Abu Haiwa, ad-I)ahhak and Ya c qub. 



SURA XXVII 

8 : V^i jVv3 \ (_j ^« — i^>^»-^ 1^1 jj> C?°^ J^'^ 

as Ubai and Mujahid. 
37: j^J'i — \ . as Ibn Maa c ud. 
66/68: *]J\.>\ Vi — J.; as Ibn Mas c ud and Abu Haiwa, but 

others said ^ as Qatada, others ^ as Abti Raja', 
or iJJj)\ V, as Abu Amr and Ibn Kathir, or j\ or. 
V. or j>\ J, with i. 
72/74 : L_sjj — ■ vjj\-E • 

91/93: ^1 — ^sh, as Ibn Mas c ud and fbn Dharr. 

SURA XXVIII 

9/8 : ^>pb H dX\j - ^ . So as-Suddi. 

10/fl : — \oJt or \cj> , though some gave him as reading 
48: - \^V«ti' ^\^L. . So Ibn az-Zubair, Abu 

Haiwa and Sa c id b. Jubair. 

SURA XXX 
41/40 : s*.^ }S\ - jjj^ as Ibn ilnsud. 

SCRA XXXI 

20/19: ■ said to be in the dialect of Kelt). 

Some said he read i.^- 
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SURA XXXII 
1? : t^*- ■ Cri*-' 1 • So Abu Raja 3 . 



SfJRA XXX I LI 



' (*V*^ t4 — jvjr 1 j«y-*i,;L See Ubai and Ibn Mas'iid. 

20.: ^yV, — (5^,,, g T a lh a am \ ^nrir, 

as: yl Cj - yi;c — ^ 

SOU A XXXIV 

i4/i3 : ^ ^ti? j $ C ^ ^ ytr;t -,\ */\ ^ _ 

^ OttJl: but some said ^J ft J ^ *J(L\ £\ >J$\ ^ 

O^Jl ^iJl j_ Y^>- \^.\ U l^iU. Sec also tho readings of 
Ibn Mas c ud and Ubai. 
19/18: UJ - 4«) U.J as Mujahid. 

SURA XXXV I 
8/7: ^yus-\ J — ^Y^J J , or some said j . 

9 / 8: cri. - <j. See also the reading of Il m .Mas c ud. 
30/29: jLJ\J c I - 3V^h 5^. C as Ubai, ad-pahhak and 

Mujahid. 

oi>: jtc^l — ^Ju~, as Ibn Mas r ud and Ikrima. 

SURA XXXVII 

103: VJ*.\ - U~, as Ibn Mas c tid and r AlT, though some said ho 



read " L and others . 

r r s . 

SURA XXXIX 
,:5/ 4: l " f* a ^' Vl^J »« Ibn Mas aid and Mujahid. 
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29/30: l^L, — , as Ibn Mas c ud and Ibn 'Umar. It was the 

Meccan and Basran reading. 

Ibn Mas c ud. 

SURA XL 
1 5 : ^jj — , as Ibn Maa c ud. 
32/34: — ,Au.l\, though some said c£.iU \ as al-Hasan. 

71/73: J.__SU — ^,$LJ\^ as Ibn Mas c ud. 

SURA XI d 

17/l6: — V^j , as al-A c mash and Ibn Abi Ishaq. 

44 : — ^c- , as Ibn c Umar and Ibn az-Zubair, though aome 
said "^p or "^p 

SIIRA XLII 
2/l : — ^5 as Ibn' Mas c ud. 

5/3 : ^jjts a t * ^j^ii'fj , as Ibn Mas nd. It was the Basrah reading. 

STJRA xtin 

Ul/18: j^c^ - - [j-X-c- , or some said he supported TR against the 
common Jc£. . 

/ ^- }■ ^ 

iJ2/iil : Ibn Mus c ud, al-A c mash and Ibn Muhaisin. 

84: 4,'A (bis) — <oi\, as Ibn Mas c ud, 'All and Umar. 

SCRA XLVII 
15/1 6: — J\i. 1 , as Ibn Mas c ud and 'Ali. 

SURA LT 

56: ly^^ — ov-*^ 1 ' o-- cr^^!^? as Ubai and Ibn Mas c ud. 
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St'KA LIII 

y ■ ■ y' y 

1 2 : \ — <> jj^i \ , like Ibn Maa c ud ? c Ali, Hamza and al-K iaa'I. 

SURA LIV 
7 : Ci>- — , as Hamza and al-Kisa'i. 

STJRA LYI . 
29/28: -JL, as Ibn Mas c ud and c Ali. 
65: •fdiaj - VlUai. So read by al-Jahdari. 

So read by c Ali. 

StfRA. LVII - 

or some said ^C\l. or "^J, or [T. 

■ l 
SURA LX 

11: ^JW - as al-Hanan, al-A'ra.j and Zaid b. c AlL 

SURA LXII 
9 : Is — U , as Ibn Mas c ud and 'Uniar. 

sura Lxni' 

10 : cf \> ~ oj'i? j like Ibn Mas c ud, supporting the Basran 
reading. 

SURA LXV 

1 : C^>H ~ CA 1 ^^ ii • as Ibn TJmar, and Mujahid, but 
some said J,Ji! , 

jM^-M OfcC - ^j£3« ^i^u, as Ubai and c Ikrima. 
SURA LXVII ¥ 

30: •- j c . 
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SURA LXVIII- 



49 : Jc; — ^5jG . So Ibn Mas f ud and Ubai. 



51: &k'jL\/yS — il'./itjnj i aa Ibn Mas c ud, Mujahid and al-A c mash. 

SURA LXX 
I : JJ„L — Jll 3^-1 or some sa ^ ^ 0^ - 
SURA LXXIII 

6 : llio^ — ■A>^ , as Ibn az-Zubair and the reading of Abu c Amr 

and Ibn 'Amir. 
Ot y JkS\; - y fS^ as Ibn.Mas'ud. • 

STJRA LXXV 
22: Sy>\ •- . So Ubai, Zaid b. c Ali and others, 

SURA LXXYII 

23 : hJj^ ~ OjJ^^ 5 aS 11)11 Ma8ri ' d - 

82 : — J\jt.\ or some said as c Ikrima and others. 

33 : IJU*-,. — , as al-Hasan and Qatada, though some said 

SIJRA LXXVIII 
14: ^j'j-nl<}> \ 3-°- o^^C-H; 5 as Ibn az-Zubair and c Ikrima. 
36: i*Vl>v — C-p- as Ibn Mas c ud, but some said 1%j>- or t.C^,. 

SURA LXXXI 
8: o-s.^ — Sjs^J\, as Abu .J a "far and as-Sulaml. 
24: - O^ 1 . ; ' as Ibn Mas c ud, Ibn az-Zubair and others. 

' SCR A LXXXVL 

17: - 
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SITKA ■ LXXXVIII 
. 4: i s *,v> — AjW*-.- So also in CI 11/8. 

StTRA LXXXIX 

2/1 : (JljjVj ~ (i\Jj, though some said j\Jj as Ibn as-Samaifa c . 
29 : ^A^c, J — ^Ju.t J 5 as IJbai, Ikrima and ad-Dahhak. 

SURA xcn 

3: jjio- Uj — j only, as Ibn Mas c ud, ' A li and Abu'd-Darda 3 . 
SURA XCVII 

4 : \ — *i_£y> > or &45^\, as c Ikriina, Ibn c Uniar and Abu 
'l-'Sliya. 

• SURA CII 

1: — ^L^J W or ^.-^ 1 as Malik b. Dinar and. others, 

StTRA CVIII 

StTRA CX 

SURA CXI 

4: >^Jb.^ i sJVv>- — C_J»^ iUW, as Ibn c Umar, Abu H a sin and 

Abu Haiwa. 



CODEX. OF ABU MtJSA AL-ASETARI f 44. 

Abu M visa c Abdallah b. Qais al~Ash e ari was a "Yemenite who in 
the year 17 A. II. was appointed by c Umar as Governor of Basra, 
where he remained, save for a brief and unsuccessful period of 
offifee at Kttfa in 22 A. II,, until the Caliphate of c U'thman. He was 
deposed from office in Basra by "Uthman and retired to Kfifa where 
the Caliph later gave him an official post. His brief connection with 
4.11 after the battle of Siffin in 37 A. H. is notorious. He seems 
early to have been interested in Qur'an recitation for which his 
fine voice made him famous '). We may suppose that his collection 
of Qur'an ic material began during the Prophet's life-time, but it 
was during his first period of office at Basra that his Codex came 
into form and was accepted by the people of Basra as their autho- 
ritative Codex 2 ). It would seem to have been a large Codex and 
was familiarly known as Lubab al-Qulub. 

Ibn Abi Daw lid has three interesting statements which confirm 
our judgement as to the independence of this Codex of Abu Miisa 
in the pre- c Uthmanic period. In the first (p. 12) Yazid b. Mu'awiya 3 ) 
tells how he was one day in the mosque in the days of al-Walld 
b. c Uqba 4 ), and joined a circle in which was H.udhaifa b. al-Yamau, 
for those were the days when there were no mosque officials, when 
a crier cried out — - "let those who recite according to Abu Musa 
come to the zawiya near the gate of Kinda, and let those who 
recite according to Ibn Mas'ud come to this zawiya which is near 
the house of c Abdallah". "When Hudhaifa heard the two groups 
differing over their readings he went red with anger, rent his 

1) Bukhari III, 407, where the Prophet says Cf » _u\ ^.y. U \j 
-b^ J* J^"]y- See also Ibn S» e d, II, ii, 106 and the Musnad, II, 354, 364*. 

2) Ibn al-Athlr, Kamil, III, 86; Rafl% I c jaz, 19, 

3) This is probably Yazid b. Mu'awiya an-Nakha c i who was later killed on 
a raid into Persia, Tahdhib at-Tahdhtb, XI, 360. 

4) Doubtless during the time he was Governor of K.ufa 25—3.9 A.H. 

' 14 



\ 

210 



garments there in the mosque, and swore that someone must make 
the Caliph c Uthman take measures against this situation. The second 
(p. . 13) is a statement from Abu'sh-Sha'tha' of how this same Hiidhaifa 
complained that the Basrans were reading according to Abu Musa 
and the Kiifans according to Ibn Mas c ud, which is merely a variant 
of the previous story. The third is from c Abd al-A c la b. al-Hakam 
al-Kilabi who tells how he entered the house of Abu Musa just 
when a messenger had brought to Basra from c Uthman a copy of 
the new standard Codex which they were to follow. As they took 
the new Codex Abu Musa said "Whatever you find in my Codex, 
extra" to this do not remove it, but whatever yon find missing 
write it in". 

His Codex is said to have contained the two extra little Sfiras 
of . Ubai's Codex (Itqan, 154), and we have references to its having 
contained the verse on the greed of men '), which was also in Ubai's 
Codex 2 ). In the passage in which he records this verse Muslim 
tells how Abu Miisa assembled three hundred of the QurnV of 
Basra 'and in his address to them mentioned how they used to read 
a, -Sura which . in lpngth and difficulty resembled Sura IX but of 
which, he could now only remember this verse about the greed of 
men, and that they used to read a Sura resembling the Musabbihrtt?') 
but of which he could only remember the verse — "Oh ye who 
believe, why say ye what ye do not do P On your necks is written 
a witness and you will be questioned about it on the Day of 
.Resurrection". This is doubtless a reminiscence of material that was 
in his Codex before it was destroyed as a result of the canonization 
of 'Uthman's text. 

Very few actual readings from Abu Mi'isa's Codex have been 
preserved in the Qui°anic literature. Seeing that Abu Raja 3 (f 105) 4 ), 
Abu Shaikh (c. 100) 5 ) and Hittan b. c Abdallah (f 73 ?) 6 ) are all 

1) Muslim, Sahlh, I, 285, 286. 

2) Infra p. 181. 

3) I. e. the Suras 57, 59, 61, 62, 04, which begin with the word sabbaha or 
yusabbihu, 

■ 4) Ibn al-Jazari, Tabaqat, I, 604. 

5) Ibn Hajar, Tahdhib at-TaMhib, XII, 129. He was fellow pupil of Abu 
Raja' and the teacher of Qatada and Mafar al-Warraq. 

6) Ibn til-Jazuri, Tabaqat, I, 253. For his Codex see account herein. 



said to have received their readings from him it is tempting to 
suggest that the numerous un canonical readings, recorded from 
these three Readers as well as those from al-Hasan al-Basri (f 110) 
who was a pupil of Hitiati, since they all continue the tradition of 
the uncanonical readings of the Bagran School, all go back to Abu 
Musa's Codex. In each case, however, other streams of influence 
have to be reckoned with, so that in their cases there can be no 
certainty which sh'idhdh readings preserved by them are actually 
to be assigned to the Codex of Aba Musa. ' 

That his readings continued in remembrance in Basra for some 
time is evident from the fact that Shad dad ') had a riwaya ft kurttf 
from him, and the readings of Abu Talut (f 130) 2 ) the son of Shaddad 
are occasionally quoted. It is possible that the Muhammad b. Ab! 
Miisa whose Codex is quoted' 1 by Ibn Abi I) a wild (p. 90) for a reading 
H instead of j^U* H in V, 103/102, may be a son of this 
Abu Musa and the reading thus derived from his Codex. 



The only readings from him that have been preserved are : 

80RA . II 

124/118: — fW*! an(1 80 throughout the Qur'an, like Ibn 

az-Zubair. 

SURA V 

108/102: J-JdCj. ^ - jj£>. Si (given from Mhd b. Abi Musa). 

StTRA XXII 

86/37: li\^s> — Jj^. So Ubai and al-Hasan al-Basri. 

SuRA LXIX 
9: ^« — ■ „.Ui- as Ubai and Ibn Mas 'rid. 



1) Ibn al-Jazari, Tabaqat, I, 324. 

2) Ibn al-Jazari, Tabaqat, I, 385. 



\ 



CODEX OF HAFSA f 45 

The name of Hafsa the daughter of TJmar the second Caliph and 
one of 'the wives of the Prophet occurs in some of the lists of those 
who collected Qur'anic material in, the lifetime of the Prophet 
(Nashr, I, 6). It is probable, however, that this is a deduction from 
the fact that she was known to have a Codex. 

The stories which tell of the so-called first Recension under Abil 
Bakr relate that at his death his collection passed into the posses- 
sion of c U'raar and at c Umar's death into the possession of IJafsa, 
who • at TJthman's request lent the material for use in the compi- 
lation of the official c Uthmanic Codex. Though we are compelled 
by the evidence to deny any official recension to Abu Bakr, there 
is no particular reason to doubt that he may have made a private 
collection of Quranic material, and this may well have come down 
to Hafsa in the way described '). On the other hand her father 
c Uniar is also said to have had a Codex, and it may have been this 
that came to her. It is possible, indeed that Abu Bakr's material 
was the basis of TJmar's Codex and so what came to Hafsa was 
the result of the collections of both the first and second Caliph. 
All this, however, is speculation, and all we can say for certain 
is that Hafsa had a collection of Qur'anic material which was used 
along with other material by c Uthman in the construction of his 
official text. 

That the material in the Codex of liafsa was considerably dif- 
ferent from that in the c Uthmanic text is evident from the anxiety 
of ' Marwan to destroy it 2 ). The story tells of how when .Mar wan 

J) The statement in Ibn Abi Dawud p. 21 assumes that the materia) destroyed 
by Marwan 'was the material that came down to Hafsa from Aim Bakr, but if 
is a possibility to be borne in mind that this may be a Infer interpretation 
read into the story. 

2) Ibn Abi Dawud p. 24 and his attempt to explain it. on p. A">. See also 
Ibn c Asiikir, V, 445. 
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was Governor of Madina he sent to Hafsa demanding- her Codex 
that he might destroy it, but she refused to give it up. When she 
died Marwan assisted at her funeral and at its conclusion sent 
and with much insistence demanded the Codex from c Abdullah b. 
c Umar, Hafsa' s brother. c Abdallah finally sent it to him and he had 
it destroyed, fearing, he said, that if it got abroad the variety of 
readings that c Uthman desired to suppress would recommence. 

This is a most unlikely story to have been invented and makes 
it quite clear that in the case of this Codex we arc in touch with 
a pre- c Uthmanic text which differed, perhaps considerably, from 
that of c Uthman. The Codex of Hafsa, however,- from which Ibn Abi 
Dawud quotes the variant ^Ls, in II, 238/239' was undoub- 

tedly a copy being made for her of the canonical c Uthmanic text, 
in which, however, she insisted on a slight addition, in this passage. 
When small variants are quoted from the Codex of Hafsa it is 
thus always a question whether the reference is to the old pre- 
c Uthnianie Codex or to the copy of the TJthmanic text made and 
corrected at her command '). 

The only variant quoted from her Codex by Ibn Abi Dawud is 
that on II, 238/239 but from the Commentaries we can gather a 
few others. 

1 ) There in also the further possibility that this story of the yL? is 

merely a later invention foisted on Hafsa to give it authority. It is suspicions 
that the same story is told of c A'isha and TJmm Salama. 



18/17 
164/159 
184/180 
238/239 



StJRA II 



154/153: 
40: 
30/31 : 

11 

31: 

56/57: 



>! <^ ~~ as Ibn Mas c ud and Ubai. 

S - ^ to- 

Ja~,^J\ SjLa!^ — J * ij-V-^j \ 5 J^*'^ as ^ Da ' an ^ 

Ibn c Abbas. 

StJRA VII 

cJk~ — , given on the authority of MViTdh. 

so it a rx 

SURA X 

jT'l^ — J^yii - the reading of Ibn Mas'tid and the Kufans. 
SURA XXIV 



SORA XXXIX 
^5 3. as Ibn Mas ud. 



CODEX OP ANAS B. MALIK f 91 



Variants from the Codex of Anas b. Malik are quoted, in quite 
a number of works on Quranic science, showing that though the 
variants given from him were few they were famous. In some lists 
he is given as one of those who had collected Quranic material in 
the lifetime of the Prophet (Nashr, I, 6). The evidence for this is 
weak '), but it is noteworthy that his uncle Abu Zaid was well 
known as an early collector 2 ) and it may well be that his collection 
was the basis of the Codex of Anas. 

His Codex would seem to have represented one form of the 
.Madman tradition, but it must be confessed that we know very 
little about it. 



1) He was, however, one of the six most famous for their riwaya from the 
Prophet (Nawawl, 352), and waa said to have taken his readings directly from 
the Prophet (Ibn al-Jazarl, Tabaqat, I, 1721 

2) Mumad, III, 277. 



SURA II 

01/85 : 3> ; Ji \ ^fj\ L; , as Ubai's Codex. 

137/131: C J-V; — Iv; , as Ibn Mas c ud and others. 
158/153: o^ai. £j\ — Ci^ki ^ as Ibn c Abbas and c Ali ; note also 

Ubai and Ibn Mas c ud. 
210/206: jS> -Jfe aa read by Ubai and Ibn MasTid. 

j__^kl,. ^ but some said he read j \ s Jj 

SURA IV 

66/69: JI5 ^ll the reading of the Da mascus Codex. 

128/127: UVlo. - \Ail» as Ubai and Ayyub as-Sakhtiyani, 

J 02/160 : ^AviV' ^ — 0>-^*- IS as " m Mas c ud, Ubai and others. 

SORA V 
^tliaU as Shahr b. Hawshab. 

8 OR A VII 

127/124: il^W-. - dJi) as Ibn MasVid, c Ali and others. 

SURA IX 
57 : ^^a^se) — 2)_j>->e» • So al-A c mash. 

SURA XII 

18: Jj^ ^*ai — \j\*ai as Ubai and c Jsa ath-Tbaqafi. 

23: *»iyjj — ^'^jSj? so ^u^dh, Abu Imran. and Abu Raja". 
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SURA XIV 
24/29: CL,l r - ^Ji . 

46/47 : j\T ^ - j^T , as C AH, Ibn Mas c ud and c Umar. 

SURA XVII 

27/29: ,y^^\ - as ad-Dahhak and al-Hasan. - 

SURA XIX 

24 : VpJ ^ W5L» — V^kr ^ as Ibn Mas c ud and Ubai. 

26/27 : V«j,us -- Uv.«f , as Ubai and Ibn Mas ud, though some said 
he read lv*j \>y> like Ibn c Abbas. 

SURA XXII 

40/41 : "^'yi^ -- ^L^> as Ibn I'mar and al-Kalbi. 

SURA. XXIV . 
6 1/60 : Apei'^Ju — l^Axis,. So read also by Qatada. 

SURA LXXIII 
6: ^ or some said yjyo'^ . 
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SURA LXXIV 



: yuf- ia.^— ^Lc \ ia.^ or some said j&s-j or 'jtS-K^ kn^S 



■ ■* 



or ^iup\ ia,*.^ or 



SURA XCIV 
VJaW*-^ VJJ:r>j as Ibn Mas c ud, though 
some said he read Wlio^ Liak*-.. 



CODEX OF TJMAR f 2:t 



There are numerous traditions to the effect that the second Caliph 
TJmar b. al-Khattab made or had made a Codex collecting all that 
was available of the material of the Prophet's revelations. The 
earliest of them tells how 'Umar enquired about a certain statement 
known to have been part of the Prophet's proclamation, and was 
told that it had been with one of the Qurra° who was killed at 
the battle of Yaniana and was now lost. So in considerable anxiety 
lest a great portion of the Qui p an be lost c Umar gave orders that 
the revelations be written down in Codex form, and thus was the 
first to assemble the Qur'an into a Codex '). 

It is difficult to separate this -from the story of his connection 
with the forming of the so-called first Recension under Abu Bakr, 
and the further story that TTthman's recension was really only a 
completion of a task begun by c lJniar but interrupted by Ins death;. 
One suspects that the story above is the original and then was 
transferred to the first Recension story at the time Abii Bakr's 
collection was being explained as an official undertaking. 

Another story which may well be a continuation of the first tells 
how c Umar summoned all in the community who had any revelation 
material in their possession. So what they had they brought written 
on various scraps of writing material, and 'Ulnar would only accept 
that for which he could procure two witness s. He was killed while 
this was in process and it was this which Tthman was said to 
have finished and issued as the official text. One has always to 
reckon with the possibility that this story of c Ulnar's connection 
with the official Recension may have been invented, as the idea of 
a first Recension under Abu Bakr was invented, by traditionists 
who were unwilling to credit c Uthnian with so praiseworthy a venture 
as the fixing of the official text of the Quran. In this connection 



1) Ibn Abi Bawiid p. 10: see also Iiqiln, 134, 135, Dwr, I, 302, 303 and Ibn 
'As&Mr, V, 133. 
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it is interesting to note that 'Ulnar's Codex is called the Imam ') 
just as that of TTthman, and c Umar is said to have instructed those 
who wrote for him his Codex, that if there was any dispute over 
a word they must write it in the dialect of Mudar '), just as c IJthman 
is said to have instructed his Committee to follow the dialect of 
Q.uraish. 

That TJmar had some part in the B preparations for ah official 
Recension of the Qur an seems certain. We may even grant that 
he had made a collection of revelation material for this purpose, 
so that there is a sense in which TTthinan's work was the com- 
pletion of a task begun by him. That he had a text of his own 
which circulated in Codex form before the completion of the TJtli- 
mauic text is not so certain. That his name is included in the lists 
of those who had assembled all the Qur'an in the lifetime of the 
Prophet (AW/r, I, 6) may very well he due to the feeling that as 
one of the pious Caliphs this excellence must be attributed to him. 
The ascription of a Codex to him by Ibn Abi Dawud is possibly 
merely an inference from his known connection with the collection 
of material for the official edition, added to the fact that there were 
wellknown textual variants ascribed to him. 

The variants ascribed to him in the Quranic literature are not 
many, and may, of course, be nothing more than readings known 
to have been followed by c Umar, who had died before the promul- 
gation of the official text. In the great majority of them we find 
that TTmar has the support of one or more of the other early 
authorities. Ibn. Abi Dawud quotes only three variants from him, but 
from the exegetical literature we are able to gather a number of 
others which seem to have been widely known as coming from c Umar. 



j ) Ibn Abi Diivnid p. 11. 



SURA I 

4/3: Some said he . supported ,TR, and others that he 

read diU . 
7/6: - ^ as Ibn Mas c ud. 

7 : ^ "^ic yyaiS jsP — ^j/JkJ\ ^ as Ali, 

but some said he read . 

SURA II 
55/52: -~ lu^l \ as Alt. 

106/100: l^j.; — UQ; ; as Ubai, .Mujahid and Abu Amr. 

233: j\«2u — j"j\^aS as Ibn Mas c ud and al-TIasan, though some 
say his scribe wrote ■ 
255/256: fJ>t iU - 'A^J \ as Ibn Mas c ud and Alqama. So in III, 1. 
266/268: - . 

282 : *Ua> - J^V-a), as Ibn Abbas and Ibn Abi Ishaq, 

SURA III 

97/91: — iu. i, 1 as Ubai and Ibn Abbas. 

SURA IV 

153/152: ila.^a.l\ — iU^aM as as-Sulaim and an-Xakba c I. 

SURA IX 
100/101: " d\ - ^ASi without 

111/112: - So read also by Ibn Mas c ud and al-Ainasli. 

It involves the omission of ^\ ^ 1, . 
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SURA. XTII 
43 : e.v,c. y — £>.Jcp. as Ubai and others. 

SURA XIV 

46/47: ^"Jlj - '^}jXy as Ibn Mas c ud, A.li and Mujahid. 
50/51 : Yj£ - jTjbi as Ibn c AbbSs and All. 

SURA XL.II1 
19/18: SLt-^ — supporting the Kufan reading, 
84: i\\ (bis) - V\ as Ibn Mas c ud and All'. 

SURA XL VII 

4/5: y.i — \^ti-\> as Ibn Mas c ud, supporting; the Hijazi 'reading. 

S'ORA LI 

44: iia.^aU — \ supporting the reading of al-Kisa'i and 

Ibn Muhaisin. 

SORA lvi 

75/74 : — ya'y*, like Ibn Mas c ad and the reading of Hamza 

and al-Kisa/ 5 ]. 

SURA LVUI 

19/20: S'lill - iUll'\. 



SORA LXII 

9: \^.\» - \y„a«,\i> as Ibn Mas c tid and Ibn A.bbas. 

SURA LXX1T 

42/43: "yu» (j '^L. U — & &l£Ju \» V, or some 



said v* *JU\ 
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BORA LXXVII 
33: llli* - o^W., the non-Kvlfan reading. 

StTRA LXXIX 

11: ijl - like Ibn Mas c ud supporting, the Kafan reading. 

SURA XOV 
2 : - as Ibn Mas c ud and Talha. 



StTRA CXII 

1: ^ — . lie omitted this word as did Ubai and Ibn Mas'iid. 



CODEX OF ZAID B. THABII f 44 



The role of Zaid b. Thabit in the Recension stories is too, well 
known to need further mention. In the usual stories Zaid, figures 
as the actual compiler of the text both of the supposed first Recen- 
sion under Abu Bakr and of the official Recension under TJthman. 
He is said to have been one of the amanuenses of the Prophet and 
even to have written out revelations under his dictation. The fact 
that he was called upon by' the Prophet to write down certain 
passages of revelation that had an official character was later ex- 
panded into the tale that whenever Gabriel came to the Prophet 
he would send for Zaid and have it written down 1 ). 

His name occurs in the lists of those who had collected the 
Qur'an in the lifetime of the Prophet (Nashr, I, 6). This may be' 
an inference from his connection with the collection of the official 
text, but he seems to have been one of the Companions who in- 
terested themselves in collecting revelation 2 ), and of course may 
have begun his collection while the Prophet was still alive. That 
he had a Codex of his own is clear from the statement of Ibn 
Qutaiba, Ma'arif, 133 "he was the last whose Codex was checked 
by the Prophet, so it is the nearest of all the Codicea to ours". 
This statement is clearly tendeutial, desiring to give the Prophet's 
authority to the collections of the Companions, but the distinction 
it draws between "ours" i. e. the official c Uthmanio text and the 
text of Zaid seems clear evidence that his was recognized as one 
of the pre- r Uthmanic Codices. 1 

The fact that in some sources his name occurs only in connection 

1J A further expansion of this story was the tradition that the Prophet said 
"whoever wishes to recite the Qur'an Las- let him recite it" according, to the 
qira'a of Zaid b. Thabit". 

2) It is noteworthy that in some lists he figures with Ubai, Mu'Wh b. Jabal 
and Abu Zaid as the four who alone preoccupied thorn selves with Qur'an collection 
during the Prophet's lifetime. Bukhari, III, 397 ; Mum.ad, III, 233 ; Ibn c AsSkir, Y, 446. 
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with the collection tinder Abu Bakr and not with that of "Uthman 1 ) 
may offer slender ground for supposing that the Codes known as 
the Codex of /aid may have been the Codex which he prepared 
for the Caliph Abu Bakr, he having made a copy for himself while 
Abu Bakr's copy descended to Hafsa as already 'related. 

Ibn Abi Dawud. does not mention a Codex of Zaid, but Ibn aS- 
Anbari in his Kit'ab al-Masahif as quoted by al-Alusi, xxviii, 49 
gives a . reading in Sura LIX, 7 as being found in the Codices of 
Zaid and Ibn Mas c iid, The readings given in the Commentaries from 
Zaid must go back to his early Codex in so far as they presuppose 
a consonantal text differing from that of the standard edition, for 
after the establishment of the standard text of'Uthman any readings 
coming from Zaid would certainly have been only in the nature of 
interpretation of that consonantal text. 

His original text would have represented some form of the 
Madman tradition, and both Abu Huraira and Ibn ".Abba's are said 
to have derived their text from him 2 ). 



1) Al-Khazraji, Khubjsat Tahdhib al-Kamril, 108. 

2) Ibn al-Jazari, Tabaqat, I, 296. 



Still A II 

139/133: \^ r \S\ - VVJ'\ as Ibn MasTid and al-Hasan. 
248/249: - which is given as Ubai's reading. 

259/261 : Ai-i ~ • 

283 : ^1} - . So al-A c raj and others. 

,sura v 

114: V; >^U^ - C>\; C\fi as Ibn Huhaisin and al-Jahdari. 
SURA VII 

165: ^jJ, — given variously as a Basran and a Meccan 

reading, 

SURA VIII 

25: H - oJ&> as Ibn ■Mas'ud, c Ali and others, 

StlllA XLIX 

10 • \V2a - 'i.\Yl\ as Ibn Mas c ud, Ibn Sinn and c Ali, . 

SURA LIX 

hc'ua lxxxi 



24: oia> as Ibn MasMd, ibn e Abbaa and others. 



CODEX OF IBN AZ-ZUBAIR .f 73 



n Abdallah b. az-Zubair was a Companion and the son of a 
Companion. His birth at Madina in 8 A.H. made him the first 
babe to be born to the Muslims after the Hijra, and caused 
great joy in the community, because there had been a rumour 
that the Jews had put a spell on the Muslim women that they 
should not bear. It is related that so great was the interest in 
the babe that the Prophet himself anointed his r mouth with some 
dates he had chewed, so that the first thing that descended to 
the child's stomach was the saliva of the Prophet, He was one 
of the ten considered to have been most prominent in collecting 
QurTui material during the lifetime of the Prophet, but in view 
of his age at the time of the Prophet's death this is extremely * 
unlikely to have been the case. 

In the Tabaqat books he is recorded as having transmitted 
a riwaya ft huruf al-Quran '), so that we are not entirely un- 
prepared for the notice in Ibn Abi Dawud, p. 81 that he had 
a Code* of his own. His Codex apparently had little or no in- 
fluence on exegesis. It would seem ro have represented some form 
of the Madman tradition, and was feubtless destroyed when 
TTthman's standard text was sent out, for ife was one of the 
Committee appointed by c Uthman to assist Zaid b. Thubit in 
establishing the text. 

To the eight readings quoted from his Codex by ibn Abi 
Dawud a. few more may be added from the Commentaries. 



1) Ad-Dam in Ibn al-Jaauri", Tabaqiit, J, 41!), 



SURA I 

4/3 : dia. - ~ as the non-Kufan reading. 

" ^ 

7/6 : — as Ibn Mas c ud. 

. • > t>-|- f\ „ > r 

7 : f ) (r & t_jj«a-i«-^ J^p~ "~ J*i" j fVr^ i™jj-^*v^ as "All, 
but some said 3"!^v 

StIRA II 

124/1 18: — here, and all through the Quran, as also 

Abu Milsa. 

198/194 : iX&- "^S& — ^Ic £-C>- ^jlS as Ibn c Abbas, though 
some said they read °^Jc. ^-W- N J . 

J v>*- ~ ■ fXy ii "^'J aa Mas c ud and Ibn 
c Abbas. 

231 : ^f^si — ^JkA^ as Ibn Qais and al-Jahdari. 



. SURA III 

104/100 : diiij\j ^ — °^-V«o\ V« <uj\ ^XjaL*^ ^Jt- 

di^tj' I or some said <uA ; for ^']. So also Ibn Mas c ud. 

SlIRA V 

-.r / ~ - \ ° • ° - "W ° V'' ° '°\ ' 

52/57: QvoV; ^.'u \ J — ^3'' fVv^jr 8 Cf"- f\rf-'^ tS 

"cnt-^' "c^—^S but. some said he read QyJJ . 

,SURA VI 

105 : CLLjS — Ci~~j£> or. some said ^Jy> or that he supported TR. 
138/139: ^ Ubai, Ibn Mas c ud and Ibn c Abbas. 



^2S 
SURA IX 

. 19 : lAl^ and ^ - sVl*. and S> . So Abu Haiwa and others. 
SURA. XIX 

93/94: J> - ^, as Ibn Martd, Talha and 

Ibn TTmar. 

. SURA XX 

63/66: o\ - o\ supporting the reading of Abu c Amr. 

SURA XXI 

95- - - supporting the Kufan reading. 
98: L^- - as *isha, c Ali and others. 

SO 11 A XXII 

51/50 : {j>.yx.je.° — Oijse*" • 

SURA XXV 

1 : - oU, as al-Jahdan and Ibn Fif id aWJasrl. 

77: o^ -Tas Ibn Mas'ild and Ibn 'Abbas. 

SURA XXVI I. L 

48 : \gjf - \>& JjX, as Tbn 'Abba* and Sa'ld b. Jubair. 

SO It A XX IX 

17/16: &\ - &*\ jyUi- though some said ^iU-J . 

SURA XXXIX 

30/31: IT. and ^ - If and ^C. So al-Hasan and Ibn 



Muhaisin. 



SORA XL I 

13/12: llm^a' and iU.^ jJL**? and <w> . So Ibn Muhaisin and 

as-Sulaml. 

44 : l*s-. -- £■ as Ibn "Abbas and Ibn c Umar. 

SURA XLVI 

SURA LX II 

9 : \^Ai - \^Vi as Ibn Mas'ud, Ibn c Abbas and Ubai. 
SURA LXXIV 

42/43: ^L- j 'jSSll U -- ,5 U ^WLl as c Umar. 

SORA LXXVI 

31: c^iUiU; - Op.^V So read by Abu 'l- c Aliya, Ibn Abi 

"Abla, etc. 

SURA, LXXVIII 
14 : ^Y^J\ - cXjJ*$\> So Ibn c Abbas, c Ikrima and others. 

SURA LXXIX 

11: — °j»X' as Ibn Mas c ud, supporting the Kufan reading. 

SURA LXXXI 
24 : Q^k\ - cr&». as I» n Mas'iid, Ibn c Abbas and Mujahid. 

SURA LXXXVII 
1: IT. ^ 'r^ £4- — cf 3 *^ as Ubai, "All, and Ibn TJmar. 

SURA XCII 

'14: lib -- \aW as Ibn Mas c ud, Talha and Zaid b. c AlL 

SURA XCVI 

4 : " Id — la*-\ Jt . 



CODEX OF IBN C AMR f 65 



Ibn Abi Dawud, p. 83 has a story from Abu Bakr b. c Ayyash 
(f 194) l ) relating how Shu'aib b. Shu'aib who was the great- 
grandson of Ibn c Amr b. al-'As 2 ), asked him would he like to 
see the Codex of Ibn °Amr b. al- c As, and showed him an ancient 
Codex differing considerably from that in use in his day. lie 
adds a note to the effect that it followed the text neither of Ibn 
Mas'ud nor the canonical edition, but was one of the many in- 
dependent texts that had been prepared by Companions of the 
Prophet, though few of these had survived the promulgation of 
c Uthman's standard edition. 

Ibn c Amr is listed among those who collected revelation in 
the lifetime of the Prophet (Nashr, I, 6), and was known to be 
one of those who had a ritcaya ft hnruf 3 '). His Codex, however, 
seems to have left little or no trace on the subsequent history 
of the text. It is very doubtful whether any genuine reading 
from his Codex has survived to us. 



1) He was one of the rams of the Kufan Header 'Ajiin. 

2) He was Slm c aib b. Shu c aib b. Mhd. b. 'Abdullah b. ! Anir h. al-'As. 
8) Ibn al-Jazarl, TabaqHt, I, 439. 



CODEX OF C A 5 ISIIA f 58 



A little group of readings has the authority of 'Alalia the 
daughter of Abu Bakr and the girl wife of the Prophet. In 

every case save one they are readings supported by other early 
authorities. From all we know of 'A'isha in tradition there is the 
gravest doubt as to her having had at the Prophet's death any 
considerable knowledge of the Qur an. All the stories, therefore, 
about her having learned the Qur an at the Prophet's dictation, 
and being one of the little group who had memorized the Qur'iln 
in the Prophet's lifetime, are to be put aside as the inventions 
of later piety. That she had learned by heart some portions that 
were used liturgically by the community is likely. It is also 
likely that the Prophet himself may have taught her little portions. 
Also it is possible that the variants ascribed to her are derived 
from the way in which she was known to recite certain portions 
before the promulgation of the c Uth manic text, though on the 
other hand they may merely be variants to which her name was 
attached to give them authority. 

That she had a Codex, of her own depending on a pre- 
'Uthmanic collection of material seems in the highest degree im- 
probable. The story about c A'isha's Codex in Ibn Abi Dawud, 
p. 88 ft', obviously refers to a copy of the standard TTthmanic 
text which she was having made for herself and in which she 
insisted that there be inserted certain small details that she held 
had been wrongly omitted by TJthman and his Committee. Bukhara's 
story !) of the man from Iraq who asked "A^isha to shew him 
her Codex as he wanted to arrange his according to the tartib 
of hers would also seem to point to a copy of the 'IJthinanic 
text with the material arranged in some sort of chronological 
order. The reading in XXIII, 56, with the addition of "and those 
who pray in the front ranks", which is given by Ibn AM Dawud, 
p. 85 from her Codex, might seem to indicate an independent 
Codex, but is more likely an ancient reading later ascribed 
to c A 3 isha. , 

1) Quoted in Ibn Kathir, Fadu'il al-Qw'nn, p. 38. 



SURA I 

4/3 : dX\C - dJtU as read by 8a c d b. Abi Waqqas. 

SURA II 

184/180: V^L\ - £^$4 as Mujahid and Ibn c Abbas, but some 
said ijy^laj . 

238/239: jal^H - j^U>j jal^l j^aMj as Ubai 

and Hafsa. 

SURA IV 

117: $J\ - as Ibn c Abbas, but others said IvCsJ as Ab'u's- 
Saw war, others as Ayyub .as-Sakhtiyani, and others L;\. 

SORA V 

.. 69/73: - c^i^S as Ubai and others * [ ThiB J hawever » 

may merely mean that she noticed the grammatical 

mistake here]. 

SORA XX 

63/66: Juj* ° \ - o^Sa £,\ as the reading of Abu c Amr. [This 
again may only moan that she recognized the mistake here]. 

SURA XXI 

98 : L^op- — LL>- as "All, Ibn az-Zubair and other?. 
SORA XXIII 

60/62: \y\ C "^y. — \y\ C ^>'C as Ibn c Abbas, Qatada and 
an-Nakha'i. 
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SURA XXXIII 

56: ^c3\ — oyuaM ^ji^aj' cwA)\j ^cJ\ or some said 

for ^l^ai_ , 

SURA XXXVI 
72 : ^y- j.S j 1 — fc'.y'j ^ s Ubai. 

SURA LXXVI 

SURA LXXXI 
24 : £nh&. "" as ^- Dn Mas c ikl, Ibn 'Abbas and others. 

SURA CII 

1: — as Ibn 'Abbas and Abu . 'l-Jawza 5 . 



CODEX OF SALIM f 12 



Among the four to whom the Prophet is said to have advised 
his community to turn for Quran instruction occurs the name of 
Salim h: Mu'qjb b. c Ubaid b. Babi c a the maida of Hudhaifa b. 
c Utba. The occurrence ©f his name in the lists of those who 
collected revelation in the days of the Prophet and in the lists of 
the early Qurra is probably due to this tradition. 

There is independent tradition, however, that after the Prophet's 
death he set about collecting revelation material and was the first 
to actually assemble this material in Codex form (Itijan, 135). 
This tradition is said by Muslim authorities to be weak, but it 
is difficult to see how such a tradition could have survived had 
it not been notorious in the early days of Islam that Salim had 
a Codex. The fact' that in the Tabaqat books he is recorded as 
having transmitted a riw'aya ft Jmruf al-Qur'an 1 ) also points in 
the same direction. 

He was killed at the battle of Yamama in A . 11 . 12 which is 
probably why so little is heard of his Codex or his readings. 
The only readings of his listed in the Commentaries are : 

Sf'KA II 

106/100: V^i,; — VgJiLjJ . 

( SURA. V 1 1 
47/45: ^Jij^> — iAi as Ibn MasTid and al-A c inash. 



1) Ibn al-Jazarl, Tabaqat, I, 301. 



CODEX OF I' MM 8 A LAMA f 59 



The only evidence we have for the existence of this Codex 
is the story in Ibn Abi Dawtid, p. 87 which tells of her ordering 
a Codex to be written for her, in which was to be inserted in 
Sura II, 238/239, the addition s^Uy As this story is also 

told of Aisha and Hafsa it is a little suspicious, and in any 
case would refer only to a copy being made of the canonical 
c Uthrnanic text. 

Umm Salama was a wife of the Prophet, and is included in 
the lists of those who collected Qur'an in the lifetime of the 
Prophet {Nashr, 1, 6). This may be merely an inference from 
the story of her having- had a Codex, or it may have this element 
of truth, that she being in close contact with the Prophet may 
have memorized certain portions that were used more or less 
liturgically in the early community. Any further connection with 
the text of the Quriui can only be an invention of later piety. 

The variants attributed to her are : 

SURA II 

238/239: Ja~j,l\ S^WaM — 5 Jsu.^\ j^Vnail as TJbai and 

Hafsa. 

SURA - XI 

46/48 : % V-\ as Anas, c A 3 ish.a, Ibn "Abbas 

and others. 

SURA XXXIX 

59/60: and ^iS" — cJj&z.Sy^ and ^JiS" as c A 3 isha, Ibn, 

Ya c mar and al-Jahdari. It would necessitate ' a previous 

. SURA CVIII 



CODEX OF 'UBAIP B. C UMAXR f 74 



c Ubaid b . 'Umair al-LaithT, who was associated with the Quranic 
teaching of both 'Urnar and Ubai, is recorded in the W 
books as having —ted a ft *»*f **r-»* 

in turn was tranced by Mujahid, =A.ta> and Amr b. Pn,u, 
all of whom are quoted frequently by the Commentators for un- 
canonical -variant, and two of whom had Codicee of t hen _ owm 
■ He was one of the early Mecca.n Readers (Naskr, I, 8) and 
his Codex, was perhaps the foundation of the Meccan School of 

text tradition. . , , 

. Ibn AM Dawud, p. 88 quotes his most famous vacant, that 
.on the beginning of Sura LXXXVII, but we can gather a handful 
of others from the Quranic literature. 

1) Ibn al-Jaz'ari, Tabaqat, I, 490, 497. 



SIJRA II 



7/6 : i y\iS'_, — o ^^f" o 
24/22 : C*. - \tUj£ , and so also in LXVI, 6. 
.238/289 : j^U ij?J\; - J^W j>J> jjMj as Ubai > 

Hafsa and others- 

SIJRA III 

10/8: - Jus£ • See the reading in II, 22. 
71/64: - \JJ£ as Zaid b. c Ali and Abu Nahik. 

- f Z- \'Z 

SIJRA IV 

104/105: \Jf - . 

SURA V 
60/65: ;V,yA)a}\ -U&j - o/^i^ 

SURA XVIII 

105- ' i\ - \X as Abu Nahik and AbuVSammal, though 
\ J " 

> / 

some say he read here ^.l, . 

SURA XXXV 

8/9: 'J t>Vj - <J thou g h otlierS he r6ad ^* 

SURA XXXVI 
56 : jl^ - as Ibn Mas c ud and many Kiifans. 

SURA XXXVIII 
23/22 : j> - JjC as Ibn Mas c ud and Abu Razm. 
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SURA XLIV . 

38 > V^b^^^ "* t^^^" 5 * 

56 : ^y^Ju — - ^. y Ou (pass.). 

. SIR A XLIX 

9 : \ — \ , so Ubai and Ibn Mas c ud. 

SURA LXIII 
1 : \^ — jy^. So read by as-SulamL 

. . , SURA LXXXVTI 

1/2: ^ £y\ M 

SURA XCJI 
2 : , W — -, .Ws as Ibn Mas c ud. 

L> ■ L> ■ 

-. ... .-• c ■. ' ' 

14: ,Jata — , lair, as Ibn ? Mas c ud, Zaid b. c AlI and others. 



THE OLD CODICES 



(6) Secondary Codices. 

Codex of al-Aswad. 

Codex of c Alqama. 

Codex of Hittan. 

Codex of Sa c id b. Jubair. 

Codex of Talha. 

Codex of Ikrinia. 

Codex of Mujahid. 

Codex of c Ata° b. A hi Rabah. 

Codex of av-Rabi c b. Khuthaim. 

Codex of al-A c n.ash. 

Codex of Ja c far as-Sadiq. 

Codex of al-Harith b. Suwaid. 

(<;) Unnamed Codices. 



CODEX OP A L- AS WAD f 74 



This Codex which is mentioned by Ibn Abl Dawud, p. 90 merely 
for a reading in Sura I, 7, seems to have been a secondary Codex 
based on that of Ibn Mas'ud. 

Al-Aswad b. Ya/ad '), the nephew of 'Alqama b. Qais, is listed 
among the early Kufan Readers (Kashr, I, 8), and his sole claim 
to fame is that he was the teacher of such famous Kufan authorities 
as an-Nakha'i (f 95), as-Sabfl (f 128) and Yahya b, Waththab 
(| 103). He was numbered among the Companions of Ibn Mas ud 
and was one of the champions of his text, so we can hardly doubt 
that his own Codex was derived from that text. 

The only readings preserved from him are : 

, SURA I 

7/6 - _ ^ as Ibn Mas c iid and Tkrima, 

7 : ^ - jfj as r Ali, Ubai and c Ikrima. 

SURA XXV ' 

60/61: <^X - \£X as Ibn Mas^ud supporting the Kufan reading, 
against the TR. 

SURA LXY1I 

o. .>% _ .S as Ibn 'Maa'iid supporting the Kufttn reading 
against the TR. 



1) Ibn Abi PuwiHl my* Zttid insuwl of Ya/.i.l. 



CODEX OF C ALQAMA f 62 



e Alqama b. Qais was considered to be The greatest of all autho- 
rities on the text of Ibn Mas c fd. He belonged to the Kufan School 
among whose early Readers he is listed (Nashr I, 8), and was the 
teacher of an-Nakha c I (f 95), as-Sabfl (f 128) TIbaid b. Nadbi 
(f 75) and Yahya b. Waththab (f 103), all of whom in their turn 
were pillars of the Kofan School. 

• Tli ere can be little doubt that his Codex was a secondary one 
based on that of Ibn Mas e ud. Ibn Abi'Dawfii, p. 90 merely men- 
timiH j f for a variant on Sura 1, 7 in his list of Codices, but on 
p. 105 he again refers to it, quoting a statement from Ibrahim an- 
Xakha c i that in this Codex there was no distinction made in the 
orthography • between Alif and Ya\ There are many stories of the 
care c Alqama took in the matter of Codex writing and of how 
people used to bring to him Codices newly written in order to have 
thom checked (Ibn Abl Dawud, p. 156) but it is doubtful in these 
stories whether the reference is to Codices .written according to the 
old Kufan tradition or copies made of the' official c TJthmanic text. 
The balance of probability is that they were copies of the standard 
text brought to c Alqiiina for .chocking because of his authority on 
the question of correct orthography. . . 

^ A little group of readings from him which depend on a somewhat 
diffW«nt consonantal text from that in our hands, may be presumed 
to go hack to his own non- c l7tIimanic Codex. 



SURA II 

98/92 : 3^ - as Ibn Muhaisin. 

196/192: ^ - \ j\ J>\ as 

Ibn Mas c ud, 

255/256: ^jiV — ^.Vji'i as c Umar and Ibn Mas c ud, though some 
said he read 

SURA III 

2/l : — as in II 255/256. 

SORA IX 

28 : 4,Lc- — iJulc as the friends of Ibn Mas c ud. 

SURA XIV > 

50/51 : ^V)JaS — j\ Jkas,, as Ibn c AbbSs, Sa c id b. Jnbair and Qatada. 

SURA XVI 

76/78: 4&>-y_ — «e>y, as Ibn Mas'ud, but others said \s>'^ or °ts>' y . 

SORA XVI 1,1 

53/51 : Uj.«j>Y^, — UySt. . ; See also Ibn Mas c tld's reading'. 

SURA XXV 

18/19: ^rj" C - C without the j(C 

61/62: £.\ as Ibn Mas c ud, supporting the Kufan reading. 

SURA XXVI 

137 : j,\<> — ,}%>.\ as Ibn MasTid, though some said they read . 
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SURA. LXVH 

3: OjUj - like Ibn Mas'iid supporting the Kufan 

reading. 

SURA LXXVIII 

23: .like Ibn Mas c ud supporting the reading of- 

Ilamza. 

SURA LXXXIII 
26 : - as C AH, supporting the reading of al-Kisa'i, 

though others said he read 



CODEX OF HITTAN f 73 (?) 



This was an early Basran Codex. It is listed by Ibn Abi Dawud 
who quotes from it (p. 90) a variant in Sura III, 144/138 where 
it agrees with the texts of Ibn Mas c ud and Ibn -Abbas. 

liittan b. c Abdallah ar-Ruqashi hardly figures at all in the qirlfat 
literature, but owes his fame to having been, the teacher of al-Hasan 
al-Basri. Hittan was himself a pupil of Abu Musa al-Aah £ ari, and 
his Codex doubtless was a secondary one based on that of Abu 
Musa. It is tempting to think that many of the shaMdh readings 
of al-Hasan are derived from his Codex and ultimately from Abu 
Mfisa, but we have no means at present of separating out such 
readings. 

The only variant quoted from him . is instead of jl^M in 

Sura III, 144/138 which some say he also read in Y, 75/79. 



CODEX OP SAHD B. JUBAIR f 94 



8a e id b. Jubair al-Walibl was a black and a client by ehfran- 
chiscment to the tribe of Waliba b. al-Harith. He was famous as 
an oxegete and is claimed by some as a member of the School of 
Ibn 'Abbas. He began life as Secretary to Ibn Mas'ud and later 
served in the same capacity to Abu Musa ul-Asl^M >). He was. 
also' famous for his recitation of the Qur'an and it was said that 
one night ho would recite according to the text of Ibn Mas c ud and 
the next, according to the text of Zaid b. Thabit ») (meaning pro- 
bably the c (7thmanie text). 

That he had a Codex we know only from the fact that it is 
listed by Ibn Abi Dawud (p. 89). This Codex would doubtless have 
been a secondary one and one of eclectic type. Sa c id is included 
among the early Kofan Qnvrlf (Nashr I, 8), and from hi. connec- 
hon with Ibn Mas e ud we might expect his Codex to represent some 
form of the Kufan text tradition dependent on Ibn Mas c ud. The 
jabuqut books, however, give him as deriving his text from Ibn 
c Abbas, and he is also said to have studied under Ibn c Umar. The 
xhadhdh readings that have been preserved from him support this 
conclusion as to the mixed nature of his text. 

1) Ibn Khallikan I, m. There are also stories of how he used to check Codices 
(Ibn AbJ Duwu.l, p. im } , though here the reference is doubtless to Codices copied 
from the official text. 

•2) Ibn al-Jazarl I, 30;"). 



SURA II 

106/100 : — UCjj , as az-Zuhri and al-Hasan. See also Ubai 

and Ibn Mas°ud. 

as in the Codices of lb 11 Mas c ud and Anas. 
158/158: 3*\J $ - Ci*kJ Si So Ibn c A.bbas and c Ali. See also 
Ibn Mas iul. 

184/180: <; yjsu — a.; yy» , as Ibn c Abbas and others. 
199/195: - ^Ui, as Ibn c Abbas. 

267/26i: — ^^'3 as Mu c adh, c Isa ath-Thaqaff and others.' 

See Ubai. > 
288: lo,^* — as Abu 3 l- c AHya, Abu llaiwa and al-Jahdari. 

SURA [.II 

187/184 : ^^uSJCm ^ j - l>>t \ ,j-i~v <ia\ '* — C^-^ ^ dXj je»\ 
'jv^i'uij. • See Ibn Mas c ud. 

SCRA IV 

24/28: — ^J*^ J\ as Ubai and 11m Mas c ud. 

31/35: ^CT- ^5", as Ibn c Abbas and Mujahid. 

43/46 : ~" l5>- • So II in Afas : ud and al-A c niash. 

102/103: — °^.;L"u>\. So read also by c Ikri.ma. 

162/ 160 : 1. j^-Jl J ^ — ^j^ji^i^ , as Ubai, Ibn 3Ias r ud and others. 

SURA V 

3/4: £p\ jft - ^'j, as Ubai, Ibn MasTid and Urn 

c Abbls. 
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69/73: 3^.Vlai^ - ^LaJ^, as Ubai and others. , 
89/91: '^jT- p^\5f. So Ibn as-Sainaifa c . 

96/97: — Ci-.So Ibn c Abbas, al-Hasan and others. 

SURA v .Vi: 

74 : — \jj\t , given also from Ibn c Abbas. 
99: — **>\>\ ■ So Ibn as-Samaifa c and Ibn Ab'i c Abla. 

105: JLljS - l*Lj'6 as C A1I and Ibn "Abbas. 

SURA VII 

74/72 : ^yJoj - oi^ ! J> So Yab - yS b * YaCinar ' al - HaBan and 

al-Jahdari. 

117/114: {Jfo - '^Si. So Miradh and Abu N'ahik. 

127/124: •- So Ibn Mas c ud and Ibn c Abbas. 

194/193: °<^i:\ - °pJu\ 'GU, 

201/200 : liiVL - CiS, as Ibn c Abbas and Abu's-Sammal. 

- \j , though some said he read 

SURA IX 

17: '^£>G - IjlT. , as Ibn Kathir and Abu c Amr. • 

---*'-' v _ 

: 19: h^L~ - »Vl~, as Ibn a/.-Zubair and Abu Haiwa. 

c \^'\ 5 >j but 801110 aay 

he read iy^S- • 

90/91: ^jj^Js as Abu Shaikh and Ahu HaBin. 

■ SURA X 
76/77 as Mujahid and aUAVash. 
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SUE, A. XT 



69/72: ^i: a: - ^; esc 

^ r sc 3^ esc \j& $ j i 5 °Jd. 

80.IUV XII 

72: ^Ayo — £.Cf_,, but others said ho road or 
or • 

76: s-Wj — as Tsa ath-Thaqafl and Aban b. Tnghlib. 

SURA. XIII 
31: — j^jVo, as Mujahid. 

.SURA XIV 

50/51: jV^ai - p\ JaS. So Ibn Abbas, Qaliida and c Ikrima. 
Sonio said ,j''JaI , 

SO It A XVII 

4: - So road by, AbifU c Aliya. 

23/24: — j , as Ibn Mas c ud, Ubai and Ibn "Abbas. 

102/104: ll^ - '^j, C as Ibn c Abbas. 

SURA XVIII 
79/78: "jkg - ^U, as Ubai and Ibn r AbbSTs. 

109: — as Ibn Mas'fid, Ibn "Abbas. and AI ujali id. 

SURA XX. 

63/66: j\ - jVj* the reading- of Abu c Ainr. 

69/72: liSL- - '^b. So road by Mu c adh and .Abii Xaluk, as in 
VII, 114. 
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SURA XXII 

2 •■ ts£~ , as aUA c mash and Abu°l-Jawza\ So ^lL> 

for (5jVl^.i . 

27/28: n|W, - JLj, as Ibn "Abbas, but some said they read jCj. 
36/37 i - as Ibn Mas c fid, Ibn c Abbas and others. 

SURA XXIII 

67/69: r^L - So c Jlvi-ima, MiUadh and Ibn Dharr. 

SUiUA XXIV 

2< : ■ - , as Ibn c Abbas. 

33 : JS* ~ J> d 0^5 as Ibn Mas c ud and Ibn c Abbas. 

38 : *A So c llfi'ima, Qatada and Yahya b. Ya c mar. 

36: Ji^n]^ - JU.^. As Abu Mijlaz. 
61 /(!(): 4.>,At« - UtlL, . 

SURA XXVIII 

32: - div'aj. So read by MiUadh, Abii Xaluk and 

Abif l-MntaAvakkil. 

48: V,^ ^'V - ^>Vk>" , as Ibn "Abbas- and Ibn 

as-Zubair. 

SURA XXXIV 

14/13: ii-Lu. - a/L as Ibn .Mas c ild, Abu's-Sawwar and aU 
tlahdarl. 

37/36: ^^,\ ^ _ ^ a ^\ So Mu c adh, Abu Xahik and 

Yu c qub. 
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SURA XXXV 

12/13 : - £1. So read by Mu'adh, Abu Raja 3 and Abu Haiwa. 

SURA XXXVII 
103: Ql*\ -- Cll. So Tim Mas c ud, c AlT and Mujahid. 

SURA XXXIX 
3/4: C - f^J £ So Ibn Ma 8 <ud. 

9/12: S>JJ\ ji^ - V'^ fi-ij- So IJbaL 

SURA XL VIII 

"9: ^w' ■- ^H.- So read b y Ibn Ma8CVl(L 
29: 3* - as Ibn Mas mi, al-Hasan and Abu Hasin. 

SURA L 

19/18: Y<L - as Ibn Mas ild 5 11,11 Dharr and 11,11 Qais ' 

o> - > U ' a8 Ibn Ma8C,ld a 

30/29: 3^ - ^ 3A- 

SURA LI 

25: CSC -- ^ . So read by al-A c mash, Talha and an-Nakha f I. 

SORA LIII 

12 : <;j0\ - , as Ibn Maa'ud, C AH, Ibn <Abbas and Hamza. 

SURA LIV 

7: - as Ibn c Abbas, Hamza and al-Kisivi. 
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SURA LV ■ 
: l j*'- s * > j ~ ts^j • S° Abu I laiwa. 

SURA LVII 

29 : %. - "^i J3. or others said "jJJ or 9 ^. 

SURA LXIII 

.10: JA^Vj — Jj-Wte, as Ubai and Ibn Mas c ud. 

b as " m Mas c ud and Ibn f Abbas, and the 

Basran reading. 

■ $T7RA LXVII 
fJ: like Ibn Mas c ud and the majority of Kufans. 



SURA LXXII 



SURA LXXIV 

33/36: j>\ — \%,.ihough some said he supported TR. 

SURA LXXVII 

33 : '^JL^- • So read by Ibn "Abbas, al-Hasan and Qatada. 

SORA LXXVLII 

1 : jy-iL," v — j^-sUj, as Abu = 1-Jawza°, but some said he read 
j^-sLi like Ibn Mas c ud. 
23 : -O&y — en** 'ikt' ibn Mascud supporting the reading of 
JIaniza. 



252 



SUE A LXXXI. 
'4: - o-uL as Ibn Mas c ud, Ibn c Abbls and others 

sura lxxxii: 

6: ii> -■ So read by al-A : mash. 

SURA LXXXVIII 

sura xcrx 

■ i> - or some said as Ibn Mas c ud. 




CODEX OF TALHA f 112 



In the Codex, of Taltu b. Musarrif we "have another secondary. 
Codex dependent on that of Ibn Mas'uU Talha was a member of 
the Kufan School, associated therein with an-Nakha c i (f 95) Yah™ 
b. Waththab .( t 103) and al-AWh (f 148), and was known" to 
have had an ikMhjar of his own which was transmitted by Fayad 
b. Ghazwan «)• His fame as a .Reader was bo great that he came 
to be known as Sayyid al-Qurra ? . 

The only mention of his Codex is in Ibn Abi Dawud where 
however, no readings from him are given and no statement made 
about his Codex. As his shadhdh readings were numerous and very 
famous, the probability is' that some pages have dropped out of the 
original from which the Zahiriya MS of Ibn Abi Dawud was copied. 

1) Fihrist SI 1 ; Ibn -al-Jazari, Tabaqat J, 843. 



4/3: 



22/20 
61/58 
74/69 
83/77 
' 124/118 
125/119: 
159/154: 

259/261: 



280: 
284: 
285: 



SflRA I 

dllL — diL, i.e. the non-Kufan reading. 
SORA II 

uA^i -— though some said . 

\j^a,* — ^-sa*. , as in the Codex of Ibn Mas c ud. 

O*^. ~~ (3«^. or some said jiL- . 

uw> — , as read by TJbai and al-Hasan. 

C ^ Iff" I 

^J\Ja3\ — £,>-Ma^5 as Ibn Mas c ud and Ihn "Abbas, 

~ OM^i- , so read also by al-A c mash. 

~- > making the subject Allah. So read by Ihri 
Mas c ud. 

~*^> • See also Ibn Mas c ud's reading. Some, however,, 
said Talha merely read for 

ijkti — ijAik^ as Ibn Abl Xaila and c Tsa ath-Thaqafi. 

f o ° " 

~~ J^>..i as Ibn Mas c ud and al-A c mash. 
O*-^^ •— as c AlI and Ibn Mas c ild. 

4^"-- jL,^ 4j as Ibn Mas fid. 



8 OR A III 



140/134: 
143/137 : 
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176/170: 

181/177: y\i - ' ^C as Ibn Mas'iid. 
195/194: ^ \£i \JL 



SURA IV 
, f ^ tft > > ' -E 



19/23 
24/28 
34/38 



>~»:-W O-^-V. (jj \ , as Ubai. 

Ot^ ~ J^' 1 J\ as I,ln Mas c ud and Ubai. 

^Ja.L>- o-~xjJ cjV^^aIU - ia»,Vy-- £}V^al \i as Ibn 



Mas'ud. 

SURA V 

, iff ^ ! ^ 

13/16: l^S — So read by al-A c mash and Ibn Abl Laila. 



64/69 '• J\^=j**a* — J^o^j , as Ibn Mas c ud, though some say they 

' > f- 
read ,j\.W«a) . 

115: ijy^ J! - \il>;"L, as Ibn Mas c ud and al-A'raash. 



SORA VI 



23: ■— j\S^C ^j, as Ibn Mas c ud. 

57 : j^'i — ^ , as Ibn Mas'ud and al-A c mash. 
71/70: o^j.jl 1:-^^ -• .^Ual^H »V^H'\ , as Ibn Mas c ud and 
, . al-A c mash. 

105: ^J3, a reading also given from Ibn Mas c ud. 

llfu^i ^U, as Ibn Mas'ud and al-A c mash, though some 

said he read %i . ■ 
122: — ^j 1 , . 
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125: J^a) — -W^L , as Ibn Mas c ud and al-A c mash. 
138/139: ^ - ^y^.as Ubai and Ibn Mas c ud. 

SURA VII 

40/38i JaiA^U, as Ibn Mas c ud, but some said he read 

■ Jau^H as Abii Razm. 
93/91: ^1 •- So read by al-A c mash, 

154/ 1 53: iX- -'JL, as Mn c awiya b. Qurra, but others said he 

read <15L, . 
157/156: ^ j. 

165: ^t, — ^ , so Qatada, az-Znhri and Khanja. 1 
196/195: ^3^ - '£\ J&\ 3 J. So Abu 'l-.Muravvakkil 

and Ibn Mijlaz. 

80RA vid 

1: ^ dii^ - , as Ibn .Ma« c ud and 

many others. 
73/74: syWL- — So Ibn Khuthaiiu. 

SURA IX 

8: ^\ — %\. So read by Tkrima, and Ibn c Un»ar. 
37: — as as-Sulami though some said as. 

Mujahid. 

51 : Cj-ai y — Ja, See. Ibn Mas c tid's reading. 

52: ^^>\ % ~ as Ibn Muhaisin. 

108/KJ9:^~^L;, as al-A c niash. 
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110/111: £W - gat- t y*» 3 or some' said ilLi ^ 

°fcy-' as the Friends of Ibn Mas'iid, others °^\J 
as Abu's-Sammal. 

114/115: "^>\ J&u\ ^VTUj - Cj or some said 

126/127 : ^ \| _ (SJ: n|, as tlbai, Ibn M a8 °sd and aI-A c mash. 

SURA X 

79/80 : L — ; which was the Kufan reading. 

sura xi 

37/39 : Wjl - . 

49/51: & JJ.^ - & Jj ^. So Ibn Ma^ild. 

102/104 : \i\ S\ as Ubai, 

SURA XII 

1 1 — I: or some said Vu.. b as Ubai, al-Haaan and 

aI-A c rnash. 

13: ^'^J ^yJ\. So read by Zaid b, C AH and Sulaiman 
at-Tainii. 

SURA XIV 

9/10: Lj^cx- — ly-Jn- . 
42/43 : t»~>j' • - , also in v. 48. 

SURA XV 

2: Cj — Cwj- So Abu Nahik, Abu's-Sa'mmal and Ibn as- 
Samaifa . 

55: ^iaLSJ\ - oOaiiM . So Ibn Waththab, Al-A c mash and 
others. 

17 
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■ S'ORA XVI 

12: — ^.Vi^ij^, as Ibn Mas c ud and al-A c mash. 

76/78: a^s^ji ~ <x>^{, as Ibn Mas c ild and c Alqama, but some said 
he read *<>y and others «n>^. 

sura xvn 

23/24: q*L*>. — jVii.v « supporting the Kufan reading. 

V^js^ST— So read by Ibn Qais and Abu Hasin. 

44/46: — as Ibn Mas c ud and al»A c mash. 

100/102: ^Jxl,^ — • So Ibn Khuthaim. 

no: V. U - a- 

Ill: dl^-i Si — S,\ dLyi. , as read by AbuVSamnial. 

SURA XVIII 
38/36 : "4!) \ V5L3 ^dli \ y> ^1 . 

45/43 : ^Xj 'J \ — supporting the Kufan reading. 

53/51 : Y&^alV^ — VfcjSjL. , as Ibn Mas c ud and al-A c mash. 
55/53 : SLs — S^i, as Ubai and Ibn Qais. 

86/84 : iz*s- — l t X> . So Ibn Mas c ud with the reading of IJamza 

and Ibn c Amir. 
94/93: \>y~ — W\^-, supporting the Kufan reading. 
109: jJL; j\ — ^*aL j\ JJ qa. See Ibn 3Ias c fid. 

SCR A XIX 

9/10: didlo- — iiu)i>, as the reading of Ihimza and al-Kisifj. 



11/12: ^ — syx^vt . 
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34/35: Jy — J Is as aI-A c mash, but some said he read 

Jj/\ y\i as Ibn. Mas c ucl„ 
60/61: j y<>Jo — jyo.-U*. , as Ibn Mas c ud. 
66/67 

or some said £^>- UJ and others C 

as Ibn ]\Ias c ud. 

93/94: ^,'J\ f\ - ^^)\ ^ . So Ibn Mascud, Ibn az-Zubair 

and others. 

SURA XX 

2/l : dX)c Li3 ; ^ 'l* — j^"^ dJJc 3> ^5 as Ibn Pa'id 

al-Basri. 

13: dJu>>-\ A'>^ — iiViyU- '1 V'>\ J, as the reading of Hamza and 
al-A c mash. 

69/72 : - , supporting the Kufan reading. 

80/82: — "Souf^, supporting the Kufan reading. 

81/83 ; ^_Jj^ — ^cjjj', supporting the Kufan reading. 
98:>^^^>r\^^f\>^„ 
102: ^y.^.sc V .M ^.ijri — ^)_y»»^r»=*j\ as al-Haaan, though some 



said he read ^t^i , 



SURA XXI 

90 : V> Vy-Ji;. . 

95:, — ^.'.^ , supporting the Kufan reading like Ibn Mas'ud. 
112: ^jj — ^-'i J, j , as ad-Dahhak a.nd Ya c qiib. 

SURA XXII 

2 : — tS j as an-Nakba'I and Ibn Waththab. 
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11 



- jf^i as Mujahid and Ibn Abl c Abla. It involves 
a following £>. Y\j , 

23: - » Jf l^ ? as al-Hasan, al-A e mash and Ibn Waththab, 

though some say he read or J j or Jj\ . 

I O ^ ^ SO 

39/40: - as Ibn Mas c uU 

sura xx in 

I : ^\ -- but others said ^li i as c I k rirna and al-Jahdari, 

and others \ , 

20: i^y - '^A\\ as Ibn Masqat. 

67/69: \^ — \ </l- , ) as Ubai and Ibn Mas'iid. 
106/108: C; \Ji - C; J as Ubai and Ibn Khuthaim. 



SURA XXV 
48/50: J-j* - jll, as Ibn Mas c ud* 

49/51: ~>4, as Ibn Mas c Gd, Ibn Qais and Ibn Dharr. 

74: WVp - the reading of Abu c Amr, JJamssa and 

al-.Kisa'I. 

SURA XXVI 
4/3 : lAki - jVks , as Ibn Mas c ud and Ibn Dharr. 

: ^ f <4r** <-4 ! £ " ^ >i 1*. as Ibn Mastid 

and Ibn Dharr. 

Ill: dlvjj — iic-W^, as Ibn c Abbas, Abu llaiwa and ad- 
Dahhak. 
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. SURA XXVII ■ 

>> s ; _ 

14 : \^\p — Uc , as Ubai and Abu' l- r Aliya, though some said he 

read Vuc, as Ibn Maslld. 

49/50: ^j\y^ ■— ^}y-^ hut some said he read ^, til as Ibn Khuthaim. 

66/68: J.. — - J. ; , as al-Hasan and al-A raj. 

81/83: — -v«.n supporting the reading of Ilamza. 

SIJRA XXVIII 

7/6: ^'""v 6\i — tiXlc £-*-~> j\ t?-*ji>- Vili , as Ubai and Ibn 
Khuthaim. 

48: VyuVki' ■ j^^" i aa -"' n Mas c ud. 

61: ^.v.s\ — \ , as Ibn Mas-fid. 

66: j^-«U^, -- j^<Lj , as Ibn Mas c ud and Abu'l-Jawza 3 . 
82:^*^1 — Zju~.*fi^ as Ibn Mas c ud and al-A'niash, though 
some said he read ^jL^io^i as Abu Raja 5 . 

SURA XXIX 



58: °^^;J — ^ yj , supporting the Kufan reading with Ibn 
Mas c tid and 'All. 

SURA XXX 
ll/lO: — as Ibn Mas r iid. 

SURA XXXI 

14/13: aL^sJ — Q^iij , as al-Hasan, Abu Raja' and al-Jahdari. 
27/26: Ubai and Ibn Mas ud. 
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SURA XXXIII 
20: - ^.x,, as u m Abba's, Ibn Qais and Ibn Mas c ud. 

56: Up - 5 ir. ^| C<f 5 ;W as Ibn Khuthaim. See 

Ibn Mas c ud. 



SURA XXXIV 

1: ^ *5 - Ci»*\ ^ omitting j X^L So 

Ibn Khuthaim. 



14/13: C - Sl£ \Vf t. So Ibn Khuthaim. 
37/36: — iiyjl, supporting the reading of Hanmi. 

: i}^>\_j — id*^, though some said he read j±\ > j^'; like 

r o 



51/50 



Ibn Ma.s'ud. 



SURA XXXV 

18/19: j£ 05 j£ £ - |j: OV] jjl „. S Ibn Ma^ud. 
35/82: <Ui ^ UiJ\ fa Uo\ t5 il\ ~ ^ ^ &~ ^ih. 

So Ibn Khuthaim. 

SURA XXXVI 



28/22 






35: 


— sliv-^ supporting the 


Kufan reading. 


55: 


~ ^ i as Il) n Mfis'iid and nl-A'ma.-h 


56: 


J-^, — jlli , supporting the 


Kiifan reading. 


65: 


See Ibn Mas'ud's reading. 




83: 


j d-r- > 

oy^l* ~ ixu , as Ibn Mas r 


lid, an-Xakhai and 



SURA XXX VI I 

134: He read the verse ^ a , Ibn Khuthaim. 



SURA XXXVIII 
46 : j^a.!W) — ^ua.\fc , as al-A c mash. 

SURA XXXIX 

36/37: IjIc — So read also by Mujahid and Ibn Waththab. 

SURA XLI 

35: V%.iL — , so read by Ibn Maa c ud, Ibn Dharr and 

Abu Hasin. 

47 : — supporting the Kufan reading. 

53 : — 'ft-jdj , as Ibn Khuthaim. 

SURA XLIII 

33/32 : ^jC* — '^jC- , as Ibn Mas c ud and Ibn Qais. 
85 : qjk? ji — , as Ibn Khuthaim. 

SURA XLV 

5/4 ; £j ^! \ — \ , supporting the Kiifan reading. 
23/22: - - *'o' 3 ts- , supporting the Kufan reading. 

SURA XLVIII 

<ui \ \ ? as Ubai and Ibn Mas c ud. 
15: Jx\ "^S" - ii\ as Ibn Mas c ud and the Kufans. 

SURA XLIX 

10: j " O j- 3 ^ r ? a & Ibn Khuthaim. 

12: ^HU' — So Mu c adh and Ibn Khuthaim, 
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"SURA L 

19/18: j2 ^ o^-ll - j \ y\; as Ubai and Ibn Mas ml. . 

SURA LI 

25: CL - , as al-A c mash, an-Nakha r i and Sa c id b. Jubair. 
SURA LII 

21: ^Ul - 'fU., as Ubai and Ibn MWiuI, though some said 
he read . 

' SURA LIII 
50/51 : \SC - X, as Ibn Mas c ud. 

SURA LIV 

85:_£t ^ - J. jxl ^J, after which he added CJ; jjjj' 
j^aU j $\ o\ ^itT So read also by Ibn Khuthaim. 

SURA LV 
. 22: ^' or some said 

43, 44: He read here fj. % \^ ^ ^ y ^ 

Cfl ; Jt so read also by Ibn Khutlmim. See 

Ibn MasTid. Some said that for ^yjj he read (?) 
[perhaps j\i^k> like Ibn Mas ud.] 1 

SURA LVI 

12:^ - <u»-. 

50: Between 50 and 51 he added a verse ' y'zL h\ ° \ 5^ 
as did Ibn Khuthaim also. 
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SURA LVIII 

8/9 : ,j y^^} ~~~ O y^-''} i i*k e ^ m Mas c ud supporting the reading 
of Hamza. 

STJRA LJX 

4: jjjlk), — jiVio , as Ibn Mas c ud and Abu Hasin. 

5 : ■-- u y though some said he read Ly aa Ibn Mascud. 

7: ^ if" as Ibn Mas c ud, Ibn Qais, and Abu Hasin. ■ 

9 : Oj-^V-^ ~~ Oy-r^-j' ^° i ^ H1 Mijlaz and Ibn Khuthaim. 
10: % - as Ubai and Ibn Mas c ud. 

21: Ic^l. — IfcJwa*. as Ibn Mas c ud and Abu Hasin. 

SURA LX 
SURA LXI 

6 : — ^-L, , supporting the reading of the Kufans as did 
Ibn Mas c ud. 

SURA LXII 

9: \i — \i • as Ubai, Ibn Mas c ud and Ibn c Abbas, 
11: l^QS'x ^ - \£\ ^.i] as Ubai. 

SURA LXV 

1 = -ZL "c^K j> % - ^, as Ubai. 

2: - ^5 ; «>\, as Ibn Khuth aim. 

4: ^^'i - ^U'. aa Ibn Mas c ud, ad-I'ahhak and Ibn Sirin. 

SURA LXVI 

4: V^JaJ — \^lai' , though some said he supported TR. 
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SURA LXVII ' 

3: Oji' — oyo like Ibn Mas c ud supporting the Kufan reading. 

8 : jx^j ■-- . 

s% 

22: — ^ though some said that this refers to v. 20 where 
he read instead of . 

SURA LXVUI 
32: bLb — lJ_u t «,, as Ibn Khuthaim. 

SURA LXXII 
2: i5^; — j^X. So Ibn Khuthaim. 

SURA LXXVI 
21 : ^}\c — °^le , as Ibn Mas c ud and Zaid b. c All 

SURA I. XX VII 
41: Jiii. - Jiii, as al-A c mash, az-Zuhri and al-A c raj. 

StJRA LXXVIII 

23: o-^J ™ Cf.~J like Ibn MasTid supporting the reading of 
Ilamza. 

35: ^^a,^ n| — ^v-J" s j. So Ibn Khuthaim, 

SORA LXXX 
10: — ^i;, or some say he read CJ ^L. 

SURA LXXXVIII 
lb: 4.^. — cr**-\> i> ; sb So Sa c id b. Jubair and Ibn 

Khuthaim. 
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SURA XOII 

14: — Jab. So read by Ibn az-Zubair and Zaid b. c AlI. 

SORA XCV 

2 ; O^r" " " «b"M as Ibn Mas c ud, c Umar and al -Hasan. 

SURA CIV 
9 : J — _v«o as Ibn Mas c ud. 

SURA (VI 1 1 

1 : kibJa.c- \ — ibbi \ , as al-Hasau and Ibn Muhajsin. 



CODEX OF C IKRIMA. f 105 



'Ikrima Abu 'Abdullah the Berber slave of Ibn c Abbas is famous 
in Qur'anic science, where his numerous exegetical traditions were 
considered as carrying on the tradition of the School of Ibn 'Abbas'). 
Our only information as to his having had a Codex, is the statement 
in Ibn Abi Da wild p. 89 who quotes from it a variant on Sura 
II. 217/214. He is noted in the Tahaqat books, however, as having 
had a riicaya ft hurilf and as being a famous hurtif authority 2 ). 

Although' closely associated with Ibn ' "Abbas, he was also said 
to have taken readings from Abu Huraira and Ibn c Umar, the 
latter of whom he consulted for his ra'i not for his ruvaya since 
he was suspected of Kharijite leanings. He is' included in the lists 
of the early Meccan Qurra" (Nashr I, 8) and it- may well 'be that 
his Codex was associated with the beginnings of the Meccan text 
tradition. From the stories of his wide travelling in search of 
knowledge it is likely that his Codex would be eclectic, and this, 
as we know, was characteristic of the early Meccan School. 

1) He composed a book on NuzUl which gave Hie tradition of Ibn c Abbu8 
(Fihrist, .38) and also a Commentary on the Qur'an embodying that tradition 
(Fihrist, 34.) 

2) Ibn al-Jazari, Tahaqat I, 515. 



SURA I 

7/6: — t y. , as Ibn Mas c ud and al-Aswad. 

7: - sS-j, as c Ali, Ubai and al-Aswad. 

SURA II 

70/65: --■ y\.S\ (see Ibn Jaisch 674). So read by Ubai and 
Ibn Mas c ud. 

97/91: ^j'^ — ^..^^ , though some say he read 3?V/>=»- as 
Ibn c Abbas. 

177/172: — jj^^i , as al-Hasan, al- Jahdarl and others. 

See Ibn Mas 'lid. 

184/180: i-.yJsu — I'^^saj , as Mujahid and Ibn c Abbas 3 but others 

y > y XfJ ^ y >«* } 

said he read others <h »Uai others \< Ajoj and 
others ojy^y . 

217/214: jV-i, ,J.i 4.9, JV:*, — Jli ,Ji ^ , as Abu's-Sammal. 

288 : *Ua\ — J^Laf , as Ibn e Abbas and ad-Dahhak, Likewise 
in. v. 282. 

283: G\jT b-W — 1.\1C^A-Jd' y as ad-Dahhak, Mujahid 
and Ibn "Abbas 



given also from Shahr b. Hawshab. 



SURA III 



175/169: j-jU^ \ ij^i — piO^i °*k9^ie> , as Ibn Mas'ud, Ibn c Abbas 
and c Ata\ 
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SURA IV 

102/103: - °<^CL\ . So Sa'itl b. Jubair. 

162/160: b^lj^ - o^J^ as Ubai, Ibn Mas c ud and Sa r id b. 
Jubair. 

SURA V 

95/96: \;j - J>. So read by J a c far as-Sadiq. 

SURA VI 

82 : ^ — ii^ij . 

93: - ^S\. So Ibn Masiid. 

105: cu~p — JL-^j, as Ibn c Abbas and c All. 

SURA VII 

26/25: lli^ _ QC^ 5 as U m c Abbas, Mujahid and others. 

49/47 : - which some gave from Talha. 

143/139: li^P - as Abu Nahlk and ai-Jahdan. 

145/142: - '^L, as Ibn c Abbaa and Mu c adb. 

165: -- , as Abu's-Sammal and al-A c mash. 

SURA VIII 

1: ^ ~~ JX>^\ 4^1 as Ibn Mas c ud, 

Talha and others. 

27: £2J ^ °^C\, as Mujahid and Yahya b. Waththab. 
.60/62: oj^>- - o/j^'i as Ibn 'Abbas and Mujahid, though some 
say he read j^V- 

SURA IX 

3: j\j>\ - ^j>\, as ad-Dahhak and al-Jahdtm. 
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8: ^ - ^ J ^- 

83/84 : — j^iW^, as Ibn as-Samaifa c and Abu. Nalrik. 

110/111: ^.^ii jaJiaL' \ — _/«] \ j, ^Jajb ^ \ . 

SURA XI 

32/34 : UO:>. --- VJj=», as Ibn c A.bbas and others. 
46/4.8 : j>s, 4,;\ — ^l v t j^t ^ or some say j>$~ J^P as 
al-lvisa :! i and Ya c qub. 

S'ORA XIII 

11/12: Ibn c Abbas, c Ah and Zaid b. c Ali. 

3.1/30 : — i>v^>5 as c Ali, Ibn r Abbas and al-JahdarL 

42: ^ju- — yKH ^.hj.-, , as Miradh, al-Jahdari and others. 

SURA XIV 

50/51 : jV^ai — j\ ^lai , as Ibn c Abbas, Qatada and Sa f id b. 
Jubair, though some said he read ^V^&i . 

SURA XVI 

6: crp^ (bis) -— So ad-Dahhak and al-Jahdari. 

SURA XV II 

13/14: . . . ^ js? — tJs^ ' as a l"? asan au, l ad-Dahhak. 

64/66: dit> ■ - viAlte-^j . So read by Qatada, and Abu Nahik. 
101/103: Jii - 3tli, as Ibn c Abbas. 

SURA XVIII 

19/18 : i„k>\ j^n^i — ■ 3o\ . So read by Mifadh 

and Abu Nahik. 
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51/49: 141 - '(x*L. So "Ali and AbuM-Mutawakkil. 
77/76: J^L — IjkL. So C AH, az-Zuhri and many others. 

SURA XIX 
71/72: - , as Ibn c Abbas. 

XX 

12 : — iSj\h though some said he read as al-Hasan 

and al-A c mash. 

78/81: '^siii and °^ : i.t- — ^Uis and "jkli . So Abu Raja 3 and 
al-A'mash. 

84/8(5 : - jjt, as MuTulh and lea ath-T-haqafi. 

SURA XXI 

32/33: — V^T. So Mujahid, ad-Da.hhak al-Jnhdarl. 

48/49: — t\j>^ without J? as Ibn c Abbas and ad-Dahhak. 

79 : V^XfrU - V*£fr»\> , bo Mu'adh. 

95: — "^>. or some said or '^j>- or "^^>- . 

SURA XXII 

35/36 : s^UVi ^/j^ - ^uf\ ^v/j^' , as Ibn Mae c ud. 
40/41: iA^=> — or some said L ^L^ or ll jLa . 

SURA XXIII 

67/69: f^L -- r^J», as Ibn Mas'iid, Ibn Abbas and Abu Haiwa, 
though some said he read . 



SURA XXIV 

35: iSj* — t^j, as Sa c id b. Jubair, Yahya b. Ya c mar and Qatada. 



273 

SURA XXVII 

8 : rj> y 3 $s\ ^ ^ ^; ^ & j& jg. 

So TIbai and Ibn Mas c ud. 
25: *liT\ - as Ibn Mas c ud and Malik b. Dinar. 

66/68 : - iVjlU Jl, as Qatada and Ibn Muhaisin. 

SURA XXVIII 

48: \>VW \>„. - \>& p^-C, as Ibn r Abbas. 

82 : lilll - . So Abri'l-Iaw/.a 5 and AbuVAliya. 

SURA XXX ■ 
17/16: (bis) - as in XVI. 6. 
40: J*S\ — as Ibn Mas c ud. 

' SURA XXXIII 

6: - S*5 (V^ 5 a » Ubai 5 Ibn MasCad and Ibn 

'Abbas. 

SURA XXXVI 
38: - ji-lL 9, as Ibn Mas c ud, Ibn c Abbaa and c Atf£\ 

SURA XXXIX 

29/30 : 01 ~- QC, as Ibn c Abbas and Ibn Mas c ud, but some said 
he read like Sa c id b, Jubair (jL*. 

SURA XLIII 

61:|U 'fti. 

. SURA XL VI 

4/3 : - , as Ibn Mas c ud ? Ibn c Abbas and al-Hasan. 

18 
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SURA XLVIi 
4/5; _ t^ai - , which was the Mocc'an reading. 
16/18: - U»\, as Humaid b. Qais, Ibn Muhaisin and c Jsa ath- 

Thaqafi. 

SQKA LVII 
29: ^> ~ -Si) as Ubai and Ibn Qais. 

SURA LVIII 

11/12: - as Ubai, Ibn Qais and al-Hasan. 

1 SURA LX 

11: ^usWi - ° ( ^u5*». So al-Hasan and al-A c raj, but some said 



SURA LXV 



lile^.^l, ~ "^It ^1^1, as Ibn Mas c ud and Ubai. 
SURA. LXVI 

3: 3> - Ls\y , as Ibn as-SamaifV. See also Ibn Mas c ud. 
SURA LXXII 

^ ^ or some said \^ jo. or U Jo. orLj 

SORA LXXVII 
32: ^ ^'>! , as Ibn *Abbas, Ibn Dharr and Abu I (asm. 
SURA LXXVIJI 
1 : f - U-c- , as Ubai, Ibn Mas c ud and c .Isa ath-Thaqaf I. 
14: ^ — , as Ibn 'Abbas and Ibn az-fflxbaii\ 
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SURA LXXXIX 
29: isAs-_ j — tsJLs- J , as Ibn C A bbas, Ubai and ad-l)ahhak. 

SURA. XC 

1: ^vJ\ ^ ~ ^vJ V J , as al-Hasan and ,al-A c mash. 

SURA XCVII 

4: j»\ — *iSj*\ or *• ^>\, as Ibn Abbas, 'All and Abu 1-' Ally a. 

SURA XCIX 

SURA CVI 
1 : uJ^_ *^ ^/*L^ wi^ VJ, (or \J ) . , 



CODEX OF MUJAHID f 101 



Mujshid b. Jabr al-Makh^umT was a Follower and mawla to 
c Abdallah b. Sa-'ib al-Makhzuml. His fame in Qur'an recitation 
gained him the name of al-Muqri 3 . 

He is said to have taken his reading from Ibn c Abbas with whom 
he collated his material three times '), but he was also associated 
with Ubaid b. c Umair and the beginnings of the Meccan School, 
among whose early Readers he is listed (Nashr I, 8). He had an 
■oLhtiyar of his own which he taught not only to the later leaders 
of the Meccan School Ibn Muhaisin (f 123) and Ibn Kathir (f 120), 
but also to al-A c mash (f 148) the Ktlfan and Abu c Amr (f 154) 
of Basra, 

That he had a Codex we know only from its being listed in Ibn 
Abi Dawfid p. 89. 



1) On his connections see Nawawl, 540 and Ibn al-Jnzari, Tabaqat, II, 41. 



SURA II 

70/65: ~L~&S — <u&j' or <u,Jj , see also the readings of I Thai and 
Ibn Mas'ild- 

85/79 : - (for^^j^). - So Qatada and al- Hasan. 

1.06/100: VpJ - So Ibn c Abbas, Ubai and Abu c Amr. 

184/180: 4.1 — <0y ya> , but others said JLk). others 4.i Jjiai. 

others 4'. y>Ja.i others ^AJsi and others a.'> •iJsu . See also 

Ibn c Abbas. 

187/183 : jc»V*J\ — a»^J\, as read by al-A c mash and ash-Sha c bi. 
213/209: 'jQ-^\'<&. 

265/267: L-oiv ~ \Luj , but some said, he read "f^X, \ (ji^ ^ U«a5j. 
282: 'Ui - J^Uj., as Tmar and Ibn c Abbas. 
283: C\S"^jJ £ - C\l5"^- °j ^U, as Ibn c Abbas, ad-Dahhak 
and Ikrirna. 

SURA III 

7; /68 : o^, y> ? as Qatada and some said llamza. 
>l/75: ovjK ^&T\ cr^, as Ibn Mas^d pd Ubai. 
97/91 : ±1X - tl' tT, as Ibn c Abbas and Ubai. 

SURA IV 

31/35: ^ as Ibn c Abbas and Sa c ld b. Jubair. 

34/38: ^UJ\ - 

as Ubai, ash-8ha c bi and others. 
90/92: - °f So read also by al-I.lasan. 
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StJRA VI 

91: ^ - y >i\>~ yxj. 

94: ^kL- — U £la&- . so Ibn M'as c ild and al-A c mash." 
105: - :L«^3, as c AlI, Ibn c Abbas, Ibn Kathir and 

Abu c Amr. 

StJRA VII 

20/19: l^W^, - \ H i^. Also in v. 21. So read by al-IIasan 

and Zaid b. c Ali. 
26/25 : Li j — &C j , as Ibn c Abbas, al-Hasan and others. 
38/36 : ; \JSJU\ — j/j^, as Humaid al-A c ra.j, though some said 
lie read 
131/128: ^Ja> - ^kr. 

158: axJT- asJ^T So read by c Tsa ath-Thaqafl. 

SURA VIII 

11: ^Ul ^y^i-L — U -V>u.\\ ^Viii, supporting the reading - of 

Ibn Kathir and Abu Amr. 
27: ^s.^ - °^;U\, as Yahya b. Wafhthab, c Ikrinia and 

others. 

30: iJy^iJ. — ii^J^J,, as Qatada and as-Suddi. 

Of? J 1 ~ 0j3** ? as -Ibii "Abbas and c Jkrima, though some 
said he read jjrV. • 

SURA IX 

17: - -X^~«, supporting the reading of Ibn Kathir and 

Abu c Amr. 
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37: A^'ii'i — t-j^W , a reading given also from as-Sulami and 
Talha. 

47: \p>^ - So Mhd. b. Zaid. 

SURA X 

76/77 : ^Xl- So Sa c id b. Jubair and al-A c mash. 

81 : jLS\ -- ^LjW, supporting the reading of Abu c Amr and 

Abu Ja c far. 

SURA XI 

5 : ^ - j, yl; , as Ibn G Abbas, though others 

say they read J,jX others or or * 



27/29 
86/87 
102/104 
114/116 



ji^Jt, — Sjj, as Ibn c Abbas and al-Hasan. 

- jjj^ or some say llij as Ibn Muhaisin. 



SURA XII 



7 : iJIW - % \ , supporting the reading of the Meccans. 
10: cul!lt -- ilp, a reading given by some from Abu c Amr. 
So in v. 15. 

72: "<jX^e> ^U-, as Abu Huraira, Qatada and ad-Dahhak. 

SURA XIII 

, \- . ^ °- „ >r ^ » «> r.'-' ->( 

11/12: <uii. ^ a_,-L. Cfti ^-~«.«.» <0 — c-*9»jj ^* O^*" ^ 

j^X o-y. ^ . See Ibn '"Abbas. 
31: °^J\S - So Said b. Jubair. 
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SITKA XIV 

46/47: 'JT'Jlj - 3\f oljr So Ibn Mas'ud, C AH and Umar. 

SURA XVI 

76/78: 1^ - ag Ibn MasTid, c Alqama, and Talha, but 

., o* S 

some said 4©-^ . 

SURA XVII 

13/14: — tn^ 5 as al-Hasan and Abu Raja", 

fx" ' »>> t"^ j^" 

u.o . . . — . . . ^jt or as Ibn c Abbas and 

al-Hasan. 

SURA XVIII 

105 :. bjj . . . J g - ... ' f ji. So Mu%dh and Abu'Wawza'. 

109: Qo* and f 3 l - \7L and Ql„ So Ibn Mas<ud and Ibn 
c Abbas, 

SURA XIX 

ti: " <^-y^- also the reading of Ibn c Abbas. 

8/9 : Cst - L^c. ? as Ubai. Ibn Abbas and Ibn Mas c ud. Also . 
in v. 70. 

SURA XX 

69/72: j* St- St as Ibn Mas c ud and Zaid b. c Ali. 
112/111: iiV % — 5lj, m Ibn Kathir and Ibn Muhaisin. 

SURA XXI 

32/33 : V^W - \fc V. So Ikrima, ad-Dahhak and al-Jahdari. 
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SURA XXII 

11: - 'jJL , as Talha, Abu Razin and Ibn Abi c Abla. 
It involves 

27/28: ^ - jkj or ^Cj, as Ibn 'Abbas. 

36/37 : lf\ys - "J^y> , as Ibn Mas c ud, Ibn c Abbas and Ibn HJmar, 

though some said he read j V^> as Ubai. 
40/41 : - 8 6^u> , but others said or G/i or 

SURA XXIII 

67/69: ^ -~ f^l , as Ibn .Mas r ud, Ibn 'Abbas' and Ibn TImar. 

SURA XXIV 

32 : "^Cfr — "^JtjjP , as al-Hasan. 

43: «ll> - ^ 5 an Ibn Mas c ud and Abu'l- C A liya. 

SURA XXVI 
149: ^y, - ck*/^. ■ 

170: Aa.^ — *U\ <u>^i V. l&Sy , as Ibn MaB e ud, 

227/228: ' ^\C J&L &\ - 2f*. So Ibn Mas r nd and 

others. 

SURA XXVII 

8: W> £ & j ^ \x ~ W> £ 3& A/ 
*&,$0"\ , as Ubai and Ibn c Abbas. 
66/68: S - j;, as Abu c Amr and Ibn Kathir, but 

some said iiyjj °*\ as Ubai or °»\. 



282 



SURA XXXIII 

6: ^Jx, \ — ^.i v) \ y>j jff^k". \j as Ubai, Ibn c Abbas and Ikrima. 
Sr.: HA XXXIV 

5: O^J*-«" ~~ O-Jr^t supporting the reading of Ibn Kathir and 
Abu C A nir. 

19/18 : Jjo J*> , as Ibn c Abbas and Yahya b. Ya c mar. It involves 

\x>j for 

SURA XXXVI 

\ V ) as Ubai and Ibn c Abbas. 



SURA XXXVII 
103: — \Ju. , as Ibn Mas c ud, ' A li and Ibn c Abbas. 



SURA XXXVIII 
45 : taLs^ — \; Jut , supporting the Meccan reading. 



SURA XXXIX 

3/4: "^Juli C — C as Ibn Mas c ud and Ibn c Abbas. 

29/30 : jCy^_ 3^ CI-" — IJVl see Ibn Mas c ud and 

Ibn c Abbas. 

33/34: Aj J^-^j J)-*-^' V. ■»©. o^-' j " jv ^-^j JJJuia) V \^*li> \j , 

as Ibn Mas'iid. 
36/37 : oX* — 0C&, as Talha and Ibn Waththab. 
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■SURA XL 

32/34: — l?^Vu1 \ as given from Ibn c Abbas and others. 

SURA XLIII 

32/31: "^Jijju. — "js^dj Vaj., as Ibn Mas'iid and Ibn c Abbas. 



83 : )S%, ^ , as Abu Ja c far and Ibn Muhaisin, 



SURA LI 

j > o c j > 

22 : ^.ijj — c ^Jj\J as Ibn Mas c ud, Ibn Muhaisin and Mu c adh. 
44 : a1m.^i\ — iia^a.M as the reading of al-Kis'a°i and Ibn Muhaisin. 

SURA LII 

21: — ' "^UJ, as Ubai, Ibn Mas'iid, c Ikrima and Talha. 

SURA LI II 
supporting the Meccan reading. 

SURA LIX 

> > - 

14: ^_ii> — y_k> and Abu" c Amr, supporting the reading of Ibn 
Kathir. 

SURA LX 

1 1 : ^J W> — ^u.i«3 as al- Hasan, though some said he read ^J.c \j . 

StJRA LXIII 

10 : ■ \^ , like Ibn 'Abbas supporting the Basran reading. 

STJRA LXV 

tf < < ^> , _ .0-". _ _ 

1 : — jc, 1 JJ j or. some said l Jj3, , both like Ibn c Abbas. 
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SURA LXVI* 

asan and al-Jahdan. 

SURA LXVHI 

51: dl'.^JrO — dl">^.i<t_>\) , as 1 1) 1 1 Mas c ud, Ibn c Abbas and al- 
A c mash. 

SURA LXIX 

19: and following words in \ — . He omitted the a. 

SURA I XX 

42 : — \yL , so Abu J a 'far and Ibn M uhaisin. As in XLIII, 83. 

SURA LXXVIII 
6 : 'Ju^», — 'J^» , as Tsa ath-Thaqaf I. 
14: o'^a*J \ ^ — ,iA^*a**J V 5 as 1 bn c Abbas, "Ikrima and Ibn 
Mas c ud. 

SURA lxxix 

1 1 : oy>d as Ibn Maa c ud, supporting the Kiifan reading, 

■ SURA LXXXI 
24 : t >vuai — cn*^. m Urn Mas c ud, Ibn c Abbas and c Ali. 

SURA LXXXI X 

29: t5^-^ J ~ J as Ubai, Ibn c Abbas" and c Ikrima. 

SURA XC 

1: ^ — ^-5^ as al-Hasan and al~A c mash. 



CODEX OF C ATP II AEI .RABAT! f 115 



c Ata> was a. mulatto born at al-Janad and was a client to the 
Fihr family in Mecca. He was a Follower and a man with a great 
reputation for asceticism. Though of humble origin he attained to 
high official post in Mecca. 

In Qur'anic matters he is given as a pupil .of Abu Huraire (f 58) 
and had the honour of being one of the teachers of the famous 
Basran Reader Abu c Amr >). He is listed among the early Meccan 
headers (Nashr I, 8) and was known to have a riwaya ft huruf 
al-Qur'ati. His Codex is undoubtedly a secondary one, and would 
represent some form of the early Meccan text tradition 2 ). Our only 
actual reference to the Codex is in Ibn Abl Dawud, p. 88 but a 
few readings which must have depended on such a Codex can 
be gathered from the Commentaries. 



SURA II 

106/100: t^-,; - liU.; as read by Ubai, Ibn c Abbaa and Abu c Amr. 

184/180: l-.^Ja, - ijj^ as Ibn 'Abbas, but others said or 
f -- >*> t 

198/194: ^C- ^Jc. - ^ ^ given also from Ibn 'Abbas 
and Ibn az-Zubair. 

* •» „ . 

fiJ Cf'- ~~ f}^ j f{j cj*. as Ibn Mas c tid and Ibn 
c Abbas. 

280: sjkis — though others say he read . 



1) For his connections see Ibn al-Jazan, Tabaqat I, 513. 

2) His text would seem to have had some so ,t of relationship to that of 
'Ubnid b. c Unmir. See supra p. 230, 



SOEA HI 



175/169: Li'£ - p'£ as Ibn 'Abbas, Ibn Ma.8 c ud 

and c Ikrima. 

SO. LI A IV 



117 
136/ 135 
160/158 



UVA — U\ or U.J\ or U;\ or UJ\. 

JS" as al-Jahdan, Abu -'l-Jawza' and others. 



io*^ as Ibn r Abbas. 



SO It A VIII 

l: J\& ^ - 3^ as 11)11 ^^ d /^< 

and others. 

SOltA. I X 

17: 'j£>C - supporting the reading of Ibn Ivathir and 

Abu r Anir. 

SO It A XVII 

76/78 : i^^> iblo. 

SO It A XXII 

27/28: %j - Jfe or J&J as Ibn 'Abbas and Sa'id b. Jubair. 
SO HA XXXV i 

38: >A - ^ as Ibn Mas'ud, Ibn 'Abbas and Tkrinm. 



CODEX OF AR-EABP B. KHUTHAIM f 64 



Ar-Rabi c b. Khutbaim (or some said Khaitham) ath-Thawri was 
one of the early Kufan Readers (Nashr I, 8), and was known as 
having a- rhraya ft humf -from Ibn' Mas c ud, which riwaya was 
carried on by his pupil Abu Zur c a b. c Arar b. Jarir (f 112) '). 

His Codex, is referred to in the Tafsir of al-AliM, VII, 13 who 
says that Sufyan (f 161) saw in it the shadhdh reading on Sura V, 
89/91 that is quoted from the Codices of Ubai and Ibn Mas c ud 2 ). 
There can be no doubt that his Codex was a secondary one based 
on that of Ibn Mas c ud. 

The Commentaries mention but few variants from him. In al- 
Marandi's Qurrat ?Ain al-Qurra', however, a very large number of 
shadhdh readings from him are recorded. Al-Marandi rarely mention's 
readings of Ibn Mas c ud, and in. general those given in other sources 
from Ibn Mas c ud are given by al-Marandi as from Ibn Khuthaim, 
which would seem to point to the conclusion that it was Ibn 
Khuthahn's Codex which brought to him in the West the tradition 
of Ibn Maa c ud's text. 

1) Ibn al-Jazari, Tabaqat I, 283, 

L 2) See also as-Suyiitl, Durr II, 314 and al-Qnrtubi, Ahkam II, 2G3. 



SURA. I 

4/3: jjC - See also Ibn Mas c ud's reading. 

6/5: - yj'/' here and all through the Qur an. 

StTRA n 

2/1 : ^ 5 J> - c/^ ^ and similarly all through the Qur'an. 
6/5: - So Ibn Qais and Aim Hasin. 

63/60: 'pi-* - So read by Ibn MasTid. 

80/74: CI- - as Zaid b. c Ali and others. 

83/77: - lTC-\. So Zaid b. c Ali and Abu Mijlaz. 
^ sj\ - ^il ^\ as Ibn/MasTid. 
217/214: J&„ - > as Ibn Manuel and Ibn c Abbas. 
267/269 : ^ -- a, Ibn Mascud, Ikrima and Abu Wan. 

282: ^.1^ -- ^V-- So Abu Mijlaz and Mu'adh. 

J - • So Abii Mijlaz and Abu 'l-Jawsa'. 

SURA I'll 

75/68: - as Ibn Mas c ud and Ubai. 

S./75: - ^ cJ 1 a8 Ibn MaftC " d Rlld UbaL 

188/185: \£\ - U./ C . So read by Abu Mijlaz. 

SURA IV 

9/10: Cui -- So read by as-Sulaml. 

24/28: ^ - jV\ d\ ^ « Ubai and Ibn Mas'ud. 
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SURA V 

89/91 : /\ fCJ S*"^ - CI al> ^ I 

SURA VI 

27: ^ - CjAI: 5&, as Ubai and Zaid b.. e AH. . 

4" : ~- He omitted the word here and also in verses 46 
and 47, and in X, 50/51, 59/60: XXVIII, 71, 72 : XXXV, 
40/38: XXXIX, 39/40 : XLI, 52: XL VI , 4/3, lO/'O : 
LXVII, 28, 30. 

52: ^S\j - oCUg as Ubai. 

59: '^Vl. — £AxL^. So Ibn Qais and Abu- c Imran. 

95: l r 2\ - iJ^ jj. So Ibn Mas c ud and An-Nakha'l. 

99: CT^ C- ~4C$» So Zaid b. C AH and al-A c ma.8h. 

Ill: SO - Slo as Ibn Masiid and Talha. 
125: _Wa,> - -WiL.as Ibn Mas r ud and Talha. 

SORA VIII 
19 : 0I3 ~ & as Ibn Masud. 
42/43: - C^sll . So Zaid b. All and MVftdh. 

59/61 : - L.S as Ibn Mas e ud and Ibn Qais. 

73/74: ij£ - aa Talha. 

SURA IX . 

1 : He had the Basmala at the " head of this Sura, like Ibn 
Mas fid and Talha, 
19: iAi~. — jL* . So read by Ibn Qais and Abu Imran. 
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38: - as Ibn Mas c ud. 

5(t: jy~j> — So Ibn Dharr and Abu Hasin. 

57: ~~ y&SLj as Ubai .and MuTidh. 

74/75: \JC - So read by Ibn Qais and Abu'l-Barhashim. 

90/91: 3_jjJO\ - So Ibn Jubair. 

91/92: — JulaU with tm8io. See also TJbai's reading. 

99/100: — 'C'J, (sing.). So Abu c Imran and Abu Hasin. 

Oj&j - y^j. So read by Abu Hariri and Ibn Qais. 
109/110: - ly>\. 

114/115: '{f}\ J&£.\ cJ^^'J ~ J ffj\ i***-* V* as TalHa. 
117/118: ^ fej, 3\TC - L,ji i*AJ Vl, as Ibn Mas c ud. 
126/127: j^. «£\ - xSj: ^ j\ with. See also Ibn Mas c ud. 

SOKA X 

10: ^Jf\ iiiWll.Soreadby Talhaalso. 

11/12: ^aii — Ww*5i, as Ibn Maa c ud. It necessarily involves 

21/22: Ulj - &Lj, as Ubai and Abu Mijlaz. 

24/25 : 1^ J\j - iAJj. So 11,11 Q ais> B(M! als0 11)11 RIa - s '' fld ' 8 
reading. 

58/59: \J^y^> - ^>-y U . as I'bai and Ibn Mas c mL 
71/72: - f , »« H>n MasTul. 

81: — 'Jus t , as I'bai and Ibn A.ln bails. 

89: \&yo - \3J'S" Sec also c All's reading. 

ydiv a. xi 

16/19: W-^ — • So read by A ban. 

42/44 : £f\ - £\2 \. It was the reading of as-Suddi and Ibn Abi Laila. 
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49/51 : Jj V^. - ^^ft - Vi» Jj ^ , as Ibn Mas c ud. See Talha'a 
reading. 

72/75: Wi — , as Ibn Mas c iid and al-Hasan. 
104/106; »j>~y — ^^>- . So read by A bit c .Imran. 
113/115: Ibn Mas c ud and Zaid b. c AlL 

SUKA XII 
10 and 15 : c^-J- j — *-Caj , as Tallin. 

11: W> Xi — as al»A c mash and Talha. 

1 2 : _yQh. ° 

. 18: as Zaid b. f A.h. 

23: ^jjj — ^jjj) as read by Anas and Abu c Imran. 

25: ^.n ^'Jko — V»J,\ vie , as Zaid b. c AlL 

35 : CfsPz. iS 9 " ~ Jr*" 5 as Ibn Mas c ud. 

47: "jrJuos- "~> s »- 3 "'^' So Abu Nahik and Abu Mijlaz. 

70 : ( J*»- — jj*,^ , as Ibn Mas c ud. 

85: — ^) as al-A inash. 

87 : jui\ ^ (bis) — j&\ , as Ubai and al-A'mash. 

90: j£, ^ — ^ So read also by Abu Mijlaz. 
99/100: 4,^,1 a^\, as Ibn Mas c iid and Talha, 

1 10: ^asli — Vais. So read by Ibti Muhaisin and others. 

80 HA XIII 
4 : — ^\jas^, iis l.bn |\Ias c u(l. 
42: ^isJii ----- 'j»SS\. 

Sl[RA XIV 

14/l7 : — tfj.s^y It was the reading of Va'qub. 
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45/47 : - ]fi S 3^ • • 

46/47 : 'J« ° Vj - oVrCj , as Ibn Mas c Gd. 

52 : ^\t\i ^Ju - o A4 *^Sl . So read by Talha. See also 

c Alf s reading. 

sura xv 

6: 3j>' ~ . So al-A c mash and Abu Mijlaz. 

8: jj£ - IMJ^ 3jM as Zaid b - CAlL 

53 : J^y - J»|y , as Ibn Mas c ild. 

SURA XVI 

19: \* ~ Of*** 8° read by Talha also. 

30/32: - Ivallj , as Zaid b. c Ali 3 necessitating ^b. 

41/43: *^5^J — "^^.1 , as "All as Ibn ¥asTui. Likewise in 
XXIX, 58. 

62/64: "(jy^jo-" "cx^y-"- ^ ee a ^ 80 Ubai's reading here. 
76/78: Ay>-"^ — «>y . See also the reading- of Ibn Mas c ud. 
124/125: ll?S\ j4- C\ - C\, as Ibn Mas r mh 

SURA XVII 
23/24: ^ai^ — l/>j)\j • See Ubai and Ibn Mas fid. 
36/38: L£ ^ - j3n % as Zaid b. C AH. 
38/40: ^L. — as Ibn Mas'ud. 

44/46: ^lli — J^4~, as Ibn Mas'ud and Ibn Abi c Abla. 
64/66 : d&>.j — vii'iWj . So Ibn as-Samait'a' and Ibn Qais. 
71/73: \Jz°x> — lei'. So Zaid b. c Ali and Abu I la sin. 
93/95: tJy-j ^* — as Ubai and Ibn Maslid. 

100/102: j^TJ - 6y>^ aB Tallw- 
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sura xvm 

1 : \q>y\. — Co Uyt-) as ^n Mas c iid and Ja c faF b. 
- Muhammad. 

33/31 : o££\ \x\£-/ASl J\ ^as Jbii tae'M* 

34/32: j2 5 ^ - See XJbai's reading. 

44/42: aI). - So read by Abu c Imran. 

47/45 : %X\ jiS - as Ubai. 

52/50: °^y>As °^>J (5»D^-i J^\; — fj&> and then omitted 

the rest up to |^-o«u«j is. 

80/79: C*£ ^\ ^ " °P ft^O^U 

iC; CiUi \y> yi, ae Ubai. 

82/81: «U C; - J-^C Uj. So Abt'Mjlaz. : 
102 : C^S\ — AlXj\ . So Abu Mijlaz. . 

SURA XIX. 

34/35 : ^\ Jy ~ t >F\ *V\ , as Talha and al-Ataash. 
40/41 : 1/>>H\ " u^j^^ . See also Ubai's reading. 
46/47: "AZrj^ - ^S^i, as Ubai.' 

64/65: ^ - 21 J VS' as lTbai 

and Abu Mijlaz. 
69/70: - ^\ 

•90/92: ' ')Z, SVC% - ^.jU c£ZS\ o}- 

93/94: JU ^\ - jT \J, as Ubai and Ibn Mas c ud. 

'SURA XX. 

13: ^-^i-VU — 2Vj^ \ as Ibn Ma/ild and al»A c mash. 
63/66: \M t- Like Ubai he omitted the -word. 
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72/75: ^ v: $ $ - £ ^ a ^ 

>--■;- , -w*. % " " 

^L! 1 3-" ^5 as Ibn Mas c ud. 
86/89 : CL^l 34 - °££ ^ sti. See Ubai's reading. 
96: QX& ^ ; tXi ~jl3T^ as Ibn Mas'ild. 

118/116: ^sei' — ^W>, as Ubai and Ibn. Qais, and so i/^J and 
and ^oai'. 

SURA XXI 

StJRA. XXII 
25/26: 4J. - o\2\ , as al- Hasan. 

27/28: - jCj. 

35/36: j^lf\ - cn^£%, a3 Ibn MasTid. 

36/37: ILi\y> — He added jj^sl. JUJ V. , though some gave it as 

_^L« like Ibn Mas c ud. 
39/40 : j_Ai_i^ _ \^\; , as Ibn MasTid and Talha. 

SURA XXIII 
36/38 : - C. So Ibn Abl c Abla. 
52, 53/54, 55: £j ^ fc' .^U - 

60/62 : \yU C - \y* G . 
71/73: ^o, — v^u, as Ibn MasTid. 
106/108: L/, yVi J. 

as Ubai and Talha. 
SURA XXIV 

15/14: tj'jki — *iyis. See the readings of Ubai and "A'isba. 
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27: Q\ \^ - ^ifcjj > ^ as 

Ibn MasTid. 
33 : jfi. ~ Jyi jJJ as Ibii c Abbas. 
35 : — as Ubai. See Ibn Mas'ud'a reading. 

J.y <J B "jS' ~~ ^ jy ^ j> ; taking Jlc as a verb in the modi. 
58/57: ^y^i - So Ibn Abi c Abla and Abu Mijlaz. 

SURA XXV 

1 : oJu& — oC&,. 
17/18: ^ ^ as Ibn Mas c fid. 

40/42: °^;XA^ as Ubai. See also the reading of Ibn MasTid, 

48/50: as Ibn Mas c ud and Talha. 

49/51 : "J>^ - as Ibn Mas c ud and Talha. 

61/62: - as Ibn Mas^d. 

64/65: - Y>y£ as Ubai, Mu'adh and Ibn Qais. 

68: jjl — ^A,. See also Ibn MasTid. 

>f •» - > >„ •» .> 
74: i>iP-\ lj> — iy$-\ cJ?j» as Ibn Mas°ud. 

SURA XXVI 
4/3 : llkJ - as Ubai and Ibn MasTid. 

20/19: oJ,lIaf\ - o^M^ as Ibn Ma8 c tid and Ibn c Abbas. 
81 : He read here as Ibn Mas c ud ~ ^.jz \j>VJ . 

Ill: - ii&Gj as Ibn Mas^d, Talha and Ibn c Abbas. 

166: °p 'Ji C - p C. See also Ibn Mas c ud. 

SURA XXVII 
16: . ~ ♦ So read also by Abu c Imran. 
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18: S - '^W as Ubai. 

22: Li ^ Vv; <il»»"\ — aU«J "jJ L ; iJlit as Ubai, AM 

Tin ran and Abu Mijlaz, 
25 : tf\ - 3x4=^ ^* as Ubai and Ibn Mas c ud. 

- VA as Ibn Mas c ud and c AlL 

80: i;\ (first occurrence) — as Ibn Mas Hid. 
32: 11U.\S - ili>, C . See Ibn Mas c ild„ 
36: X - k*W C* as Ibn Mas c ud. 
87 : C <t - as Ibn Mas c ud. 
' 39: ^JiP, — IzXjs-^- See also the reading of Ubai. 

J\j — - j as Ubai and C AH. 
40: dL;W V;\ - dl^Vi d.j JK i ^ as e AlI. Spe also 

■Ibn Mas r ud. 

44 : V^L. — - \^>j . See also the reading of Ibn Mas t: ud. 
40/50 : - as' c AlI and Ibn Mas c ud. 

^jiJkS — ^JlJ . So read also by Talha. 
82/84 : 'J&\ $ - t,\ as Ibn Maa c ud. 

— jcy^i' , See Ubai's reading. 

91/93: oSm -' i\ iJiI\ «U as Ibn Mas c ud. 

SURA xxvin 

7/6: aII ^JU.„ — A% j\ o-lii- ^ as Ubai and 

Talha. 

9/8: ijSfc ^ — . He read this before { ys- *i» did Ibn Mas'ud. 
10/9 : £ ji - EjJ ob Ubai and Ibn MasTid. 
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4j (5Xd -- 4j Aioi as Ibn Mas Hid. 
■" " ^ 

H/lO: -vvi— as Ibn Mas c ud. 

15/14. ; -~ o^Si . See also the readings of Ubai and Ibn Mas c ud. 

23: o^ ^ ^ P^ Q> 

jWJ \> (omitting ^ 'jl"). 
28 : J5>7\ O - C J&$\ t$\ as Ibn Mas c iid. 

32 : A:)S.i ~ dL)Si as Ibn Mas c ud. See -also Ubai's reading. 

- / > > > 

-J4: ^A-ai — J y^Xioi.. So Ubai and Zaid b. C AH. 

48: V>VVsJ pVjtf - V>\k p\>„Vl as Ibn Mas c ud. 

55, 56: ^ ^ - ^ ^\ C ^ as 

Ibn Qais and Abii Mijlaz. 

61: ^\ - as Ibn Mas'ud and Talha. See also Ubai. 

82 : % ^ $ N|;| - ),\ N| M . Ho al-AHnash. 

SURA XXIX 
12/11: "^.U - "^LW, as Ubai. 

17/16 r'^yUdi — jyksd. See also the readings of Ibn az-Zubair 

and c Ali. 

20/19: 1\iU\.-- 5JEJUU\, the reading given by some from Abii Ja c far. 
25/24: "^il.; V^-\ . See also Ibn Mas c iid's reading. 

45/44: aj\ V^t C - C^'\ C. . 

49/48 : J - ^ as Ibn Mas c ud. ■ ' 
55: Jj,L^ ~ JlL^ as Ubai and Ibn Mas c iid. 

' SURA XXXI 
3/2: — cj^io j (_5A* as Ibn .Mas'ud. 
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18/17 : °j**aS — W supporting the Kufan reading. 

27/26: ^ a H -- oJ^ omitting »Aai See also the readings 

of Ubai and Ibn Mas'ud. 
31/30: cJju, - oC^i . So read by Ibn Abl c Abla and al-A c mash. 
32/81: JialT- jSfialT, as Ubai, al-Jahdarl and Ibn Qais. 

SURA XXXII 
19: — is*-, as Ibn Mas'ud. 

2 4: ~~ C , as Ibn Mas c ud and al-A c mash. 

SURA XXXII 1. 

1: i y\ — js, as Ibn Mas c ud and Abu Raja 3 , 

6: -oAjjJj ~ lJ >j "jVV^ • Sec Ubai 

and Ibn Mas Vid. 



20: jj^V — as Ibn Mas'ud and Talha. 

22: ^3\j — : j*j^\J, as Ubai and Ibn Mas c iid. 
26: ^Ji — f See also Ibn Mas c ud's reading-. 

33: — 5jy!? 3 as Ubai and Abu Nahlk. 

87: <JL - Vj&L. So read by Ibn Abi c Abla. 
39: ~ \yT See also Ibn Mas'ud. 

40: X\ 3^1; - ^ G as Ibn Mas'ud. 

50/49: j>Vfc ^1 - 3>-U as Ibn MasTid. 

j\ - ^, as Ubai. 

51: ly^\t Vh 'cr^j>. ~ Irtr^* ^ O*^ OvOm as I1,n 

Mas'ud and Ibn Qais. 
56: - J &\ L> U U 4e \jU», as Talha. See also 

Ibn Mas'ud's reading. 
69: j&\ j,-s- r , — as Ibn Mas c ud and al-A c mash. 
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SORA XXXIV 

1: j £2 \ % ~ OlU fr„ as Talha, omitting 

J See Ubai. 

3: ^H^lp- - ^iSl r % , a8 Ubai and Mu'adh. 

.2/n: C-Kj; £ t# fe; £ „ ulmi an(1 AhB 

'1-Mutawakkil 

14/13: ^\ _ See the readings of Ubai 

and Ibn Mas ud. 

^C-^S^C, as Talha. 
17/16:;^ % ^ _ *\ So read by Ibn as- 

Sarnaifa'. 

19/18: j«j C; ~ So Abu Imran. See also Ubai's reading. 

37/36: ^yj k \\ _ wit h Ibn Mascud, supporting the Kufan 

reading. 

SURA XXXV 
2 : (\ 'yj r - \J , as Ubai and c Abu c Imran. 
B/9: — ^.L So read also by Talha and Abu c Imran. 
13: - i^, as Ubai, Abu Raja 3 and Ibn Qais. 

27/25: llUlt - as Ubai and Ibn Mas c ud. 

35/32: ^ i<C\\j\l Ckl ^ _ ^ ^ 
So Talha. 

87/34: ^ 5,1 ^ ^- ^\ ^ ,i /fl, as Ubai. 

SURA XXXVI 
8/7: jv^cl J - J , a8 jb n MasTid and Ibn c Abbas. 

29/28: ^ - Vj, as Ubai. Likewise in verses 49 and 53. 
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31/30: f- <M ^, :a« Ibn Mas^nd. 

36: ^ * C; - ^ as UbaL 

38 : >l0 - ^, as Ibn, Mas c Sd. See also Ubai's reading. 

55: .- as Ibn Mas c ud and Talha. 

58 : - CSC, as Ibn Mau c ud and UbaL 

65: _ ^3%n as Ibn MaflC 5 d and ^ all?a ' See als ° TJbai " 

.■SURA XXXVII 

11: (j£^ - a» Ibn Mas'ud. 

19: - vj. 

46/45: -«LaL — ' uV/.^ as Ibn Mas c ud.. 
5-7/55 : .- as Ubai and Abu VMutawakkil. 
64/62 : - l^r 1 as Ibn Mas c ud. ; • 

93/91: C^S - lU^, as Ibn Mas c tid and al-Hasan. 

102/100: - tr? (i >)i IP 1 '- . 

102 .-yy ij>* See Ibn Mas c ud'8 reading here. 
123 : - ^-A aa Ibn Maa'fld and al-A'mafih. 
125: - -»5&>. 

134: He read the verse ^ % as did Talba ' 

164: 21 - a) 0- Bee Ibn Mas'ud's reading. 
"171 : \L>Q, — CjG. Jc. ae was given from Ibn Mas'ud. 
' 177: *Li ^-li aa Ibn Mas c ud. 
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- 180: He added the words- - $Q cJ£t jfi' 

^JaJ\ Wl\ U* Some said it was Ibn Mas c ud's reading 

and that of Talha. 

SURA XXXVIII 

6/5: j\ - J as Ibn Mas'ud. - 

8/7: - Jy,\ ^ as ib n Mas c TId and Abu Mijlaz. 

14/13: % *y° \ ~ $5"oi as Ibn Mas c ud- and Abu c ,Imran. 
23/22: i^j J^j -~-^\ o/ a ^- See Ibn Mas'ud. 
29/28: b^sl ~ as e Ali and an-JSTakbal. 

39/38: l;*VW. & - ot>U &. So read by Abu c ImrErr 

and Abu Mijlaz. See also Ibn Mas'iid's reading*. 
46: - "^Jlk. So read by al-A c mash and Talha. 

57 : ^ - ^V- p ^ y^Ji ^ as Ibn Mas c ud. 

SHKA XXXIX 

3/4 : >_w V. - U y\i as Ibn Mas G ud. See also Ubai's reading. 

' J / 5: tj^as Ibn Mas c ild and al-A c mash. See also UbaL 

9/12: S> ^ ^ - 'J^£<_. So read by Abu Mijlaz. 

29/30: tL %~ - OVl ^ijj- So read also by Abu c Imran. 
33/34: .-W - oaU;. See Ibn. Mas c ud and UbaL 

36/37: sAjP uJVs;,^ oC^ jV^. as Ibn Maa c ud. See Ubai's reading. 

42/43: - ^jjv a8 Ubah 

i5>^ J r )^ - IjAc yaL J^. See Ubai's reading. 

53/54: ^ ^ ^ _ 4 vi; ^j. c^, 

See also Ubai; 

00 : He read here as Ubai - ^ ^ ^ ^ ^„ 
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SURA XL 

5: "^XyJ^> — Virvi as Ibn Mas c ud. 
16: X\ - a$£, as Ubai and Ibn Mas c ud. 
35/37 : J& JST- as Ibn Mas c ud. 



SflKA XLI 

6/5: 0\ Ji - Ci J\i- So read by al-A'mash and Ibn Wathtbab. 



10/9 
21/20 
22/21 

28 
30 



as Ibn Mas'ud. 



i as Ubai and Zaid b. r Ali. 



— "^jsj as Ibn Mas c ud and Ibn Qais. 
jSCV^VS fa - M\ j\3 ^ as Ibn Maa c ud. 

y\iJ ^ - ^ as Ibn Mas f ud. 

\>j - U\S5£ See Ibn Mas c ud's reading. 



35 

49 : J$T\ *Q - j£X »£j as Ibn Mas'ud. 
53: '^y-^L — °^cJ^- So read also by Talba. 

SfJRA XLII 

2/l : -- J-' as Ibn Mas c ud and Ibn r Abbas. 
37/35: jlS' ~~ -supporting- the Kuf'an reading. Likewise in 
LII, 32/33. 
52: — j^Jul as Ibn Mas c ud and Ubai. 

SOMA XLI 1 1 

18/17: \*L£ - % \£tL. H as ibn Mawiid. 
19/18: °^Ju^ V^Vi. 

32/31: "^lyw — "^ujlao as Ibn Masiid and Ibn c Abbas. 
33/32: - as Ibn Mas'iid. 
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53: — j>_^J\ as Ubai and Ibn Mas c ud. 

75: °fj - \^ ^ , as Ibn Mas c ud and Ibn Qais. ' 

76 : Uj - lyib So read by Abu Plasm and Abu c Imran. 

77 : d^L> C - JC I as Ibn Mas c ud. 

85 : ^y*rj ~" OjtA^' • AIs0 read thus by Talba. 

SURA XLIV 
30/29: J^S\ ^ - J>"±* ^ as Ibn Mas^d. 

48: \^ *^ ~ \y^. So read also by Abu '1-MutawakkiL 

, 54- - '{V*2>\ as Ibn Mas c ud. 

> 

— also as Ibn Mas c ud. 

SURA XLV 

6/5: 3^L.^ - Ay'" 80 read b J Talba and Abu Mijlaz. 

24/23: ^lf\ \ - as Ubai and Mu c adh. 

SURA XL VI 
4/3: U — ^ 's as Ibn Mas'ud. 

5/4: &\ ^ - ^ as Ubai and Mu c adh. 

15/14: Q \j\ - g£ (5^.1 U\ as Ubai and Ibn< .Masked. 

2I./2O : <iit> ^ as Ibn Mas c ild. 

24/23: C > J. - V. j5. See the readings of Ubai and Ibn Mascud. 
33/32 :^ja !l8 Ibn Mascud and Mu c adh. 

SURA XLVII 

11/12: Sr - U^y us Ibn Mas^Id. 

14/15: ^\ - So read .-by Talba also. 
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17/19: - ^lUl as Ibn Mas c ud and al~A c mash. 

20/22: IJjl \iU - ii*; So read by Abu Mijlaz. 



~ as Ibn Mas c ud. 



sura. xlvi.ii 

9 : ty^w — iU) \ \j,sew as Ibn Mas c ud and Ubai. 
10 : — . So read also by, Ibn Qais. 

% . » i a, - .<• 

i6-: \^a> jU- ^ i'^ yiUj ^ 

as Ubai. See also Ibn Mas c nd's reading. 
26: IjJ&g \^ - \, \$»\ as Ibn Maslid. 

27 : — He omitted the word. 

^yCy — |yW as Ibn Mas'ud, 
29 : J\ - j\3T as Ibn Mas c iid and Sa c id b. J ubair. 

S0RA XLIX 

2 : _ as Ibn Mas c tid. 

Sax.-*£ fj\ °j£La»> ^sl^ Jy.ll. — Ja^ti JyiVi omitting 

the rest, as did Abii Mijlaz. See the readings of Ubai and 



4 



Ibn Mas'ud. 



9 
10 



6 ^^S\ — °^y£\. See also Ubai. 



YA^UVj - ^,*Vi as Ibn MasTid. 

- '^>^ as Ibn Mas c ud. 

O-J - ^*" " jj Ju V : ' * ^° read a ^ 80 Talha. 
11: { ^s- — as Ubai and Ibn Mas c ud. 
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12: - ^.Wi-. So read by Talha and Mu c 5dh. 

<-r-5»>. — \y «i>'. So read also by al-A c mash. 
17: ~ '(V&'-i aa Ibn Mas^d. 

j\ — j\ as Ibn Mas c ud. 

SURA L 

19/18: - cS^\ as Ibn Mas c ud. 

8 OR A LI . 

16: Cf-'^S-* — £)ji»^ as Ubai and Ibn AbJ c Abla. 
22 : pj^ - as Ibn Mas c ud and Ubai. 

46 : ~ J j as lbn Mas c ud. 

SURA LII 
20: ^ — l _ r uo as Ibn Mas c ud. 

45 : - - \Jl . So read by Ibn A hi c Abla and others. 



9 



23 
50/51 
58 



SURA LIII 
CTi-y> wjVs — Ovy ^ as Zaid b. c All. 



- 'fe ^ So read by Talha also. 

j,T> as Ubai and Ibn Mas c ud. 

M 0>> O'- W - '-il. o/j ^ Vl* \3- See Talha's 

reading. 

SURA LIY 

7 : Cici. — . See also the readings of Ubai and Ibn Mas'Hid. 
12: AJ\ - as al-Hasan and Abu 'l- c Iliya. See Ubai. 

20: — yst . See the readings of Ibn Mas c ud and Ubai. 

■ 20 
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or., <- 



as read by Talha, after which he added 
a verse j£\ ± \J> % $\ ^ & ' Q » did 
Talha also. 
48 : j(S\ i - jVT\ j\ as Ibn Mas c ud. 



7/6: 
8/7 
9/8 
27 
35 



48, 44 



60: 



10: 



SURA. L'V 

^ - as Ibn Mas c ud. 

ij\ - NJ as Ibn Mas c ud and Ibn Abi e Abla. 
. 1V\*\ - -ilU which was given by some from Ibn MasMd. 
■ . \ _ as Ubai and Ibn Mas c ud. 

: He read, here jij % ^ S V$^' V: - Ily V, T 
was the reading also of Talha. See 

Ibn Mas c ud. 

% _ % Bo read by Abu Hasm. 

SUKA LVI 

He read here the Shi'a reading given from Ib^Ma^dand 
Ubai - % # ( f *-U 

^ ay ^ £ ay^ ffcs ^ ^ u 



12 : 

50: 

52: 
10: 



_ as Ubai and Talha. 
Between this and v 51 he added ' y& % ^ ™ 
did Talha. 

J, " _ ^ as Ibn Maa'ud and Abu Mijlaz. 

SURA LVII 
j£ ^ _ as Ibn Mas f ud and Zaid b. C A1I. 
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13: aL^ ^ — o£-\l\j, as Ibn Mas c ud and Abu 
16/15: 33' ^ "~ 3>'^ ^ as Mas c ud and al-A c ma-.ah. 

23: S..jW — jls A as Ibn Mas c nd and Ubai. 
f f - v 

24 : ^.y > y 4 ~" He omitted y» as did the Meccan and Syrian Codices 



SURA LVIII 



1 : lilJjwjd \ *b\ «x» — ii^W ^1 \ 3\y ^ **> ^ J» . 

So Abu Mijlaz. See also the reading of Ibn Mas c lld. 
2: ty^Jaa, — A^^iaL, So read by Ibn Qais. See also tJbai's 
reading. 

°^4-.\ — vV ^ * I* was tae reading of Ibn Mas c ud and 
Abu Mijlaz. 

"l^A- dl\ ^\ ^ ji^^'o- <uj\ See also the reading 

of Ibn Mu8 c ud. 

8/9 : 2)fr=~-^{j — z>y^ij • See the readings of Ubai and Ibn 
Mas c ud. 

22 : — ft.ys.is- . So read by Abu 1 in ran and Ibn Qais. 

SURA LIX 

5 : V'Vi — as Ibn Mas c ud and Zaid b. c AlL 

4jj\ jiVj Jc — jiV, S\ 1 L \c- • So read by 

Abu' Mijlaz. 
7: N| °JT- aa Ibn Mashld and Talha. 
9 : jj^'i^ — jy.j«a>J . So read by Talha and Abu Mijlaz. 
10: S^c. — \3*^ see Ibn Mas'ud and Ubai. 
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son \ lx 

10: ^ S* ^ - ^ # 



11: tf^ j\ j — ^d-\ °^.vU ,j\ j as Ibn Mas c ud. 

SURA LXI 

14: He read the end of this verse: — \ V^ai* 

^c — ^ \ ^ . A Shi c a reading. 

SURA LXII 
5: ^Vv/\ ~ _;W>-„ as Ibn Mas c ud. 

*• S at 

8: 4.1 \i — He omitted the word, as did Ibn Mas c ud. 
11: \^ j\ S^ji. — j\ \jj as Ibn Mas c iid. 
V^-\\ — Vv{J\ as Ibn Mas lid. 

SURA LXI II 1 
10 : £j-X*Ai — ^3_Ua>U as Ubai and Ibn Mas c ud. 



cf'b ~~ Oy^b as Ubai and Ibn Mas c ud. 



SURA LXIV 



11: <Ai — Uj. . So read also by AbuVSaminal. 

SURA LXV 
1 : ~ of%, as Ubai - 

See Ibn Mas c ud's reading here. 
2: - So Talha. 

7 : isj^ ^A&J-aS — Uc ^Ji which was given by some from Ubai. 
SURA LXV I 

3: aw^o "ijff- — 4^m> LiV^e- as Ibn Mas c ud and Ubai. 
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SURA LXVIII 
19: d-i~'Ur> — tjn^o as Ibn Mas c ud. 

24 : H j \ ^ as Ibn Mas c ud. 

32: U)X_, j\ — UU^ as was also read by Talha. 

SURA LXIX 

J: ^ - »J.». cr . See also Ubai and Ibn Mas c ud here. 
.11: li)s> — as Zaid b. c Ali. 

SURA LXX 

17 : tirj Si' 31 - JyS 5U l/C^ Cf"- See also Ibn 

Alas c ud's reading. 

40: y^lkj^ Jy-iJ '"' '- y>jj^ j^lj'i as Ubai. 

SURA LXXI 
1 : ~ as Ibn Mas c ud and Ibn Abi c Abla. 

liUa -~ jU^ as Ibn Mas c ud and Abii Hasm. 
JyMj djy^i - l^i. So read by al-A c mash also. 

jOp-^Ja"- — Villas- . 

^ a -l^J> — ts^ij , as Ibn Mas'lid and Zaid b. c AlI. 

SURA LXXII 
1: — ^ as ibn Mas , id, Mu c adh and others. 

He also omitted the Yi before the '>''. 
2 : (5J^ ; — ^tj., . So read also by Talha. 
13: iiW. ^ 5is as Ibn Mas'ud. 

23/24: *LL„, - (sing..). So ahA c mash. 

28: \a\o\ — ia^ 1 ! as Ubai and Ibn Abi c Abla. 



15/14 
23 

25 
28/29 
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SURA LXXIII 

9: s->y"->-'^ 3 r^' ' ~ WfjjVi^.)^ Jj ^Vi. J \ as IJbai, Ilm c Abbas 
and Zaid b. c Ali. 

SURA LXXIV 
6: jSc^i yl&uJ j\ as Ibn Mas c ud and Ubai. 

SURA LXXV 

9: jyX> \j urv iJ\ — ^v-il' j L^^ii s ^| as Ibn Mas c ud and Tbn 
Abi c Abla. 

-SURA LXXVI 
14: — Q,l>^, as. Ibn Mas'iid. See also Ubai's reading. 

30: j\ — nsU U. See also Ibn Mas c ud. 
31: ^ v Uai^ — '^.^Kl^ as Ubai. See also Ibn Mas c ud. 1 

SURA LXXVII 
6 : j \ — j . So read by Qata'da also. 

41 : <i - J^=» J • So read by Talha and al-A c niasli. 

SURA LXXVIII 
6: '.i^., — as Ubai and Mujahid. 
14.: o^«a*J\ — o^^aajl, as was given by some authorities 
from Ubai. 

35: jyi+mi V J — ^v-J So read by Talha also. 

SURA LXXIX 
13: I^Vj - vj as in XXXVII, 19. So read by Ubai also. 
36: — <j\j as Ibn Mas'ud. 



311 

SURA LXXXV ' 
15: — So read by Mu'adh and many others. 

SURA LXXXVI; 
6: (j-iu — ,Jji>-X« as Ubai and Ibn Qais. 

SURA LXXXVni 
16: — H?t O**^ SJjV- So Talha. See Satd b. Jubair. 

SURA LXXXIX 
29: Joob — j*A.» as Ubai, Ibn Qais and Abu Tmran. 

SURA XC 

11, 12: He had here the strange confusion \ LlA.\<> SjL 

«~o«iA>, which is also given from Abu 1-Mutawakkil and 
Abu Tmran. 

SURA XOI. 

14: "pUJii — ^_x*Ji. So read by Sa c Id b. Jubair. 

SURA XCII . 
14: Jai;- — Jaii', as Ibn Mas c ud and Talha. 

v.. 

SURA XCIII 

8 : *>l'b — VjJc. as Ibn l[as c ud and Abu Ilasin. See also Ubai. 
9 : — "j^j as Ibn Mas c ud and Nakha c I. 

SURA XGIV 

2 : L*^j — VjAaia^ as Ubai. See also Ibn Mas c ud'a reading. 
^jjj ~~ ^y>j aa Ibn Mas c ud and Abu Mijlaz. 
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SURA XGV 
2 : -- as lbn Mas c ud anil .Talha. 

5: ^><iL- — ^>A>_V J \ as Ubai and lbn Mas'Tid. 

SORA XCV I 

15: \j»a il — ^rL.^. See also lbn Mas c ud. 

17: —- J,\ as lbn Mas c ud. 

SURA XCVI.II 

1 : He read ov^in sJ \^3\ Jfc^ ^0 V- as was given 

by some from Ubai. See also lbn Mas c ud's reading. 
5/4: ^JuaJ, ^ — 'JjJuio j\ See also lbn M.as c ud. 

SURA XCIX 

4: *i>-XaJ — See also lbn- Mas c fld and Sa c id b. Jubair. 

SORA C 

9: j^In J U \i\ — ^^JiS'i J V« CL< . See also Ubai's 
reading. 

11 <\ as AbiT .M ijlaz. 

SURA (i 

5/4 : VST vJy«aJ V?" as lbn Mas c ud. 

SURA CHI 

1 : His reading was - Ji jVJ^ j\ .. y>lf\ , 

-of - ' ■-„ - 
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SURA CIV 

1 : i>' i> & J& "" 2>^L as lbn Maa c ud and al-A c mash. 

9 : J - ^v*!_ as lbn Mas c ud, Talha and al-A c mash. 

. SURA CVI 

2 : ^a,il\ . 

sora evn 

1: — dJU/i^ as Ubai and lbn .Mas ud. 

3: ~ ( ? )- 

SURA CIX 

1 : J^v'A-^^ J 5 - D^iV^i as Ubai, though some said he 

read as lbn Mas c ud ^jS ^>-iU , without the Ji . 
6 : ~~ dy3 supporting the reading of Wqub. 

SURA CXI 

1 : — 4^' as Ubai and lbn Mas c ud. 

SURA CXII - 
-ic> \ Aii 'i ^» a.s lbn Mas c ud, without the Jj , 



CODEX OF AL-A C MASII f 148 



A secondary Codex representing' the Kufan tradition as to text 
and clearly based on the Codex of Ibn Mas c ud, though mixed with, 
other elements derived from a variety of sources. 

Sulaiman b. Mihran al-A c mash was famous among the Kufan 
Readers and won a place among the Fourteen 1 ), He ia quoted as 
an authority for Ibn Mas c ud, Anas and Mujahid, and was a pupil 
of ari-Nakba'I (f 95), Zirr b. Hubaish (f 82), and A bit VAliya (f 96) 
all . of whom were noted for their uncanonical readings. He was 
known to follow the readings of Ibn Mas c ud 2 ) but was independent 
in his ihhtiyar. That he had a Codex of his own is known to us 
only from its being listed in Ibn Abi Dawud, p. 91. 

1) Nashr I, 8 places him in the second group of Kufan Readers. 1 , For his 
connections see Ibn al-Jazari, Tabaqat I, 315. 

2) Ibn al-Jazan, Tabaqat I, 262. 



6/5: 



SURA. I 

- and so throughout the Quran. 



SUE. A II 



36/34: l^ljVi - 1^1 as Ibn Mas c ud. 

40/38 : J,*\^\ - J^'J and so throughout the Quran. 

<_£»-*t " V*l • So rea d by Ibn Muhaisin, 
58/55: fi£ f%. ' ■ 

61/58: — as Ibn Mas a ud and Ubai. . . 

70/65: -Lm - i^ilu or some said he read-tfou as IbnMas f ud. 

74/69 : jiij - jLu, . ' 

75/70: - f $jT- '^as Aim Hasin. 

83/77: A- \fe j a8 Ibn Mas c- do 

85/79: ^Ct °^JX oh~~fj^ ^iS as Ib » Mas^d. 

97:98/91:92: J,^ and ^ _ and (but 

others said ). 
102/96: ^ — ^Csu as al- Hasan, with omissisn of the a,,. 

See Ibn Mas'ud. 

105/99 : ofJ^J \ % - o -fj^> ^ % ae Ibn Mas c »d and Abu VAliya. 

106/100 : ^ ;\ C\ ^ pi C - ^ ajj; c 

tjWi j \ jL \. So Ibn Mas c ud. 
115/109 : ^j^ij^ — ^CJUj Jx, j . 

124/118: OH-lViili - o^Vks^, as Ibn c Abbas, Ibn Mas c ud, Qatada 
and ash-Sha c bi. , 



II 1(5 



125/119: 
177/1.72: 

187/183: 

191/187: 

197/193: 
202/198 
214/210 
217/214 

236/237 
249/250 
255/256 
259/261 
269/272 
280 
284 
285 



21/20 
91/85 
143/137 
146/140 



h\z* - o^Vi« as Talha. 

— j&\ £j\ o-^s-J H as. Lbn Mas'ild, or ^\JV ?jw>ei' H- 



t ^U}J — ^jy.V-waJ\^ as al-JJasan, al-Jahdari and c lkrima. 



and y «rl5i> and ^ yjy 



\£k\$ — though some say ho read 
jo-V^J \ — Jk,s=^J^ as Mujahid and ash-Shad)!, 
^ j.Vii' and ^ jlxJL and p^Axj — ^jxm> ami 
as Ilamza. 

li-ij — as Ibn Ha8 c ud. 

^_5~<i>'' — as Ibn c Abbas and Ibn Mas'ud. 

J^i — J 1 "-"-*- aa Ibn M'as c ud, c Ikri tna and Ibn c Abbas. 

yi^i -— JAs, as Ibn Mas c ud and Ubai. 
pJii \ — |Vj.U as c Umar, Ibn Maw ud and c Alqania. So in III, 1. 
\ 3^ "' "'■ as -^ )n ^' asiu ^ {'hn\ and Ibn Abi" c AbIa. 
^ — <ia\ 5'^. ^9 or some gav.e it merely a,;^, "^j. 

yiAS — ^iii as Talha, Ibn Mas c ud and Khallad. 
5 ? ;5^ — <».i\1^j as Itaniza and al-Kisa'l. 

SI' KA III 

a\\ — as Ibn M.aa c ud. 

Lao — ZLjo. 

— as Miradh and az-Zulm, 

O'^j — So read by Ibn Alubaisin and al-Ashhab. 



180/l75 : "y> — omitting . 
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1 

31/35 
48/46 

104/105 
I22/12I 
128/127 
154/153 



8 OKA. IV 
t^J^'b ~ f^J^; j aa J 1,11 Mas c u«L 

"}Sf - 'rX ™ Mujahid, 8a r ld b. Jabair and Abu T I- c Aliya. 
lSj\^ — l5>~ as Ibn Mas c ud, 8a c ii h. Jnbair and others. 
jj.^)b- — j^W- as Abu Haslnland Ibn Mu'tamar. 
- as Hamza, al-Kisifi smi Klulaf. 

UV^ai ^\ - ULo'i j\ as Ibn Mas c ui. 

i?-^ ~~ ij*^ which some gave from UbaL 



2 

13/16; 

89/91: 

114: 
115: 
119: 

23 • 
; 57: 
61: 

71/70 
94 
105 



, StTRA V ' ■ " r 
'^/\ LJ\ ov,\^ ^\ m Ibn Masm 

L.*J> — l^Ji as Hamza and al-Kisa'l. 
^f,U. ~ iiC* as Abu Nahlk and AM: Kaja". 

f ~ • See also Ibn Mas c lfti remding. It involvee 

■'. • ' 

O^' ~ (l^ 1 ' as Ibn Mas c ud, or some said he read 
W >• ,}\ - W j,: U as Ibn Maa c ud ttnd Talha. 

— ^ • - ' ^ " - 

SURA VI - 

c£ ; °f' V — a? Ibn Mas-'Bi and UbaL 

J 1 *^ l/*V- .o^V. as Ibn Mrfll, Ubai' and Tmlha, 
<xsy — A»_ji. as Ibn Maa c ucl 4 tliaiiigh Home said he 
read . 

OyayiS \ ' 4^^-. \ — jlWjiJ \ 9^^- \' » Ibn Maalnd and Ubai. 
^alv — V« j3aL as Ibn Mas c ud anici Miijftliid. 

- as I bl1 Maa^iidj Ibn r Abl*8 and Talha. 
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111: SO — SLi as IJbai and Ibn Mas c ud. 
112: J.f - jj^ 

125: J>1!ai. ol^, as Ibn Mas c ud, Abii Naluk and Talha. 
138/189 : "^r — £^>-„ as Ubai, Ibn az-Xubair and Ibn Mas c ild. 
139/140: "LaJje- — £4\>, as ibn. Mas'iid and Ibn 'Abbas. 
153/154: \1& ^ - as Ibn M.'as <: r:d and Ubai. 

SUE A. VII 

26/25: ^5- ^ ™ without d\J>, as Ibn Masild and Ubai. 
38/36: \S\ - \S\ as Ubai, Ibn Mas^d and Abu Jtazm. 

> y 

47/45: iJy^ — c^Ai as Ibn Masiid and Salim. 

ee^ y & 

55/53 : a,Jls« — iiuiv 

93/91 : ^.\t — as Yahya b. AVatlitbab, Talha and Abu Naliik. 

105/103: ^\ { ]c - ^\ or jl, both of whicl) are given from 
Ibn Mas'iid. 

127/124: AjX'j - d&j; JiJ. See also the readings of Ibn Masiid 
and Ubai. 
158: ai'OT- Ai-CT\. 

160: "jT&jj - So read by c hTi al-llamdani. 

170/169: " f*lCi - fiS 11)11 Masiid. 



SURA. VIIT 

59/61 : oi£ - ^< or ST J«. See also Ibn MasVid'a reading. 
70/71: fe^, - °p : >. 



SURA. IX 

38: — as Ibn Mas'ffd and Abu I.IasTn. 

54: - as Zaid b; 'Alt and Abu's-Sainmal. 
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> »•■(.*' . , • 

57: jj-**-^ — OjJ-*-— " ®° roa ^ % Anas b. Malik. 

10 7/ 108 : °>J^ — Vj J W ^jvl as Ibn Mas'iid, or some said 

108/109 : j^y&L — ^^Ja), as Talha. 
111/112: iuA - 3,^1, as TJmar. 

112/113: £j^ju)\ — ^^jVxU and the following words also in • nasb 

as Ibn Masiid. 
11 8/ 11 9: ^aS\ — ^>u!sbJL So read by 'All. 

126/127: qjji H — y„ ° r some said he read u §jj 9 as Ibn Mas'iid 

and Ubai. 

SURA X 

11/12: °j«\l>-\ ^iui — jtyj\ as Ibn Mas'iid and 

Ibn Muhaisin. 

16/17: p\ S — as Ibn .Masiid and Shahr b. Hawshab. 

24/25: j\J — cuijji^ as Ibn Mas c ud and Ubai. 
53/54: ( j,>-\ — j^- > \ - 

76/77: ^sb.J — j>.\.-J as Mujahid and Sa c id b. Jubair. 
79/80 : — jW*" as Hamza, al-Kisa 3 i and other Kilfans, 

81: ^a««J i — as Ubai and Ibn Mas c ud. 
1 00 : ,^->. "Ji \ — y>- ^1 \ ■ 

. . SURA" XI 

, yr- - y 

28/30: Ibn Waththab. 

69/72 : l^L- — ^\^, and so also for the following "^.5L,. 

72/75 : — as Ibn Mas c ud and Ubai. 
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105/107: - 3y i as Ibn Mas c ud. 

111/118: **S& - -as Ubai and Ibn Ma^ud, but 

Home asid for VJ . 

SURA XII 

11: ^ — Is^b ^ as Ubai and Talha, but some said 

like Ibn Waththab and Abu Razin. 
81: J*t> - Vi£. So read by Mulidh, and Abu Na'hik. 
64: tek jgfc — J^U as Ubai and Abu '1-Mutawakkil. 



SURA XIV 

4: ~~ cr\ aa Abu's-Sammal, Abu '1-Jawza 5 and Abu 



SURA XV 

jM. So read by Ibn Dharr and Abu II asm. 



-"a A 



21 : J J*" — , A™ J / - 



55: o r! 3a»J0\ — orjJaiil'i as al-Hasan, Talha and Ibn Wath.th.ab. 
72; '<v2^ ~ ^-J^'. 

8«:^5fe ~ ji,U\ as Ubai, Ibn as-Saniaifa c and al-Jahdart. 

SURA XVI 

SURA XVII 
44/46: — as Ibn Mas c ud and Talha. 

85/87: "ffJ-^J as Ibn Mascud. 
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SURA XVIII 

28/27: •— ilV^ JuJ. So read by al-Hasan and c Isa ath- 

Thaqafi. Ibn Mas c ud also read dX^S- • 
53/51 : U^«i.Y^« - lay^L aa Ibn Mas c ud and Talha. 
77/76 : ^siL — i^iJt aa Ibn Mas c ud, though some said simply ^oi,. . 
97/96: \y\LL"i - \y-Vkl\. 
109 : and — \j>-X» and as Ibn Mas c ud and Ibn 'Abbas. 

SURA XIX 

9/10: Zi&c, - the reading of Hamza and al-Kiaa 3 !. . 

34/35: 'jC\ Jy - ^\ J\?, though some said he read \ jjJ . 

61/62: oW -• • • So read by Ibn as-Samaifa' : and Ibn Mas'iid. 
63/64: \&jy - 

• SURA XX 

13: ilb-^li. ' V.\ — iiVi/S- > V'A. So Hamza, Khalaf^ Talha and 
Ibn Abi Laila. 

34, 35: lJT"2iA XjtfA^^ XjpQ>*J> - iT^ijj dW-i 

63/66: • .^Aa — (j^A* . So Abu A tni' and al-Yazidi. 
69/72: — )* r ,. So read by Hamza, al-Kisa D I and Khalaf. 

77/80 : i ^ — J_jLici' . So Hamza and Ibn Abi Laila. 
80/82 : "Slij^' - "SoUc'l, given by some from Hamza and al-Kisa'i.. 
97 : ,^Ali — ^AVb as Ubai. 

■ SURA XXI 
.95: ^j>-j - "'^j the general Kufan reading. 
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SURA XXII 

23: _ as a u Jasaili Talfca .and Ibn W.aththab. 

35/36: s^llh - yll'i ^Ij; as Ibu Mas<ud. 

36/37 : ZSyo _ as Ibn Mascud, Ibn c Umar and Mujahid. 

SURA XXIII 
20 : ^£ _ Uk-S as an-Fakha<l and Abu Hapn. 

60/62: \yW L ^ _ C So ibn-Abbas, Qatada and 

an-Nakhal 

SURA XXIV 

43 : ^ jj& as Ibn Mas c ud, Ibn c Abbas and others. 
45/44: JT j& - jTjJJa. as al-Hasan and the majority of Kafans. 

SURA XXV 

2t>/27: Jj^j. - 3>. i as some give from Ubai and Ibn MasTid. 
61/62: ~ ^ a8 th e ma j orit} , of K fl f ans< 

SURA XXVI 

28/27: ^^Jg - as the friends of Ibn 

Mas c ud. 

37/36: - 

qi " - /' 

^jj-J ~ So read by '-Malik b. Dinar. 

136: _ UL^'. So al-'Abbas <an Abu 'Aim- and Binhr 

c an al-Kisa 3 !. 

210: ^k„ t iU - as al-Hasan and Ibn os-Samaifa*. So 

in v. 221. 
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SURA XXVII 
14: \*£ - Clc or CW, as Ibn Mas^d. 

18: °^.k^ -~ °^ljki.i~ without the nun emrgetkum^ as Ya'qub 
and A ban. 



ir-'-'V 

22 



jiS^j> — iisj;> aa Ubai and Ibn Mascud. 
25: ^Jtoj, -- j_jA>.^ 3l» as Ibn Maa c ud. 
36 : ^jij.^ — J ^.A^V So II am /.a, Ya c qub and some said Ibn 
Mas'iid. 

66/68: j' - So Ibn c Abbas, Shaiba and Abu Raja 3 . 

SURA XXVIII ' 

6/5: £yj - ^VLjr 

23: jJwi) -- "j^jj aa the majority of Kufana. 

48: V^Ja)' V,W — \yAJi\ ^,L as Ibn Maa c iid and Tallin. 

7 6 : X^\aa — - . 

82 : S* %\ ~ Q» % ] as Ibn M as c ud. 

CiHl - CjU^ as Ibn Mas c ud, or Lk^H. 

SURA XXIX 
38/37: ^ - without 

SURA XXX ■ 

10/9 : t5\*,^ — t5^»J \ as al-Hasan. See also the reading of Ibn Maa c ud. 
17/16: cx~-, (bis) - ll>-,. So Ikrima. 

46/45: - ^;)\. 

SURA XXXI 

31/30: — oCi • So read by al-A c raj, Abu Nahlk and Ibn 

Qais, but seme 0y lift read eh** • 
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SURA. XXXII 
17: ^ _ as Ubai, Ibn Qais and Abu Hasin. 

-O ^7 ' So road b y Ibn Mas c ud and Abu Huraiva. 

SUE A XXXIII 
14: \yV r - ^ as al-Jahdan and Ibn Fa' id al-Basrl. 
20: - j^Lj given by some from c Asim, Abu Finl- 

and al-IIasan. 
53: ij\ — o*l; \ as Ibn Mas c ud. 

69: Ji\ ~ Ja \j^;as Ibn MasMd and Abu Haiwa. 

SURA XXXIV. 
37/36 : ^J>jS\ _ as Ibn Mas c iid and many Kufans. 

SURA XXXV 

37/34: jfj-j —iloi as Ibn Mascud, and also 'fj* later for '1% 

SURA XXXVI, 
55 : O^r* ~ as Ibn Mas c ud and Talha. 

56: Jib _ Jit fis Ibn Mas c ud and many Kufans including 

Hamza and al~Kisa c I. 
83 : - S.£Ju as Ibn Ma.s'ud and Talha. 

SO HA XXX VII 
102/100: - \J> J ^.r ^ . So Ibn Khuthaim. 

103: U~! - VL as Ibn Mas c iid, Ibn c .Abbas and Mujahid. 
123: JU\ _ Jj^y a8 Ibn Mas'ud. So in v. 130 cr,-^\ for 
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SURA XXXVIII 
45: U-L^ -- la.c as the Meccans and Ibn c Abbas. 

(5A, V J \ — Ju^\ as Ibn Mas c ud. 
46 : juai,\,w. — "pp^V^ as Talha b. Musarrif. 

SURA XL 

iV.- ,-tr.- 

8: vj^^>- — i-j>-, as Ibn Mas c ud and Abu Haiwa. 

SURA XLI 

17/16 : — \$yp, as Ibn 'Abbas and Ibn Abl Ishaq. 

47: cX — fj\-~> • So read by Talha, al-Hasan and some of 
the Seven, 

SURA XI , 1 1 

2/l : — as Ibn Mas c ud and Ibn c Abbas. 
34/32: 

SURA XLIII 
26/25: J\ - J\ as Ibn Mas c tid. 

iXj — -?iSj\ as Ibn Mas'iid. 
29/28 : jLo. -•- Ccu as Ibn Mas c ud. 

32/31 : ijW • So read by Ibn c Abbas, Ibn Mas c ud and 

Mujahid. 

53 : ijj r ^\ So Ubai and Ibn Mas c iid. 

77: dllY- I — dJiL l ; . . So Ibn Mas c ud, Ali and Ibn Waththabj 
though some say they all read JL C . 

SURA XLV 
5/4: r LjU — J.U as- a majority of Kufans. 
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23/22 ■ ' " -° " • 

• - ^ or 5 >i a S other Kufans, and somo said 

SjLc. as Ibn Mas c ud. 

SIJRA XLVI 
4/3:^1 Ibn MagCad< 8(;e algQ )]ere ^ 

so II a xlvii 

17/19: '^\^ _ ^Vki^ as Ibn Masud. 

SURA. XLJX 
12: ^ _ ^QJ. So T , m Khutlmim. 

SIJRA L 

3 : - 80 Abe '^Aliya and al-JahdarL " 
30/29: Xi ~~ as Ibn Mas^ld and al-]J™„ 

SURA LI 

■ StTKA LI I 
21: fU\ - °^UL as Ibn Wud and Lbai. 

SURA LIT I 

12: - aS Ubai and the majonty of Kufans. 

« OR A LIT 

7:U^-lli.i; a8 the Basra ns and Knftms, or ^> as Ibn 
Mas c ud and Ubai. 
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SCR A LVI 

66: f\ - itw. So Abu Bakr ard al-Jahdari. 

SURA LVII 
16/15: 3>; C - 33^ ^ as Ibn Maa^d. 

SURA LVIII 

7/8: > ^uiU- % > - }\ % ^ 3\ 

^m*\o- 'Zi \ . So read 'by Ibn Khuthaim. 

See also Ibn Ma8 c ud. 
9/10 : \^>.\Ia> 5^ — 5^ , as Ruwais and Abu Haiwa. 

SURA LiX 

5 : tjli - \^J\ j£ C/^i see Ibn Mas c ud, Zaid b. c All 

and Talha, but some say lie read . 
10: %, Cjj J j£f % - Y>„ L^i J £J 9 \£. 
17: ^jU- - as Ibn Mas^d. 

SURA LX 

11 : — as Ibn c Abbas, al-LIasan and Zaid b. "All. 

See Ibn Mas'iid. 

SURA LXI 

6: — ^L,, as Ibn Mas c ud and the majority of Kufans. 

SURA. LXIII 
3: ^.Aa.» — 4I1 \ j^iai as Zaid b. c Ali. 
10: — ^ as .Ibn Mas c ud, Ubai and some of the Seven. 
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SURA LXV.I 
— Li-.e-^j , as Ibn .Mas c tid. 

SUEA LXVII 

3: c^yJu — cjys as Ibn Mas'ud and the majority of the Kufans. 

SURA LXVIII 
51: dly.j_>o — dX^i* y& as Ibn Mas c ud. 

SUEA LXIX 

19: v.U-C ~~ (J.VL'C au( i 80 in the succeeding verses ^ f°r 
SUE A LXXI 

23: JjyUj wijjk), — V^i.),. So Ibn JUastid and al-Ashhab 

aI- c Uqaili. 

SURA LXXII 

13: La\£% -Li* H- So Ibn Mas'ud, Ibn Waththab and Abu 
Hasln. 

23/24: vX.~j — .«!L, (sing.) as Ibn Khutliaiin. 

SUEA LXXIY 

36: j>\ - y}\ \j\ as Ubai, Ibn MasTid and the Codex of Horns. 



SUEA LXXVI 



16 : j>~}tf ~ s.y : y- 



21 : ffjifc — '/yj'c as Ibn MasTid, Talha and Zaid b. c Ali. 

SUEA LXXVII 
41 : JAW - Jit as Malik b. Dinar and Ibn Dharr. 
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SURA UXXIX 

& c« ^ 

11 : l'j>\ — oj>-\> . so Ibn Mas c ud, Ubai and the majority of Kufans. 

-e - 

30 : AaJ — £ • 

SUEA LXXXII 

'ill'' "''.*>■' 
6: dl^t- U — ii^i- \ U, as read by Sa c id b. Jubair. 

SUEA XC 

1: ^J>\ } — as al-Hasan and others. 

SUEA XCVIII 

1 : L_jV"^i \ J»'i ^-v i>-^' 1 ^"S 1 . |J ~ i_jV^J\ J* Q_f ) 

as Ibn Mas c ud. 

SURA CIV 

1 : jjj^fc J53, — S^JlU aa AJjii WiT'il and an-Nakha c L 

See Ibn Mas'ud. 

9 : J ~ j^kj as Ibn Mas c ud. 

SUEA CXI 
1 : L^ij — •iij , as Ibn Mas c iid. 



SURA CXII 
1 : jo'i -- Je>^3 1 as Ibn Mas c ud. 

3: Ay ol, ^ l — jL J,!^ as Mas c ud and Ru ? ba. 



CODEX OF J A TAR AS-SADIQ f 148 



Jafar a ? -§adiq (frequently quoted in Quranic literature asJa'far 
b. Muhammad) was the sixth Imam of the Ahl al-Bait, the son of 
Muhammad al-Baqir and grandson of that 'All known as Zain al- 
CAb,din - Politi0JllI y he wafl insignificant, but he had a great repu- 
tation for piety and was famous as a Traditionist >). I„ Quranic 
science he is usually included in the Madman School, but as a 
Reader he was eclectic. It was said that he derived his readings 
from his father al-Baqir who transmitted to him c Ali's tradition 
but that he also read from Abu '1-Aswad ad-DuW). If this latter 
statement is to be accepted it can only mean that he got such 
readings through some intermediate source, for ml-I)u>a!l died in 
69 and Ja'far was born in 80. On the other hand his reading is 
connected with the Kufan School, for the Kufan Reader IW a 
(|156) was one .of his pupils and is said to have dim-rod from 
htm m only eight places. 

It was known that in his Codex the material was arranged 
differently from the arrangement in the e Uthmanic text. A-/,ZandjanI 
Tarzkh 56, 57 quotes from the Muqaddima to the Tafsh- of ash' 
Shahrastanl the following order of SHras : 

96, 68, 73, 74, 111, 81, 87, 92, 89, 93, 94, 103, 1„ 
108, 102, 107, 109, 105, 113, 114, 112, 53, 80, 97 91 
85, 95, 106, 101, 75, 104, 77, 50, 90, 86, 54, 38, 1 12 
36, 25, 35, 19, 20, 56, 26, 27, 28, 17, 10, 11, 12, l 5 ' 
6, 37, 31, 34, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 51, 88, 18,' 
16 ' 71 > ,4 > 21 > 2 3, 32, 52, 67, 69, 70, 78, 79, 82 84 
30, 29, 83, 2, 8, 3, 33, 60, 4, 99, 57, 54, 13, 55, 76,' 
65, 98, 59, 110, 24, 22, 63, 58, 49, 66, 61, 62, 64 
48, 9, 5. ' ' 

1) Vahdhlb at-Tahdhib IT, 103—105. 

2) Ibn al-Jazarl, Tabaqat I, 19G. 
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From this list the Fatiha is missing but we know that in the 
FaUha he read with m fa , bo that -this Sura may 

have dropped by scribal error from the list, or like Ibn Mas'ud he 
may have known the FatiM as a prayer without including it in 
his text. The list, for the rest, is clearly arranged in some attempt 
at a chronological order of Suras, and if it i 8 genuine can only 
mean that Ja c iar prepared a Codex in, which he arranged the 
material of the official text in this way. It is possible, however 
that he included in' his Codex his own peculiar readings. 

Such few readings as have been preserved from him show an 
eclectic text, so that his Codex must have been a secondary one 



SORA I 



6/5: ^-.cu-Jl L'V^al \ — ^,b,^J\ LV^- as Ubai and Ibn c lJmar. 
7 : % - Jf-j as c All, Ubai and Zaid b. c AIi. 

SURA II 

14/13: 0j *JiL> ~ b#J&~ as C Ali, az-Zuhri and Abu Jafar. 
33/31: \ _ as ^li and Abu Ja'far. 

280: \jx^v - \jx& as Qatada, Ubai and Talha. 



SORA III 

2/1:. f>s lU - as c Umar, Ibn MasTul and Zaid b. c Ali. 

159/153: ^> - ^y, as ^Ikrima, Abu 'l^AlIya and al-Jahdarl. 

SORA IV 

171/169:^1- ^. So Abu ' WaW za 3 , AbuVSammal and 
Abu. '1-Ashhab. 

SURA V 

89/91: ^Ul - °^JUl, sometimes given from iil-KiwFi. 
95/96: \J ■> - J j ) as ^kri ma , and Mhd b. al-IIanifiyya. 

SCR A. VI 

33:^,^.-21;^, as Nafi c , al-Kisa 5 ! and al-AWh. 
158/159: ^> ^ (bis) - as Ubai and Ibn Wild. 

SORA VII 
157/156: ... y£ wifh J f01 , ^ 
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SURA VIII 



1: ^ 1 ^ kli'^tLo — jVl.^ di'^-i as Ibn Mas c ud, Zaid 

b. c A.li, and others. 
9: v^IAj — tJ^L as as-Suddi and al-Jahdari. 



SURA IX ' 
37: — f^uii\ , as az-Zuhri and al-Ashhab. 
11.8/119: \yAi> — ^tilo- . , So c A li, Zaid b. c Ali and 

Abu Raja 3 . 

SURA X 

7: ^V^J^ — \y\<^£>\^. So c AlI, Shaiba , ad-Dahhak and 
az-Zuhri. 

SORA XI 

5: j^JL, — (J^.iv, as Ibn c Abbas, Mujahid and Naar b. c Ali. 
42/44: iJ \ — So c Ali and Trwa b. az-Zubair. 
100/J 02: Ju^a»-J f\$ — Iju^as-j as Ubai and Ibn Dharr. 
116/118: 'U . So read by ad-Dahhak and c Isa ath-Thaqat'i. 

SORA X 1 1 . ' 
12: ^.i'^j — . So Mujahid and al-A c raj. 
30 : \y>AZ. — V l «-~ with ^ for ^. as c Ali, al-Hasan and Abu 

Raja 3 , but others . said he read \^kki as Ibn Muhaisin and 

Ibn Abi c Abla. 

33: ^^J' — v^acJ \ , as al-Hasan, Zaid b. c Ali and al-A/raj. 
43: clJLv._ — J,V~ as Ibn Mas c ud. 
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49 



^j^a.<u — as Sa c id b. Jubair. 
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SURA XITT 

11/12 : y\ ^ - So c Ali, Ibn e Abbas; Zaid b. "All and Ikrima. 
31/30; ^tl _ c^x,. So c Ali, Ibn 'Abbas, <Ikrima and Zaid b. c Ali. 

SURA XIV 

84/37: Jf - J^" al-Hasan, Ibn °Abbae and Ya'qub. 

37/40: ^ - as Mujahid, Abu' Raja' and Zaid b. All. 

SURA XV 

2: OV^ - So Ibn Qais, Ibn Dharr and Abu Imran. 

HCRA XVII . 
7: - j-^ul, as Ulmi and c Ali. 

90/92: yfi - jS as Nafi c , Ibn Kathir and Abu c Amr. 

SURA XVIII 
1: Uyt - G 5 iS^t. So Ibn Mas c ud. 

is/it; - ^r ; . 

79/78: ^ - ijC a8 j| )n Mas c ud. 

SURA XIX 

74/75: l*£ - t/ 3) as All, ad-Dahhak and an-Nakha% 

SURA XX 

15: \:^\ - ^ \^ \^\. So Ubai, Ibn Mas c ud and Qarada. 
54/56:^ ^ ~ l^i (sing.) as Ibn Dharr, Likewise in v. 128. 

SURA. XXI 

47/48 : Vl'\ - C7\ as Ibn Abbas and Mujahid. 
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SURA XXII 

27/28: as Ibn Abbas, Mujahid and aUJa&an. 

40/41 : — ^^Lp , though some said he read tztQ^l 

al-Jahdari. 

SURA XXV 

40/42 : ~ £S\ . So C AH, ad-Dahhak and al-JahdarL 

61/62: — l^Jl. So Abu Nahik and Ibn Dharr. 

SURA XXVII 
25': - 1-21. So Ubai and c Isa ath-ThaqafL 

SURA XXIX 

3/2: (bis) ~ ^£ as C AH and az-Zuhrl. So- 'in v. 10. 

SURA XXX ' 
2/1 : cJii - oJlL So c AlI,.Ibn e Umar and Mujahid, 

mar and Mujahid. 
27/26: jjfc 1 , — "Jj^a as Ubai and Ibn Qais. 

SURA XXXI ■ ■ 

27/26: ^j. V i j**^^ — 3^A«_ or some aaid 

SURA XXXII- 
7/6: - U^. So c Ali and az-Zuhri. 
10/9: - So All, Ibn c Abbas and az-Zuhri. 

16: - ^ '^Wjj. 

SURA XXXIII 
8 : JtlJ - j4l as c Ali. 



14: yy as C A1I, az-Zuhri and ad~I)ab.hak. 

37: l^lVj; - j. So c Ali and Zaid b. c All, 

56: - ^ ctqi; \ y c \£\ q c^i u; ^ 

,^ of-" " ' 

V c ^' which was the fading of C AH, Ibn Mas'ud and 
and Muadh b. Jabal. 

sura xxxiv 

20/19: 'Ui •- or some said tli> . 

33/32 : _ ^ as Sa c id b„ .In hair and Abu Razin. 

SOU A XXXVI 

38: yL-^l V, as Ibn Masud, Ibn 'Abbas and 'Ikrima. 

SURA XXXVII 
75/73: ^.y ~- Uy . So 'Ubai and Ibn Qais. 

■ U~-\ U~- So c Ali, Ibn Masud and Tbn 'Abbas. 
V ~~ j ' So Ubai, Mu c adh and Abu's-Sanunal. 



103 
147 



SURA XL VIII 
y: - ^jjaij. So Ubai and Abu Rajil 3 . 

29: <da* - . So c Ali, Shaiba and Zaid b. c AlJ. 



SURA L 

19/18 : ^ - c^j V j/\ , as c All, Sa c id b. Jabair and Talha 

30/29: s.,y ^ ^ - 1^ gee Ibn MasMd and Talha. 

sruA i, vi 

29/28:^-^11 as c Ali and Ibn Masud. 
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SURA LXV 

1: OfM ~ J> as Ubai, Ibn 'Abbas and Mujahid. 



SURA LXX 
1 : " Js-- So c Ali, az-Zuhri 



and ad-Dahinik. 



SURA LXXIV 
B5/38: ^Ij ^J. So 'All, az-Zuhrf and ad.Dahh.ak. 

SURA LXXXV 
4: - So Mu c adh and Abii's-Sammal. 

SURA LXXXVI 
11 : ■ -■ *Cj£ which involves a following ^ and ^ \ , 

It was so read by Ibn Qais and Abu Hasm. 

SURA XCIV 
7: - - ^wai Li . So read by Zaid b. "All. 

SURA XCIX 
7: V- ~ V_- So Ibn "Abbas and Zaid b. <AlL 

SURA CIV 

1 : - wi^U. So c AIi, ad-I)ahhak and Abu ,Ia far. 



CODEX OP SALIII B. KAISAN f 144 



This is a secondary Codex listed by Ibn Abi I)ilw (id p. 01 of 
which we know practically nothing. Salih b. K.aisan is not menti- 
oned in the Tabaqai books, but the Biographical Dictiowi rios record 
him as a man of letters who lived a hundred years'), and lie 
seems to have -had some fame as a Traditionist 2 ). 

His Codex would seem to have represented some form of the 
Madman text • i-adition. The only readings from it which have been 
preserved are : 

SURA 11 

213/209: - ^X. 

SO HA XIX 

90/92 : o£-v~^ iK" ~ ij^-v-^ iVlC. , the reading of Niifi'. 

SURA XLT.I 

5/3 : cjV^v^I — o^v-^ iV^j,, the reading of Xafi . 



1) Ibn al-'Imad, Shadhwut adh-Dhuhub I, 20S, 

2) Tahdkib at-Tahdkib, IV, 35)0 — 401. 



CODEX OF AL-HAUITH B. SUWAID c. 70 



All we know of this Codex is that it was formed on the basis 
of the Codex of Ibn Mas c ud and was destroyed by al-Hajjaj at the 
time he made gifts of Codices to the Metropolitan centres and set 
about destroying copies of the older Recensions. 

Several of the Commentators in their remarks on Sura XLVJII, 
2ti note the variant from this Codex in that verse, but no other 
note of any of its variants has survived. 

SURA XL VIII 

26: V^Ls)^ \, ( . — Vj. ^-,3 V^ia \ . See az-Zamakhsliarl and 

al-Alusi on the passage. 



UNNAMED CODICES 



SUE A IV 

18/22: ^ii ^ - %. Some Codice 8 . 

SURA VII 

43/41 : -j^T ^ _ Codex of Horns. 

S fill A IX 

47: y^"^ ~~ \^]\\|J. Some Codices. An orthographical 
variant. 

NORA X 

22/23: y - An orthographical variant. 

96 : L^f- iU$l Damascus Codex according to Abu 'd-Darda'. 

SURA XI 

105/107: Zrii - which was a reading of Abu Dharr. 

SURA XII 
64: J^J\ - Madman Codices. 

SURA XIII 

4 : - o^CI . Some Codices. It was the 

reading of al-IIaean and Isa ath-Thaqafi. 



SURA XIV 
41/42: tsA^j - J-'Aj • Some Codices. 
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SURA XVII 

38/40 : ■- Gil . Some Codices, and others oU«-. 
71/73: J> - JS lc-t or J- A,., the reading of al-IIasan. 

SURA XVIII 
2 : l^li — l v J SL». ^xJ . A Codex of the Sahaba. 

SURA XIX 
19: ^jb^! - • Ijd \ j \ j ^> \ . Some Codices. 

SURA XX 

15: - \J£ jT^* ^ ^ V^.t. Some Codices. 

Some gave the reading from Uhai. 
90/92: j^jui-ls — jjsoAs. Some Codices. 

SURA XXI 

87 : jl -- ^\ . Some Codices. A purely orthographic variant. 

SURA XXIV 

3i : ^\ .i&Cji - J p:\ \X. '} o$\ '£Cj l$£ C > 

Some Codices. 

SURA XXVI 
4/3: J>' Vll j\ - lli Some Codices. 

SURA XXVII 
64/65 : aU\ - I^lM. Some Codices. 

SURA XXXVI 

30/29: ^pA jl C - ^\ jl AJ\ 5^ C. Some Codices. 

See the readings of Ubai and Ibn Masud. 
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38: - U^k^ JJ. Some Codices. Note also Ibn Masud's 

reading. 

SURA XL 

51/54: ^aiJ - j, -tf J. Some Codices of Madina. 

StJRA XLII 

24/23: ^ - _ >a<aHi . gome Codices. Some said the Codex of Naff. 
30/29: — Various Codices, 

SURA XLV 

28/27: -U (second occurrence) - ^ \ . Some Codices. Orthographic 
variant. 

SURA I A' I 
ou: O.?^^ 1 j J • Some Codices. 

SOU A LXVLII 
1 : j — • Omitted in some Codices. 

SURA XC 

11: — \ . Some Codices. So read by Ibn as-Samaifa c 

and Ibn Ya mar. 

Still A XCVI 

18: — Some Codices. Some said NafT's Codex. 



ADDENDA 



New photographs of certain pages of the Escorial Manuscript of 
the Qttrrat c Am al-Qurra 3 of a'l-Marandl have permitted the reading 
of the following extra variants which were not legible in the first 
set of photographs. There are still other pages for which new 
photographs were asked but in the present state of affairs in Spain 
it is impossible to procure them, and the Addenda must close with 
what is available at the moment, 

sfniA II 

21/19: jy^ ~~ T a U m rea( l o/j**^ as Ubai. 

49/46 : Ibn Khuthaim p V«j \ . So Abu Imran and 

Abu Hasin. 

124/l 18: (jj^t Ibn c Abbas, Talha and al-A c mash as Ubai. 

171/166: ^.ft *^ ^ - Ibn Mas c ud C> \! as in v, 18/17. 
198/194: Others say Ibn c Abbas read ^LXx* j . 
217/214: Some say that in Ibn Mas c ud's Codex this variant read as 
Ikrima s ^p? jj- 4 j, ( Ji» ^e- . 

234: \ j^s~j — Ibn c Abbas jQ/^c-^. 
271/273: ^i5yj — Al-A c mash read without "j as Ibn Mas c ud. 
275/276: j^y, ^ — Talha Ibn Mas c ud. 

280 : 'ojhjj — <>Je>)&> Mujahid, as c Ata\ 

SURA III 

10/8 : ^Ul jy^ °p — Talha jU\ without °^ . See also Ubai. 
"<oi\ j\ — Ubai 51 5 as H&mza and Ibn c Amir. 
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146/140,: j2i - Talha JiS Ji as Ibn Mas c ild. 

Talha and Ibn Khuthaim and al-A c mash 

£Cp\ I J\. 

185/182: %S - Some said Ubai read ^li Hf\-. 

188/185: \<\ i; - Ibn 'Abbas ^ £ . See TJbai and Ibn 
Mas c ud. 

SURA IV 

129/128: aLjlT-.- Ibn Khuthaim LXJ\ ^ i/^VS 

SHEA VI 

46: ^\ - Ibn Khuthaim So also in X. 51 and 60, 

XI 80, 66, 90 and XL VI 9. 

SURA VII 

3/2: - Ibn c Abbas j/fjx as as-Sulami. 

26/25: ^ ilii - Ubai p ^ . 

SURA X 

4: «.;\ U>. - Ibn Mas c ud *\ ^ . So Ibn Abl c Abla. 

SURA XI 
5: ^ ~ Ibn c Abbas. 

111/113: ^ ^-jYj ~ Ibn Khuthaim ^ \J 
So Ibn Qais and Abu Mijlaz. 
llS - Ubai ^ 
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SURA XII 

64: - Ibn Khuthaim c^>T\ ^ a @ Ibn 

Mas c ud and Abu Huraira, while al-A c mash read liU 
72: — Some said that Ubai read as Abu Raja 3 . 

SURA XIII 

11/12: d± ^ £x ^ a1 - JaTar as~Sadiq ^ ^ il 

5<at> ^ So also Muhammad b. al-IIanafiyya. 

24: <^ t - Jafar as-Sadiq Cif\ J £ <^ ? a8 

Muhammad b. al- JIanafiyya. 

28: ov.iJ\ - Ibn Mas c ud ^ii'L 

36: yV)*^ O-j ~"~ Ibn Mas c ud read without the " J . 

38: U~J\ - Ibn Mas c ud read without the . 



SURA XVI ' 

48/50: J]G^ - Others say that Ibn Mas c ud read jClf^. 

SURA XVIII 
80/79: Ubai read here CiUS yL. 
109: ail; - Ibn Khuthaim ^^L . See Talha and Ibn Mas c ud. 

SURA XIX 

6: eft* ' " 'bn Khuthaim ^J^, . See , readings of 

C AH and Ubai. 
11/12: - Ibn Khuthaim as Talha. 

23: CWU Some said Ubai read \^,XAiss making the ^/sltf 

address Mary, but it is probable that this is a mistaken 
transfer from v. 24. 
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2.6/27 :' Cy> - Ibn Khuthaim CU>„ as given by some from Ibn MaaSid. 
27/28: tj>- Ibn Khuthaim as Mu'adh and Abu Haiwa. 
41/42: iLA^ - Ibn Khuthaim [LC. So also in v. 56/57. 
85/88: o^V^ — Ubai ^ya^W y^<. So aUHasan and al-Jahdari. 
86/89 : — Ubai _/*J^ jjC> . So al-Hasan and al- 

Jahdari. 

SURA XX. 

2/1 : -J^5\ U>\ C - Ibn Khuthaim i)£ 3 j> £ as 

Ibn Mas c ud and Talha. 
54/56: j^Nj — Ibn Khuthaim. 4,^1 as Ja G far as-Sadiq. So in v. 128. 
96 : ^ \££ - Ibn Mascud 3^ X \i\ * 
98 : $\ - Ibn Khuthaim JL>T\ ^ ^\ as Talha. 

SURA XXI 

24: ^ ^.^5 - Ibn Khuthaim .J* "jTa as Talha. 

91: i,W — Ibn Khuthaim as Ibn Abl c Abla and Abu Mijlaz. 

SUHA XXII 
13: - Ibn Khuthaim ^ as Ibn Mas c ud. 
19/20: j J^-**^ - Ibn Khuthaim J as Ibn 

Abl c Ahk. See Ibn Mas c ild. 
22 : ^- y.*, — Ibn Khuthaim omitted V^.. as Ibn Qais and 
Abu c l in ran. 

^J.j&\ — Ibn Khuthaim as al-Amash. See also Ubai's 
reading. 

25/26: Ibn Khuthaim's reading here should be .> . 



27/28: o/C ~ Ibn Khuthaim jy C as Ibn Mas c ud. 
28/29 : - Ibn Khuthaim ^'=4- So Ibn Qais. 

82/33: LA? - Ibn Khuthaim Z\> as Ibn Abl c Abla. So also 
in v. 46/45. 

SURA XXIII 

47/49 : - Ibn Khuthaim c*-yA< So Abu Mijlaz. 

50/52 : aA* -Ibn Khuthaim cSA*, as in XXI 91. So Ibn Abl c Abla. 
66/68: jc - Ibn Khuthaim £ . See Ibn Maa'ad. 

71/73: £ - Ubai ^ . So also Abu Mijlaz. 

111/113: fty.)>- — Ibn Khuthaim °^s- as Ibn Mas c ud. 

SURA XXIV 
15/14: Add for Ubai 'a>j$j and <,J& . 

31: — Ibn Khuthaim as Ibn Masud. 

SURA XXVI 
227/228 : &S\ - Ibn Mas c ud ^JT ^j]' . 

SURA XXVII 
16: JS"^ - Ubai >^ ^ 80 also Ibn Khuthaim. 

39: - C AH added d\£ ^ 1;\ 1/ See 

Ibn Mas c ud. 

SURA XXX 

9/8 : k^g - ' Ibn. Mas^d ^\ J_ . 

Jj5jl>^ — Ubai read as Abu Ja c far and Ibn Qais. 

^A5"\ t&j^^j -— Ibn Mas c ud read 
,- >>,-' ^"'f-* 
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19/18 : — Ibn Mas c ud 

34/33: i_3^»«,9 Vyu^jLs — Ubai i_s V^as ^^tl^jy . 

41/40: — Ibn Mas c ud [jIU [jXl* 

\j.l».c- — Ibn Mas c ud • 

[Jbai instead of ^^c- t5-il\ 

„-■>■» > }'■* 

— Ibn Khuthaim ^ . See Ibn Mas c iid. 
48/47: aJlL>, — Ibn Mas c ud <il> as All and Ibn c Abbas. 
50/49 : l/s^^^ ^ — Ubai t /ijN\ ^ which was given also from 
< II thitian. 

51/50: \*\ Obai \j\jua.» . So az-Zuhri and al-Jahdari. 

53/52 • - — Ibn Khuthaim °^ilj> So Ibn Qais. 

56: ^.-^."^Vj J^.ij\ \>?>iU J\i^ — Ubai ^\ ' ^.J^\ Jli^, 

oW^j C^V^LU. Ibn Mas c ud read it jV„,.^ j lA^J^ "^J\ 

SURA XXXI 

21/20: \.;»V>U V;°Jcs.j C ^ Ibn Ma's c ud read "^J^j \ Ju*i ^ 

SURA XXXII 
20: \^ Ji^-X^ — Ibn Khuthaim \> > . So Mu'adh. 

SURA XXXIII 
49/48 : ^1^JJ\ - Ibn Mas c ud . 

SURA XXXIV 
22/21 ; o^-h. ~ Ib n Mas c ud jL, ^- 

^ij N J\ J "jj o'^-v J J ' Ibn Mas c ud ^ cj^v-^ j ^» 
j , omitting l^. 
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23/22: ^1 y\i - Ibn Mas^ad ^ ^ ^ \>. 
30/29 : ^ ^ p$ ^ Ibn Mas%l . ^ ^il p$ . 

■31/30: l^L^ _ ibn Mascud J±\ ^ 

32/3i: ^\ 3^ _ Ibn Ma8 c nd 

°^J: "f^ \ M - Ibn Ma^iid ^ vj J \J. 
33/32 : Jli^ - Ibn Ma* lid 3^ without _^ . 
38/37: Qi.js*^ -- Ubai 



SURA XXXV 
33/30: - Ubai &^ as in XXII, 23. 

SURA XXXVI 
14/13: ^J^ ■- Ibn Khuthaim ^\3l| as Ibn Mas c ud. 

35: ^ - *Ali and Ibn' Khuthaim ll^ as the Ki'ifan Codex. 
38 : >~4. ~ 'Ali yiL> 9 aa Ibn Mas c ud and Ibn c Abbas. 
83: ofl - Ibn Khuthaim iiLll. See Ibn Maslid's reading. 

SURA XXXVII 

102: ^\^ \ I - Abu Musa jX\i (l I. See also Ibn Mas c ud. 

113: - Ibn Mascud ^ ^„ 

148: c^. J\ Ibn Khuthaim ^ J.*. So Ibn MasTid. 

SURA XXXVIII 
15/14: W - Others said Ibn Mas : ud read Tij. 
32/31: Jli, - Ibn Khuthaim omitted the word, as did Ibn Masud. 
67 : J; - Ubai J, and between vv. 67 and 68 he added a verse - 
f^n 0^4^ j • So also Ibn Qais. 



3/4; Uba ........ 
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SO It A XXXlX 
mi's reading hero should bo V^, yJS, H) I. . 

See Ibn Masild, 
59/60: ,ll5j -- Al-A'masli jV^j. Hoe Ubai ami lbn MusVul. 

71: \Sy\ cu»el9 — lbn Khuthaim W^. So also in v. 73. 

SURA XI. 

67/69 : v>^ V'_» - - f — Khuthaim L-^ r i ^v, cr* '^j • ^ ( ' (! -lbn 
Mas'iid. 

SO [{A. XL! I 

Cu^.'. .i\kr~ lbn Khuthaim ^.J^il o^-v— 5fo j\. 

SOU A. XL I I I, 

26/25: ifV^, - Ibn Khuthaim as Ibn 3ias c iid and al-A r niasli. 

72: Vtsjd-ijj \ — Ibn .Mas r iid V*j.v^j_j- Sec aiso Ubai. 
76: ^viiaSl — Ibn 'Khuthaim j^JVoi\ as Ibn Mas ml. 

SURA XOIV 

56: - Ibn Khuthaim '^.W as lbn Mas'ud. 

SURA X0V1 

12/11: — Ibn Khuthaim a, ; a, \>v, \J ^Jua* as Ibn Mas'iid. 

SURA XLVIT 

24/26: ^^in \ — Ja c far as-Sad iq j^-iuJ OjJ 1 -^ ^ 

SURA XLV1I1 



10: "<u)\ Jc — Ibn Khuthaim "<u]\ Z\o . .So lbn Qais, 

'i>4' 



16: j^v-W " Ibn Khuthaim ^Lj as Ubai and lbn ilas c u'd. 
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SURA X.LIX 

12: Ci> ? ~~ Ibn Khuthaim and al-A c mash Ulfc ^ 



13: *.\ — Ibn Khuthaim "S'yU- « ■ See Ibn Mas c ud. 

SURA' L 

5: V) ^JV, ^.Jo — Ibn Khuthaim IJ \yjS. 

So Abu Mijlaz and Mu'fidh. 
9: — Ubai 3> ; i? • So Zaid b. c AlI and Ibn Qais. 

SURA LII 

21: "^uj^ - C A1I ^Cwl'^- So Zaid b. c Ali and Abu c Amr. 

SIJRA LVII 

29 : S^i - Ibn Khuthaim SCfj as Ibn Mas'tid. 

STJRA. LIX 

4: JjUo. - Ubai, Ibn Khuthaim and al-A c mash j^Uj. See Ibn 
Mas c ud. 

5 : V>2^ j'< - Ibn Khuthaim read here as Ibn MasTid 

14: xi, — Ibn Khuthaim 

o 

17: ^.Sii. - Ibn Khuthaim ^VJ\ j jUi as Ibn Mas c ud 

and Abu Mijlaz. 
20: L>Q% - Ibn Khuthaim and Ubai tfi?'^ % 



SORA LXI 
5: ^j)j>' "J - Ibn Mas c ud e ^J\ ^\ J^-J Vi£ 



r- 

9: AiyJj J^J\ ibn :Mas c ud olt J\ a,^ J^». 
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10: ^\ J'Sz. - Ibn Khutliaim ^\ aa Ibn Mas c ild and 

Ibn Dharr. 

11: ^1;; i,\ - Ibn Mas'ud '£J\ llIjT ^ • 
14: jtuA jLa> \ \ s f~ Ibn Khuthaim ij ^Ql which was 
doubtless the reading- of Ibn Mas c ud. 



SURA LXIIt 

4: *w~**- - Ibn Mas^d and Ubai tJ^-\ 'f^i.So Ibn Qais. 

5: ^ Uj>~j f> $W ~ Ibn Mas c ud and Ubai jj\ \jJCf 

SCTRA LXV 

6: ^ - Ibn Mas c ud i V^I; 



SURA LXVI 



2: p 4i\ ai - Ihn Mas ud S^lT^ J^. ^ 

4: (J^ 1 *Vi _ Ibn Mas c ild iV 



SURA LXV IE 



9: Others say Ibn Mas c ud read '.Cjfc ii . 



SURA LXVIII 

14 : 0^"V ~ 0th(irs that Ibn Mas'ud read ^ ")y 

38: 4j _ Omitted by Ibn Ghazwan c an Talha and Ibn Khuthaim. 

51 : dly^yS - Ibn Khuthaim dl^yS as Ibn Mas c ud. 
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SURA LXIX 

25: °^ jj.-J C — Ibn Mas c ud XA-S^ las- \ *|J ^ssj »V£j C. 

35, 36: Ibn Mas'ild read 4,] , ^>o^lJ i ^* dJJj juj 

SURA LXXI 
22/21: — Ibn MasTid ^jj L Jij . 

24 : — Ibn Mas c ud . 

25: \ys yi-'i pp.^ ; ia,i. V v » Ibn Khuthaim \y ^?-\ U "^Vjliai- Vx> . 

See also Ibn Mas c iid. 
28/29 : ts-^Q " Some said that Ubai read . 

SURA LXXIV 

33/36: i\ — Others said that Ubai read W as Ibn Abi c Abla. 
36/39 
37/40 



Xj>X> — Ibn Khuthaim ^i.'. as Ubai and Ibn Abi c Abla. 



Ibn Mas c ud read here a Shi c a reading — }y» \J>> Uic^ Wj.; 

SURA LXXV 
22 : s^J>Vi - - Some said that Ubai read 1 ^*a3 . 

SORA LXXVII 
1 1 : \ — Others said Ubai read oui \ as an-Nnkha c i. 
17: ^yax, — Ibn Khuthaim ^sx;^ as Ibn Mas c udi 
23 : V'J-Vii — V'J-Xi* aa ' All and the Madinans. 
29 : — Ubai \yiia3 \ (instead of at the beginning of v. 30). 

SURA LXXXI 

1 1 : ^Jai§— Ibn Khuthaim c^Wii as Ibn Mas c ud and Ibn Abi c Abla. 

23 
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sura Lxxxin 

34, 35: Ibn M*s<ud read here £ ^ . ^ ^ tffe 

SURA LXXX1V 
9 : ^k, - Ibn Khuthaim lAi . So Zaid b. ' Ah and Mu c adh. 

■ SC.RA LXXXV 
. 3: j&\2 - Ibn Mas c ud ^ ^U. 
4: ^Jc>Nj\ - [Jbai jyj^. So Mu c adh and Abu's-Sammal. 
13: - Ubai til. So Ibn Qais and Abu Hafin. 

SURA LXXXVII 
8: - Ibn Mas c ud . 

8 Oka lxxxix 

17/18: Ubai read as the Basrans, and so In the 

succeeding verses for ? .j^ ^ ^ ^ 

■0*f- f,)r O^'- 

SURA XCII 

3: j£ Cj _ Ubai /lf\ ^\ as ibn Q aia and Abfl 

Mijlaz. See also Ibn Mas c ud's reading. 
15: VUu -■- Ubai and Ibn Khuthaim (^Xj . 

SURA XCIV 

6: Ibn Khuthaim omitted the verse, as did Ibn Mas'rid. 

SURA xev 

2 : - c Ali and Ibn Ghazwan c an Talha *£l . See Ibn 

Hariui. 
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SURA XCVI 
16: Ibn Khuthaim as Ubai *&>$L\ Ct&y. 

SURA XOVIII 
5/4: i^ll ^ ... Ibn Khuthaim ^1 as Ibn Ma S c iid. 

SOR A XCIX 

4: U^U-I - Ibn Khuthaim So read by Abu Mijlaz. 

HORA OVII 

5: y,L - Ibn Khuthaim jy>y llH Ibn Mas c iid. 

sura, rx 

1 : Some said Ubai read 'jj^ as Ibn c Abbgfl> 



CORRIGENDA 



This list of Corrigenda is unfortunately far longer than it has 
any business to be, but that is no reflection on the Printer, who 
has taken extraordinary care over the work. Proof correction was 
made somewhat more difficult by the distance between editor and 
printer, which made it impossible to see. a final proof. Also owing 
to some mechanical trouble quite a number of vowel signs which 
were perfectly correct in the proof-sheets, have either fallen off or 
shifted in the process of printing off the sheets. AVhere these are 
important they have been included in these Corrigenda. For the others 
the carelessness of the editor must be held responsible. This list would 
have been still longer had it not been for the kindness of Prof. \Y osinck 
of Leiden who .gave the time and took the trouble to read a. first 
proof before the sheets were sent on to me, and to- my wife who 
read with me both parts of the book in proof, and to w hose keen 
eye, indeed, most of the corrections here given are due. 

p. 11, 1. 31 for Tradionist read Traditionist. 
p. 25, 1. 14 „ read v ^> . 

p. 26, 1. 17 JjSj.V. The word appears thus in (lie source, but is 



probably to be read \ »*>• . 



p. 


27, 


1. 


25 


for 




read 




p- 


30, 


1. 


8 


55 




n 


~ '--<r 


p. 


01, 


1. 


19 


11 




ii 


■c 


p. 


34, 


1. 


2 


» 




n 


and so often. 
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p. 


35, 


1. 


23 


for 


read 




p- 


36, 


1. 


15 


11 


\ \ \; 


11 








1. 


25 


n 




11 


\y. \.» and so 


p- 


38, 


1. 


9 


ii 


tT\t 


11 


-A ' \« 


p- 


39, 


1. 


5 


ii 




11 




p. 


40, 


1. 


10 


ii 


" > 


11 








1. 


19 


» 


% to *> 
> •■\\ 

J J 


1) 




p- 


41, 


1. 


4 


11 


- "X\ 

~ J V- 


11 


1*1 ■* ^ 1 "\ 


p- 


42, 


1: 


18 


ii 


— 


11 




p. 


43, 


1. 


7 


ii 




11 




p. 


44, 


1. 20 


ii 


*><s 


11 


cv 






1. 


25 


ii 




*\ 

l_/ - 


read ^J*a.[ 


p. 


47, 


1. 


2 




read 








1. 


16 


ii 


. u° T- 


» 


cA^' ■ 


p. 


48. 


1. 


18 


ii 








p. 


' 53 


1. 


23 


n 








p 


55 


1. 


7 


"i 









on p. 39, 1. 10. 



4, > 



-> / > 



p. 56, 1. 23 „ 0j J±jt. f&y ~ J: read ?c?v ~ 

p. 60, 1. 26 „ H read ^ ^ 

p. 61, 1. 19 „ jVl^ak- read /,\i*a^ . 

p. (12, 1. 21 „ ^jJo- „ i^i>. 

p. 65, 1. 19 „ 4.^ „ Ayj . 
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p. 6 


6, 1. 


3 for Oj> rend 1 








p. 6S 


3, 1. 2? 


> 

* 


' ^- ^ 3*' read i£? ; 




p. 6f 


), 1. 11 


i 


' • Som e said read Some said 


] 


?- 71 


, L 2 


5 




> 

' res 




] 


3. 76 


, 1. 13 


5 








. I 


). 78 


, 1. 9 


5) 




55 


^ > > 


p 


. 80 


J. 25 


55 


0; 


n 


J/- 


p 


. 81 


1. 11 


55 


-> 


55 


„- 
W) . 


p 


• 82, 


1. 16 


55 




55 




p 


84, 


1. 25 


?5 


° j 


55 




p- 


85, 


1. 9 


". 


4 a 


5) 








1. 17. 


7/5. This reading is 


out of. place here, an< 










be read in 


Place of ^ i„ v . 






•1. 20 


for 




'ead 








1. 24 


55 




55 




p. 


88, 


1.11 


55 




" 




p. 


90, 


1. 22 


55 




55 


C. 


p. 


92, 


1. 3 


V 




55 


£ui\. 


p- 


95, 


1. 8 


55 




55 






] 


. 10 


5 




5 




p. 


97, 1 


.20 , 


5 




5 




p- 1 


00, L 


6 , 




c> , 


5 






1. 


10 „ 




^ 0*- « 


^ read £01 ^ ^ 
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p 


101 


1. 4 for 




read Ji^ 


p- 


102, 


1.21 „ 


11; 


55 


12 






1.22 „ 


12: 


55 


11 


p- 


108, 


L 3 „ 


Cu 


5? 








L 18 „ 




55 




p- 


109, 


L23 „ 




■ 55 




p. 


110, 


1.20 „ 




55 




p. 


111, 


1. 17 and 19 for 


55 




p- 


118, 


1. 20 for 




5) 




p. 


123, 


1. 6 Eead - - 








1. 21 for 


jjiyL read 




p. 


124, 


L 10 „ 

L21 „ 


Oj^.j 55 

Jk 55 






p. 


127, 


L14 „ 


(V**^ 55 






p. 


130, 


1. 7 „ 


Q^iU „ 





P- 131 5 16 55 Hin M ijlaz „ Abu Mijlaz, and so on p. 132 









1. 


1 and 


14: p k 


140, 1. 5. 


p. 


133, 


1. 21 


5? 




5) 




p. 


136, 


L 13 


55 




55 


" f \ 


p- 


138, 


I. 9 


5) 




55 




P' 


141, 


1. 26 


55 




55 




p- 


143, 


1. 4 


55 




55 




p- 


147, 


1. 1 


55 


f 


55 
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p. 147, 1. 21 read LJ Ji ^ JU . 

p. 148, 1.' 11 for road 

p. 154, 1. HI „ ^ v :,'\liai- „ fy- 

p. 157, 1. 1 „ 0J>U> „ 



J- < ^ 



1. 12 „ 
p. 158, 1. 22 „ o^' 
p. 160, 1. 8 „ 



p. 161, l. 11 „ ;> > „ >.r 

p. 162, 1. 11 read ^^c-W Ji or some aaid ^stJ-W Jj . 
p. 164, 1. 8 for JJJ j\ read Jv^> j£ 



p. 165, 1. 16 „ „ 

p. 167, 1. 9 „ 33 
p. 169, 1. 12 for (bis) „ 



p. no, 1. 3 „ 

■L 10 „ 
p. 175, 1. 18 „ 

p. 180, 1. 4 „ 
p. 195, 1. 13 „ 



( 



Mas c ud" read "Ibn Khuthaim" 



iJj and for u lbu 



'3 
4* 



p. 196, 1. 5 



5' 0, 



p. 200, 1. 2 „ lX» or 
p. 203, 1. 9 „ 
p. 206, 1. 12 „ °^LiS\ 



4p\ 



or 
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p- 


99ft 


1 OA 1 
1. <3U I 


OS. 




read 




p- 






55 




i? 




p- 


»:<>«>, 


1 9 


„ 




55 


«» ^ 


p- 


249, 


1. 13 


1) 




55 




p. 




1 Q 


51 




55 




p. 


flu s ^ 


1. 2 


55 


others 'ays^w „ others n-yi . 
















r° 


261, 


1. 4 


55 




55 




p. 


263, 


1. 10 


55 




Ibn „ 






21:14, 


I. 19 


55 


<f .0 x 


35 




p. 


265, 


1. 8 


5) 




55 




Ti 

F" 


273, 


L 11 


55 


J- • 


55 


p. 


p. 


274, 


1. 11 


55 




„ 




p. 


9 70 

& i y, 


1 9 1 

I. 1 1 


5? 


«? . — • 


55 




p. 


J8U, 


1. O 


55 


1. jtei read 
■ 


and for 






1. 20 


» 


f i\ * 


read 




p. 


iJbl, 


1 


55 




53 




p. 


Zoo, 




11 




13 




p. 


288 


1. 7 


51 




13 




P 


293 


1. 4 


55 


>.».< , 


1) 




P 


295 


L 16 


55 


>„ « 


13 




P 


00£f 


1 1 o 
1. IV 


55 




53 




P 


. 297 


, 1. 21 


55 




33 




P 


. 300 


L 12 


55 




33 




P 


. 301 


, 1- 2 


5? 


■ uT\ 


3) 


^ «! -» 

U\. 

e." 



read 



